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భావములు వండగాయబుట్టవచ్చు బుట్ట 
మొదలు పాముండవలయు. (గొచ్చుదురు లేక 
చీమలు చరించు నంచు దాతిణ్యమున్నె 
అడవి గోడలు పాలికలనుచు లేక. 


శా॥ నీకున్‌ మె_త్తనయిన గుండెపారలో నిష్పొకికత్వంబనన్‌ 
7_కొందే యొకదారినో "పెజల జోకన్‌ (శ్రీ) పరీపాకరే 
ఖాకావ్య ంబుల దిక్షవూనవును స్వర్ష్శంబంతలో నంతలోేం 
"జీకోనిప్పుడు గోకికో సుఖము 'తెచ్చెంబో చిరంటీ నుధల్‌. 


శా॥ కొంకుల్‌ మాలిన సంఘపున్‌ మురికిపల్కుల్‌ చెట్టదుర్నీతి కా 
బ్య్యాంకం బై యధియొక్ష్య చి తణము వహ్వా భూములాెనా ! రసా 
అంకారధ్వని కల్పనా బహుళ "హేలాశయ్యులే కావ్యమా 
కొంకుల్‌ విర్గినకుంటులా! బహుువరాకుల్‌ నీకు వాచించెదన్‌. 
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అంకము. జేరి శై_లతనయో స్తన దుగ్గ ములాను వేళ చా 

ల్య్యాంక విచేష్ట తొండమున నవంలిచన బళింవంబోయి యా 

వంక కుచంబు6గాన కహివల్ల భవోరముగాంచి న మృణా 

భాంకుర శంక నంశుడి గజాస్యునింగొల్తు నవీవసిద కా 

యో లు ధరా 

ఇది విఘ్నేశ్వర [పార్టన. ఇది మనుచరి[తములోనిది. మనుచరి[తము 
_వాసినది అల్ల సాని "పెద్దన. ఈ (గంధము (శ్రీ కృష్ణ దేవరాయల వారికి నంకిత 
మీయబడినది. 


వెద్దన్నగారికి ఆంధ కపిళతాపితామహుడని బిరుదు. 'పెద్దన్నకం మ 
పూర్వులు తెలుగులో చాలమంది కలరు. కవి|త్రయము, నాచన సోమన్న, 
(శ్రీనాధుడు, పోతన్న మొదలైన మవోనుఖావులు చాలామంది కలరు. 
కవి తయములో నొకడైన ఎక్టాపగ్గడకు [పబంధ పరమేళ్వరుండన్న బిరుదు. 
కలదు. ఇట్టి విషయములో ెద్దన్నగారికి ఆంధ కవితాపితామహు డన్న 
బిరుద  మెటు వచ్చినదో, ఎటు చెలుబడియెనదో, విచారించ వలసిన 

యం a se) రల 
విషయము. 


శ్రీకృష్ణ చేవరాయలు చ[కవర్హిగనుక తన కథిమానుడైన కవికి 
ఈ బిరుదమునిచ్చెనా + 


లౌకికములై న కారణములు పొసగవు. వి|పతిపత్తు లెన్ని మైన చెప్పు 
వచ్చును. 


ఒక భాషయున్నచో నా థావ గొప్పసారస్వతము కలదిమయైనచో నా 
సారస్వతము వృద్దిపొం దెడి లతణములలో కొన్ని దశలుండును. [పథమవళ 
పురాణదళ.  ద్వితీయదళ కావ్యదళ. కవితయము, నాచనసోమన్న, 
మాదన్న, పోతన్న మొదలై న వారిది పురాణదశ. (శ్రీనాధుడు పురాణ: 


2 కావ్యపరీ మళము 


చళకు చివరివాడు. కాసి యాయన _వాసిన శృంగార టై. మధము దానీ 
మయం తటనడి కావ్యము. అది యనువాదము కాని న్వతం[త [(గంధముకాదు. 
ఇట్లుండగా అల్ల సాని పెద్దన్న ఆం;ధఢభాపలో తొట్టతొలుత స్వతం[త 


ప్రమును (వాసిన వాడుగా క న! 


ఆదాల సద 
సంకా 


మనుచరి!త మనువాదముూ కాదు. ఆం(ధీకరణముకాదు. మార్కం 
జేయ వురాణములోని యొక కథ తీసికొని చానిని న్వతం|త కావ్యముగా 

నిర్మించి నాడు, 

చ (గంధము పే జ స్వారోచివ, మనునంభవము *”ొ; కాని “ మను 
చరి[గమోని యలవాశైనది. ఆ పేరే చెల్లుబడి యగుచున్నది. నిజానికీ 
[గంథము పేరు స్యారోచివ మనునంభవము. నేను రచించిన “ఆల్ల సానివాని 
యల్సిక జిగి బిగి" యన్న విమర్శ [గంధము చదివినచో స్వారోచిష మను 
నంభవమన్న్న “పేరీగంధమున కెట్లన్వర్థ మో తెలియగలదు 


i 


ఒక మవో విషయమును స్రాపించుటకొరకు తొట్ట తొలుత (వాయ 
బడిన కావ్యమిదియే యని చెప్పవచ్చును. అందులో స్వతంతముగా కథా 
నిర్యాణముచేసి కథాంశములను తానే నమకూర్చుకొని చేయబడిన మొదటి 
[గంధ మాం[ధసారన్వత తమలో నిదియే ! 


మరియు [ప్రధాన మైనది ఇంకొక విమయముకలదు, కవులందటజకు 
శ లాక్‌ తై లియు నుండును. పురాణకవుల శత్రైలులు వురాణ కవుఐవి. 
కావ్యకవుల శె_లులు కావ్యకవులవి. ఆరెండు శె_లులకు చెద్దభేవముండును. 


పురాణకవులు (ప్రధానముగా కథను చెప్పికొని పోవుటమీద దృష్టి 
నిలుపుదురు. కావ్యకవులు వర్ణ నమీద దృష్టిని నిలుపుదురు. వురాణకవులు 
పద్యరచన చక్కగా చేయవలయునన్న (పయత్నము 'నెక్కువ చేయరు. 
-కావ్యకవు లా|పయత్నమును మిక్కిలిగా జేయుదురు. పుఠాణకవులు 
_్రాయుచుండగా చాని సందర్భమునుంబట్టి యొక మంచిరచనగల పద్యము 
"రావచ్చును. కావ్యకవులలో నట్టి(పయత్న మధికము, నట్టిపద్యముల సంఖ్య 
"యెక్కువ. 


మనుచరి తము 


ఉం 


పురాణనులు చదువుచున్నాహుకు పాఠకుని ముట్టె కథా గమనము 
భిన్నాంశములు మొదల నవానిమీద నుండును. కావ్యములు చదువునప్పటి 
పాఠకునిబుద్ది (వతి పద్యగత చమత్కారము (పతి పడ్యమునందు చేయబడిన 
సూజక్ళకల్చ్పన, పద్వ్యరచనా సెంపర్యముం--వీని మిదనుండును. 
న్‌ ల 


a 
సంపన్న మన సంసారములు కలవు శకెడు సంసారములకు (పా ధాన్యము 
[(బతుకుట యే. సామాన్య సంసారములో నతిథులు వచ్చినచో చావవేసి 
కూర్చుండ బెట్టుదురు. మర్యాదచేసి మాటాడి పంపింతురు. గొప్ప సంపత్తుకల 
నంసారములో నతిథులురాగా పరుపులు, తివాసీలు, పట్టు దుపష్పటులతో కుట్ట 
బడిన యాననములు, వీవనలు, అగరువత్తులు--- ఈ మొదలయిన భోగము 
లుండును. పురాణ కవులకు కావ్యకవులకు భేదమిది. 


వారిని వీరిని పోల్చిచూడకూడదు. సామాన్య సంసారములున 


మరియు తొలుతటి రాజుణువేలు. తరువాత వచిన రాజులువేజలు, 
_శికృష్ణ రాయల నాటికి నాంధసా మాజ్య మేర్పడికది. విజయనగర 
సా[మాజ్యము స్టిరపడినది. విజయనగరము నాటి [వవంచకములలో నొక 
మవోనగరము. అనంతమైన ఈుకభోగభూమి. భోగములలో నూవ్శవిష 
యముల నశుభవించుటకు వలసిన సః=పత్తికలదు. పాలు [తావీనచో వట్టి 
వెండిగిన్నెలో (తాగరు. వెడిగిన్నెగాని, వజవు గన్నెగాని కావలెను, ఆ 
గిన్నెచుట్టు నది పట్టుకొనుపిడి శిల్పములచేత నిండియుండును, ఇదియొక 
భోగలవణము. ఈ భోగలతణము ఆనాటి నర్వశిల్బ్ప విద్యలయందును 
భాసించెను. అదియే కవిత్వములో నికిని వచ్చెను. 


అందుచేత వెద్దన్నగారి పద్యరచన మాధుర్య గుణములకు నిధాన 
ళో జ్‌ Mate ped శ రో 
మయ్యెను. (కొత్త (కొత్త పలుకుబళ్ళకు, రమ్యమైన సమాన [గధనమునకు 
కాణయాచి యయ్యయ్యెను. 
పరమేశ్యరుడు పరమ మధుర నరసన్యతీ రూవముగా చిక్కని శారదా 
రూవముగా ెద్దన్న గారి బాక్కునందు వచ్చికూర్చుండెను. 


సెద్దన్నవలె చక్కని మధురమైన పద్యరచన చేయగల కవి యాం 
సారన్వతమున మజియొకడుండడు. 


జ కావ్యపరీమళము 


మన సారన్వపములోనున్న మహో కవులందణి విషయములో చారి 
వారి శైలి వారి వారి ప్రత్యేకత అని చెప్పవచ్చును. కాని చెద్దన్నగారి 
విషయములో నీ|పక్యేకత యందొక వై లవణ్యమున్నది. ఆ విజయనగర 
సా[మాజ్య నూవక్మభోగ పరమ మాధుర్యలకణ మాశై లియందున్నది. ఇది 
యనుథవైక వేద్యము. 

(శ్రీనాథుడు దీనికి మార్షదర్శిగా కనిపించును. కాని యీ లవణము 
(శ్రీనా ఘనియందు. పరాకాష్ట పొందలేదు. పెద్దన్నగారియందు పొందినది. 
అందుచేత నతడాం[ధ కవితాపితామముడు, పితామహుడనగా తాతకాదు 

| బహ్మూకు పూర్వము నృష్టిలేదా ? (బహ్మనెవరు సృష్టించినారు ? 
ఈ దృళ్యమానమగుచున్న నృష్టిని (బహ్మ చేసినాడు. ఆ రీతిగా నాంధ్ర 
ఛభాషయందచు [ప్రథమ (పబంధని ర్మాత, (పబంభ సర్వ ల కణములు కలిగిన 
(గ్రంధ నిర్మాత యాయనయని యర్థము. 


ఆంధ సారస్వతమున కదియొక |క్రొ_త్తభోగము. ఆ భోగము నారం 
ఖించినది యాయన, | 


అంకము, చేరి తొడ నెక్కి, తల్లితీసి తొడమీద నెక్కించు కొన 
లేదు. ఇతడే యొక్కినాడు. 


శైల తనయా స్హన దుగ్గములు తల్లి యెన పార్వతి యొక్క చను 
బాలు, ఆమె కొండకూతురు. ఆమెయందు _న్గన్యసమృద్ది యెంతయుండునో 
తెలియదు. 


బాల్యాంక విచేష్టన్‌ -- చాల్యమునకు చివ్నామైన విశేషమైన 
చేష్ట తే; శైశళవముకాదు బాల్యము, అనగా మకురుపాలు తాగుచున్నాడు 


కాజోలు |! 


తొండ ముక నవ్వ లిచన్న బళింప బోయి = పిల్లలు పాొలుం[చావుచు 
విడిగానుళ్న చేతితో తల్లి యొక్క కెండవ టొమ్మును స్పృృశించునురు. 
౧౧ (ల 
జు గుడ Wu నా, we 
పుణుకుదురు. ఈ చేస్ట సరియే ! ఈ విఘ్నేశ్వరుడు తల్లి యొక్క అవ్వలి 
చన్ను తొండముతో (గహించబోవుచున్నాడు, తనకు చేయి యున్నది 


మనుచరి. తము 


ot 


కదా! ఇది ఇబాలార్థంక విచేష కాదు. పనుగుమొగము కలిగి వున్న వాని 
లు మ. 
అకులాము. 


మనుకొన్నాాడు. మృళాళా౧కుదము = తెామరతూటి మొక్క. 

అహివల్ల భుడనగా ముూనుకి, వాసుకి వరృములకు రాజు, అతడు 
శివునికి భూషణము. అతనిది వు ఇకా ళాంకురమని యపనుకొనుట యెట్లు ? అ 
“వా 


యా 


నుకి శళత్‌౮లము మవొదిర్హ్హ ము నువహోన్టూలమై యు శ వలయును. 


ఇది అర్ల నారీశ్వర మూోూర్తియొక్క వర్లన. ఇతడు గజా న్ఫ్య్యుడు, 
ణి ణు ౬9 

వనుగు మొగము గల వాడు. 

అభీష్ట సిద్దికై ఇతనిని కొలుచుటలో నతని యందభఖీవ్పములు నమకూ 
ర్పులకణములు లేవు. అట్టి లవణములు వర్మి తములు కాలేదు, 

వుత్పత్తిచేత గజళబ్దమున కద్దము మదముకలదియని. అనగా యధార్డ 
పరిశీలన చేయనిది. ఇది లోకముయొక్ళ_ న్యభావము. ఈ లోకమే ఆ 
విఘ్నుళ్వ్యరుని ముఖము. ఈలోకము వట్టి (భాంతిమయము. తెలినికూడ 
వట్టి (ఖాంతి 


చనిపోవుదుమని యెవరికి తెలియదు ? లోకముయొక్క్క (వపవర్శనకు 
ఈ ఇభలియు టకు నేమి సంబంధము, ఇది భాంతి. అర్హనారీశ్వరుడనగా లోకము 
"యొక్క. మవోత_త్ర్వము పుంజీభూతమై దేవతారూపము కట్టినవాడు. 

పార్వతి, దుర్గ, |వకృతి, పంచభూతముల సమావోరము. పరమేళ్వు 
రుడు ఈ పంచభూతముల యందభివ్య్యా ప్తమైయున్న చైతన్యము. ముఖ్య 
[1పాణము. విజ్ఞానమయ (బవ్మా మొదలై నవి కావచ్చును. 
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వారికి ముఖము మదముతో నిండిన కొడుకు పుట్టి నాడు మద 
మును మినవోయించినచో వీడు వరమ చై తన్యన్వరూవము, అతనినిగూడ 
మనము చేవతగా కన్పించి = మనమదము మనకు తగ్గరాదు, మన పనులు 
మనకు కావలయును--అట్టి విఘ్నేళ్వారుని స్టో;తము చేయుచున్నాము. 

కావ్యకవులు సామాన్యముగా వేజాంతార్థముల నుద్దేశించి [వాయరుం 
వారికి కావలసినది వాకృమత్క్బృతి, పాఠకుని మనన్ఫునకు చక్కిలిగింత 
"వెట్టుట, లోకములోనున్న లీలలు చితించుట, మరియు లోనికిపోయి 

డరాదు. 

ఈ కావ్యకవుల యూహలో కవిశతయనగా చల్లని గాలితగిలినట్లు, 

eg] రిం ప Aa అబు kK స 
వెన్నెలలో వివారెంచినట్లు, పచ్చ కర్చూరపుపొడి చల్లుకున్నట్టు--అం తే. 


వరణానదియని యొక నదియున్నది, కాశీకి వారణాసి యని వేరు, 
వరణానది = అనీనది అన్న రెంశు నదులకు మధ్యనుండుట వలని వారణాసి 
యన్న వేరు వచ్చినదందుకు. ఈ వరణానది యొడ్డున యరుణాస్పదమన్న 
పురమున్నదది. 
అచటి విపులు మెచ్చ రఖలవి చ్యాపొఢి 
ముదిమదితప్పిన మొదటి వేల్పు 
అచటి రాజులు బంటునంపి భార్గవునై_న 
బింకాన విలివింతు రంకమునకు 
అచటిమేటి కిరాటు లలకాధిసతినై_న 
మును సంచిమొదలిచ్చి మనుప దతు 
అచటి నాలవజాతి వాలము ఖాత్త పిభూతి 
నాదిభితువు శ్‌ జ్య మైనమాన్ను 


అచటి వెలయాం[డు రంభాదులై న నొరయ 
కాసె కొంగునవారించి కడపగ అలరు 
సాట్య రేఖా కఖాధురంధర నిరూఢి 
నచటపుట్టి న చిగురుకొమై నాన చేవ, 


జానే 


మనుచరి [తము 


[ మొడటి వేల్పు |బవ్మా; బింకానన్‌ _ పట్టుదలతో, అంకమునకు = 
నమీపమునకు, మేటికిరాటులు -- గొప్పవై. శ్యులు, వర్తకులు, అలకాధి 
పతి = కుబేరుడు (ఆయనవడ్ద నవనిధులున్న వట) నాలవజాతి = ళ్యూదులు 
కృషికులు, వాలముఖాత విభూతి _. నాగటి కొరునుండివచ్చిన సంపదతో 
ఆదిభితువు శివుడు, ఛై. శ్యుము - బిచ్చపుందనము, వెలయాం[డు -- వార 
కాంతలు. ఒరయన్‌  స్పర్దవహించినచో, కాసెకొంగు - వెకుకకుందోపి 
కొను చీరచివర, నాట్య లేఖ అను కళావిద్యయందుకల ధుకంధర - అధిక 
మైన, నిరూఢిన్‌  సామర్థక్యముతో, | 


b= 


చిగురుకొము ఆ (శ్రీకి . వదేవరాయల జారు విజయవనగళతము'ుండి 
€ అణ 

పాలించుచు [వధానముగా పెనుగొండ యందుండెడి వారు. “వనుగొండలో 
కేోటయున్నది ఈ కొండమీద sree కొన్ని కలవు. ఆ చెట్టు పేరు 
చిగురుచెట్టు , ఆచెట్టు వాలా వళును. ములగ చెట్టువంటి దె. చిగురుకొమ్మ 
యనగా లేతకొా "మ్మయ ని యర్దం కాదు. అచటి చిగురుబెట్ట పతనము ముస వచన 
గలది. విజిచినచో వియుగదని యత్ర ము. వెక్టన్న గారు పెను గొాండలోని 
తా నెటీగిన యీచెట్టును అరుణా శాస్పదములో నున్నట్లు వర్షించెకు 


మనపూర్య [వబంధములలో నే కావ్యము చూచినను ఈ రీతిగా 
వర్జ్య నములు వర్థి ంపబడును. వారశకాంతలు వర్షింనబడందుకు. ఆనాటి నాగ, 
రికతయు సంవత్యవన్థ యు నాలుగు వర్షములమీవను నాభారవడి యుండె 
డిది. రాజ్యములయొక్క రతణ దుర్గములమీద నాభాకవడి యుండె 
డిది. అందుచేశక నగడ్తలు |పాకారములుకూడ వర్షింపబడును, మరియు 
నానాటి శిల్పములలో భరత నాట్యము [వధానమైనది. దేవాలయములలో 
వార కాంతలు నాట్యము అ బటి దేవాలయములలోనుళ్న స్వాము 
కు ననేక భోగములు జరి గెడివి. నేడు తిరుపతి మొవలై న జే! తములలో 
జరుగుటలేదా ? ఆ భోగములలో (పథాన మైనది, వారకాంతలు చేయు 
నాట్యము, అందుచేతనే వారికి భోగమువారని చేకువచ్చికది. చారు 
భరత శా(న్త్రృములో బాల సమర్థులు. 


ఆనాడు పూవులమ్ముటకూడ నొక గొప్పవృ్తి. వురుషులుకూడ 
సాయంకాలములందు పుష్పములు ధరించెడివారు. పురుములకుగూడ జుట్టు 
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వారికి ముఖము మదముతో నిండిన కొడుకు పుట్టి నాడు మద 
మును మినవోయించినచో వీడు వరమ చై తన్యన్వరూవము, అతనినిగూడ 
మనము దేవతగా కన్పించి = మనముదము మనకు తగ్గ రాదు, మన వనులు 
మనకు కావలయును--అట్టి విఘ్నేళ్వురుని స్తో|తము చేయుచున్నాము. 

కా వ్యకవులు సామాన్యము. గా పేటాంచార్థముల నుద్దేశించి [వాయకరు, 
వారికీ కావలసినది వాక్ళ ముత తతి, పాఠకుని మనస్సునకు చక్కి. లిగింత 
"పెట్టుట, లోకములోనున్న లీలలు చ్మితించుట, మరియు లోనికిపోయి 
చూడరాదు. 

ఈ కావ్యకి ల యూవాలో కవితయనగా చల్లని గా లితగిలినట్లు, 
వెన్నెలలో వివారించినట్లు, పచ్చ కర్పూరపుపొడి చల్లుకున్నట్టు-అం శే, 


మను చరితము 
వర ణానదియని యొక నదియున్నది, కాళీకి వారణాసి యని వేరు. 
వరణానది = అనీనది కన్ను రంశు నచులకా ముధ్యనుండు ట వలను వారణాసి 
యన్న “జ్హ్రేకు వచ్చి నబి ందుదు. ఈ వరళానట యమొడ్డున యరుళజాన్ప్నదమన్న 
పురమున్న ది. 
అచటి విపులు మెచ్చ రఖిలపసిద్యా్యా పౌథి 
ముదిమది తప్పి న ము వటి వేల్చు 
అచటి రాజులు బంటునంపి ఖార్షవున్వై న 
వీంళాన పిలిపింతు రంకమునకు 
అచటిమేటి కిరాటు అలకాధిసతి నైన 
మును నసంచిమొదలిచి, మరువ దతు 
ప 
అచటి నాలవజాతి వాలము ఖాత్త కుంతి 
ad 
నాదిఖితుము వు భై త్యమై మొనమూా సు 


అచటి వెలయాం[డు రంభామలై న నొరయ 
నె కొంగునవారించి కదవగ అరు 

నాట్య రేఖా కళొధురంధల నికూథి 

నచటపుట్టి న చిగురుకొమై నైన చేవ, 
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[మొదటి వేల్పు [బవ్మా; బింకానన్‌ = పట్టుదలతో, అంకమునకు = 
సమీపమునకు, మేటణికిరాటులు గొప్ప వైశ్యులు, వర్త కులు, అలకాధి 
పతి _ కుబేరుడు (ఆయనవడ్డ నవనిధులున్నవట) నాలవజాతి = ళ్యూదులు, 
కృషికులు, వాలముఖాత్శ విభూతి _ నాగటి కొ(రునుండివచ్చిన సంపదతో 
ఆదిభితువు - శినుడు, ఖై త్యుము = బిచ్చపుందనము. వెలయాం|డు = వార 
కాంతలు. ఒరయన్‌ __ స్పర్ణవహించినచో, కాసికొంగు  వెకుకకుదోపి 
కొను చీరచివర, నాట్య రేఖ అను కళావిద్యయందుకల ధురంధర -- అధిక 
మైన, నిరూఢిన్‌ _ సామళ్థ్యముతో. | 


చిగురుకొమ్మ -- శ్రీకృ ప్టదేవరాయల వారు విజయవగరముకుండి 
పాలించుచు |పధానముగా పెనుగొండ యందుండెడి వారు. పెనుగొండలో 
కేటయున్నడి ఈ కొండమీద చిగురుశెట్లని కొన్నికలవు. ఆ ెట్టు వేరు 
చిగురుచెట్టు, ఆచెట్టు చాలావెళును. ములగచెట్టువంటివె, చిగురుకొమ్మ 
యనగా లేశకౌమ్మయని యర్జం కాదు. అచటి చిగురుచెట్ట యిశను మ :దివేవ 
గలది. విటిచినచో విలుగదని యర్థము. వెర్షన్నణారు పెనుగొండలో ని 
అా నెణ్‌గిన యీఛెట్టును అ రు ాస్పదములో నున్నట్లు వర్ణించెను. 


మనపూర్వ్య |పబంధనులలో నే కావ్యము చూచిళను ఈ రీతిగా 
వర్ణ నములు వద్ది ంవపబడును. వారకాంతలు వర్షింనబడుదుకు. ఆనాటి నాగ 
రిక తయ సంపత్యవన్ధ యు నాలుగు వర్షములమీదను నాధారవడి యుండె 
డద రాజ్యముల యొక్క రతణ దుర్గములమిద సాఛారవపడి యుల 
డిది. అందుచేశ నగడ్తలు (పాశారములుకూడ వర్ణి ంవబడును, మరియు 
నానాటి శిల్పములలో భరత నాట్యము |వఛానమైనది. దేవాలయములలో 
నార కాంతలు నాటుర్ణిము దసనుచారు; దే వాలయములలోనున్న సాము 
లలు ననేక భోగములు జరి గెడిప. నేడు తిరుపతి మువలై న చ ములొ 
జరుగుటలేదా ? ఆ భోగములలో (పథాన మైనది, వారకాంతలు చేయు 
నాట్యము. అందుచేతనే వారికి భోగమువారని చేగువచ్చికది. చారు 
భరత శా(న్త్రృ ములో శాల సమర్థులు. 


ఆనాడు పూవులమ్ముట కూడ నౌక గొవ్పవ్భ త్తి. వుసుములుకూూడ 
సాయం కాలములందు పువ్పములు ధరించెడివారు. పురుములకుగూడ జుట్టు 


చ కావ్యపరీమళము 


ముళ్లు, గిరజాలు=వానికి వూవులు వెట్టుకొనుట యిదియొక భోగము. కనుక 
వ్‌ 

మన పూర్ణ కావ్యములలో నీ వర్ణనలు చేంయుబడినవనగా= శా గావ్యము జీవిత 

మునకు |పతివింబకుని యాధునికు లనుచున్నారుకడా = ఆనాటి నం|పదాయ 


యమున కీ కావ్యములు (వతిబిం బములు. 


ఇది యిట్లుండగా వ్‌ థలో [పారంభించుచు "పెద్దన వెిలయాం[డను 
సరి చెను. ఆయూది వెలయోాం[డు, మవళి కొరత శాస్ర కళానిమోతలుం 
వి లం 
ఎందుకు చేసెననగా నొకటి జీవిక | పకివింబము. "రెండవది యూ కావ్య 
ములో కథానాయకుడు ప్రవరాఖ్యుడు. ఆశనికి చూలయ పర్య్తతముమీన 
శ 
భరూధి నియన్న యప్ప్సరన కన్చించును. ఆమె డజేవతా వారకాంత. వార 


కాంతలు, చారి పాలలు, వారి ఆయుంయాగిగ ములు, వారి సెందర్యృములు 


1 పవ ాఖుంనరలు (కొ తలుళావు. ఈపంగతిను నూ వించుటఒకు”గపాత | వాసనను. 
ఇది భ్రూ స హో wt Fr | © మణ ఇ గ్‌ ల్ల nS స 
ఆ న్రూరిచ (ప వచా ఖు్యుడ న్న 'బావ్మాణ యువకుడు కలడు, అతడు 


వో 


పండదిచుతు. యజ్ఞము లు చేసినవాడు. బాలా ఇరుందగాను. వపలుమందికి వేగ 


మును నర్వ పాదు, మరియు వె అందుప3త వానిని వద 


é 
{nh 
చ 
స 
Oh 
ల్లో 


జ # “Ww CA rf ఇ 
ఈ నూళటు కా ఉ ఖి విష్యం థకు నమూటనగాన 


అశనికి తల్లిదం[డులుం గలరు, అతడు [పొడ్డుననే లేచి వరణానదిలో 
స్నానముచేసి వచ్చి తస నిత్యక ర్మానుష్థానము చేనికొనును. ఎవరు దానము 
చేయ వచ్చినను న్వీకరింపదు. అతదు అవతి (గ్రహీత. ఎవర్తైన డానము 
చేసిన వో. దానము చేసినబాని పానము కొంత |పతిగహీతకు వచ్చును 
చానము వుచ్చుకొన్న బ్రాహ్మణుడు త|తశాయకశక్స్చి తము కొఆఅకు తగి 
నంత గాయ (త్రీ మం|తమును జపించవలెను. రాజు లితనికి సాల [గామము 
నిత్తువుందురుం సాల గామము, బాణము, నివి రెండు రాళ్లు. సాల|గామము 
నందు విష్ణుమూర్తి యుండును. బాణములు, శివలింగములు, పది బాణమో ! 
పది సాలగామమో ! తెలిసికొనుట ఆ విద్యయందు పండితులైన వారికే 
సాధ్యము. అతడు సాల[గామమును “హాడ దానము పుచ్చుకొనడు. 
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అతనికి భార్య కలదు. ఆమె అన్నపూర్ణ వంటిది. అతిథులు నడికికేయి 
వచ్చినను భోజనము పెట్టును, (నడికికేయియనగా నర్ధ రా[తమని యర్దము) 
నడిరేయి నడుకేయి సామాన్యరూపములు. నడికిలేయి విశేవదూపముి 


ఇతనికి తీర్లయా| తలు చేయవలెనన్నచో మిక్కిలి యిష్షము. తీర్ల 

ణి కు థి 

నంచాను శేతెంచినచో నాదరించి భోజనము"ె సెట్టి దూరములడు గును, 
ఎంతో యాదదించును, 


ఇట్లుండ ణా నొకనాడు కుతపకాలము (కుతపకాలమనగా మధ్యా 


శ 
వాము చాటిన కాల ము, నందు ఒక జెవధనిద్ద శు వచ్చెను, (పవరు తతనికి 
44 


పు ర్య్యాద ద చేసెను. అతని సంత యో గొచవిఎంచెను. 


న 


ట్‌ 


మాటలు మం (త ములు 

bs మరం న TE యాస. Cow 
లు ఆ 

| తామలత" యము లలఘు 


ద్యోమార్ష రురాంబు పాౌకరు క ము లుర్విన్‌ . 
ry rN 


మశజేశములో నతిథులను గౌరవించుట అతిథుల కన్నము పెట్టుట 
మన మతములో |పధానమైన భాగము, చానముచేయుట మిక్కిలి గొవ్బ్చ 
విషయము. (క్రీ శంకరాశార్యులవారు. భాష్యములో నొక చోట దానేన 
ఉపనమంశేయని వాసి నారు. చానముచేత (పాణులు ఉప - నమీపమునందు, 
ఎవరి నమీవమందు? పర మేశ్వరుని సమీపమునందు, నమం తే-వంగుచున్నారు, 
సదా నమన్కరించుచున్నారు. అనగా చానముచేత జీవులు వరమేళ్వర 
నన్ని ధానమునందు వ ర్మిల్లుదురని యర్హ ము. అతిథి వూజకూడ ఇట్టిది. “అభ్యా 
గతస్స ప్రియం విష్ణుః" అభ్యాగతుడన గా అతిధి. ఆతడు స్వయముగా విష్ణువు. 
అందుచేతనే మీ పాద వవితామలతోయముఖు = మీ పాదములు కడుగగా 
వచ్చిన స్వచ్చమైన నీరు; అలఘు=కక్కువకాని, దో్యోమార్షజలము = ఆకాళ 
గంగ మందాకిని లేచా భాగీరధి; (ఆకాళమునందలి గంగ మందాకిని. 
భూలోకమునంద లిది భాగీరథి. పాతాళలోకము నందలిది భోగవతి) ఆ గంగ 
యొక్క అంబు _ నీళ్ళకు, (ఆయన పాదములు కడిగిన నీరు) పౌనరుక్త్య 


ములు = పునరుక్తియనగా చెప్పినమాటయెచెప్పట, దానిమీద తద్దితరూపము 
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పౌనరు క్ర్యము=_అర్ధ మొకటి యే, గంగ విష్ణుపాదోద్భవి గనుక అభ్యాగతుడు 
స్వయంవిక్ణువు కనుక నిట్టనుట, 
(పవ రాఖ్యు డిశ్లుంతయో పొగడగా ఆ యౌవ ధసిద్దుడు గ్భవా స్థ 
ధర్మమును పొగ జెను, 
కెలకులనున్న తం ెటి జున్ను గృవామేధి 
యజమాను. డంకస్టి తార్థ పేటి 
పండిన పెరటి కల్పము వాస్త వ్యుండు 
దొడ్డింబెట్టి న వేల్పు గిడ్డి కాపు 
కడ లేని యమృతంవు నడజావి సంసారి 
నవిధమేరు నగంబు భవన భర్త 
మరుదేశ పథ మధ్యమ [వప కులపతి 
యా.కటి కొవవు నన్యము కుటు బి 


బధిర పంగ్వంధ భితముక (బహ్మ్బ్మూ చారి 
జటిపరి[వాజ కాతీథి కసణ కావ 
థూత కాపా దస్ధానాధులకుః గాన 
భూసురో త్రమ గాళ్ల స్థ్యమునకు నరియె 
గృవా నైట్టి వాడనగా ఇట్టి యిట్టి వాడు; గృవామేధి, యజమానుడు, 
వాన్మవ్యుడు, కాపు, సంసారి; భవనభర్త, కులపతి, కుటుంబ యివి 
యన్నియు గ్భవాన్లు నకు చేర్గు. 
కిలకు (పక్క; (కలను - కెలకు ఈ రెండు రూవములు కలవు, 
కొలను - కొలకు చెబువని యర్థము) _ తంగెటిజున్ను - తంగేటిచెట్టునకు 
పట్టి న తేనెపట్టువంటిది. తం గేటిచెట్టు వరమౌవధము. తం'గేటీచెట్టు నమూల 
ముగా "వెజికి తెచ్చి యెండెట్టి పొడిచేసి దానినీ పంచ దారతోనో తేనెతోనో 
నలుబదిరోజులు సేవించినచో సర్వవ్యాధులు కశమించును. అందుచేత తంగేటి 
జున్ను అనుట - అంకస్థ్రి తార్థ పేటి -- అంక -- ఒడియందు; స్థిత - ఉన్న: 
అర్థ'పేటి _ డబ్బుగల పెళ్సై; (వాస్తామలకము అందురు. చేతిలోనున్న 
యుసిరికాయ యని యర్హము) అట్టిది. వల్చుగిడ్డి - కామరేనువు; నడ బావి 
దిగుడుజావి (నడచి వెళ్ళుటకు వీలైన బావియని యర్థము. కాని నడపీనుగు 
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నడచుచున్న పీనుగనియర్థము. నడదివ్వియ -_ నటచుచున్న దివిటీ. (నడదివ్వి 
యలు చేసె నగరికి మాణిక్యమకుటముల్‌ గలిగిన మనుజవతుల--అని తిక్కన 
గారు విరాటరాజుతో తాము పొండవులమని చెప్పికొనప్పుడు ధరగా రాజును 
గూర్చి చెప్పిన వద్యములోనిడి.) 


నవిథ మేరునగంబు - నసమీపమునందున్న మేరు పర్వతము. 


మరు దేశ పథ మధ్యమ (వవ _ మరు దేళమనగా ఎడారి. చవిటి వజ 
"దేశము. వథము = మాళ్లము, [వవ ౬ చలి'వేం[ద ([తవ = సిగ్గు, కృప = 
దయ బధిరులు = చెవిటివారు; పంగులు ౬ కుంటి వారు; అంధులు = (గుడ్డి 
వాం[డు: జటి = జడలు కలవారు, పరి [ఐబాజకులు జు సన్య్యానులు; తపా 
కులు = బౌద్దభిములు; అవభూతలు - నన్యానము పుచ్చుకోని వరమ విరా 
గులు: కాపాలికులు .-.-. ఇదియొక మతము. నారు సెళ్వము కపాల ములను 
చేబూని తీరుగు చుందురు. 


ఈ పద్యము మిక్కిలి ముఖ్యమైనది 

అప్పుడు [ పవరుడు 
ఏ యే దేళములన్‌ జరించితికి మీరే యే గికుల్‌ చూచినా 
"రే యే తీర్థములందు |కుంకిడితి రేయే ద్వీపముల్‌ మెట్టి నా 
రయే పుణ్యవనాళి దిమ్మరితి రయే తోయధుల్‌ డాసినా 


ణి 


రాయా చోటులగల్లు వింతలు మవోత్మా నా కెజుంగివవబే |! 


అని యడిగినాడు. గిరులు _ కొండలు, తీర్చములు -- పుణ్యనదులు; |కుంకి 
డుట = స్నానము చేయుట; (తిమ్మరుట ౬ తిరుగుట; తోయధి = సము[ దము 
(తోయమనగా నీరు. నంన్క్బృతములో నీరు అన్న యర్దముగల శబ్బములకు 
“ధి' “నిధి” రెండును కలిపినచో సముుదమన్న యము వచ్చును. తోయధి, 
తోయనిధి; జలధి, జలనిధి; చారిధి, వారినిధి; వమయోధి,_-వయోనిధ; పాథోధి 
పాథోనిధీ; నీరధి, నీరనిధి; వార్టి, వారినిధి; = మరియును ఈ నీటి యర్హ 
మిచ్చు శబ్బములకు, జ, జాత, రువా యివి కల్పినచో శఆామరపువ్వన్న 
యర్థము వచ్చును. జలజము, జలజాతము, జలరువాము. ఇస్తు - మరియు 
ద, దావా యన్న యవరములు కలిపినచో మేభఘుమగును; వారిద; వారి 
వావాము, జలదము, జలవావాము = ఇట్లు) 
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ఈ వద్యములో నెక్కువ యేమియునులేదు. కాని పద్యరచన పరమ 
సుఖముగా నున్నది, అడుగుటలో నున్న సౌఖ్యమంతయ కనిపించుచున్నది. 
నోటికి వచ్చుటకు పరమ నుఖముగా నున్నది, 

అప్పు డొ మధసిద్దు డిట్ల న్నాడు, 

ఓ చతురాన్య వంళకలళోదధి పూర్ణ్యశశాంక తీర్ధయాా 

(తాచం శీలి నె జనవదమ్ములు పుణ్యనదినదమ్ములున్‌ 

జూచితినందు నందుగల చోద్యుములన్‌ గనుగొంటి నా పటీ 

శాచల సళ్చిమా చల హిమాచల పూర్వదిశాచలమ్ములన్‌ , 

చతు కాన్యుడు--నాలుగు మొగములు కలవాడు [బహ్మా; చతురాన్య 
వంళము ౬ (జాహ్మణవంళను; అదియే, కలళోదధి = పొల నముదము; 
దానియందు పుట్టి న పూర్ణ శశాంకుడు.నిండు చందురుడు, అని సంబోధన, 

ఓ మిహిరాంళు వంశకల ళోదధి పూర్ణ శశాంక అనీ పూర్ణము 
(శ్రీనాథుడు (వాసినాడు. మిహిళాంశుడనగా చర్చని కిరణములు కలవాడు 
చం[దుదు. ళ్యంగార వె షభములో నలమవోరాజు నెశాయన యిట్లు 
వీలిచినాదు. 

(క్రీక్ళవ్ట రాయల యయా స్థానములో నున్న కవులు (శ్రీకృష్ణ రాయలతో 
సనవో (శ్రీనాధుని శబ్దములు (శ్రీనాధుని పోకడలు వందలకొలది గహించి 
నారు. చెద్దన్న గారు తక్కువవాడు కాదు. కాని ఆ పిలుపుకన్న నీ పిలువు 
విశేషార్థము కలది. ఇచట నౌవధసిద్దుడు బిచ్చగానివంటివాడు. వాని బతుకు 
గృవాస్థులమీవ నాధారపడియున్నది. అందుచేత నతడు గృహస్టులను పొగ 
డును. మరియు నతడు తన గొప్పదనము శతాను చెప్పికొనుచుండును. చివరి 
చరణములో అచలమన్న శబ్దము నాల్లుసార్టు వాడి చరణము పరుగెత్తునట్లు 
చేసినాడు. ఈ రచనయంతయు తనయొక్క బహుదేళ పర్యటనము యొక్క. 
గొప్పదనము వ్యంగ్యమగుటశే. ఇది యెంత యందమైన పద్యము ! మనము 
సంగీతము పాడుకొనుచున్నశ్లు యుండును. అని జొపధసిద్దుడు పెద్దవచన 
మును చెప్పెను. ఆ వచనములో తాను చూచిన (వబేళముల నన్నింటిని 
"పెద్దపెద్ద సమాసములతో చెప్పెను, ఆ సమానము లన్నింటియందు అతని 
గొప్పదనము వ్యంగ్యమగుట కే. 
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కాని |పవరుడు యూజ్జ కుడు, కర్మళీలి, పరమసాధువు, శాని చాల 
గడునువాడు. అతిథిని అగారవించడు. కాని యతనిమాటల నితడు నమ్మ 
లేదు. అందుచేత నిట్లన్నాడు : 


వెజవక మీ కొనర్తు నొక విన్నప మిట్టివి యెల్ల (జాచిరా 

'నెజకలు6 గటుకొన్న మణి మేండును బూండును(బటు( బాయపుం 
లు య య రు 

జిలుత తనంబు మీ మొగము చెప్పక చెప్పెడు నద్దిరయ్య మా 

కెటు6గం దరంజె మీ మహిమ లీర యెబుంగుదు కేమి చెప్పుదున్‌, 


'వెలువక_ వెనుకకు దీయక; ఒక విన్న ముచేయుదును; ఎఅకలు-జెక్క_లు, 


ఈ వద్యమున పండ్లును వూండ్లుకు పట్టు; మీ మొగము చెప్పక 
చెప్పెశు, ఈ లోకోక్తులు వాడబడినవి. “గౌరవము నడలినదని యర్థము. 
అతనిని తన తోటి వాడుగా చూచుచున్నాడని యర్థము. మీ మహిమలు మీకే 
తెలియును _ మే మెబుగుట సాధ్యమా ? మరి యేమి చెప్పుమందురు ? 


ఈ మాటలలో నొక నన్నని యాకేపణ, ఒక దాగియున్న లెక్క. లేని 
తనము నున్నది. 


ఆ జావధసిద్ధుడు పదియూండ్ల పాపరాజు. దళ దేశములు తిరిగి గడును 
"జీలినవాడు. వాడు గ్రహించినాడు. వానికి [పవరాఖ్యు నేడిపించవ అనని 
పుట్టి నది. 


అందులకాత 'డేమిచేనెననగా.-ఇట్ల న్నాడు. “అదికాదయ్యా ! మావద్ద 
నొక దివ్యషధమున్నది. తద్భూరి (పభావమ్మునన్‌ = దాని యధికమైన 
[పథభావముచేత; పవమాన మానస తిరస్కారిత్వరావాంకృతిన్‌ -- వాయు 
వును మనస్సును తిరన్కరించునటువంటి గొప్ప వేగముతో; నేనెప్పుడు తిరుగు 
చుదును. ఇది చాల రవాస్యము. ఆకాశమున సూర్యుని గుజ్రము లెంత 
త్వర గాపోవునో భూమియందు నే నంత త్వరగా పోవుదును,” అన్నాడు. 
ఈ (వవరాఖ్యుండు తీళ్భయహ్మా తలు చేయుటయందు మిక్కిలి మక్కువ కల 
వాశు గావునను ఎంగ శెలివిగలవాడై నను తరుణాగ్నిహో తి గనుకను, 
అనగా కుఖ్రశనమగుట చేతను, చప్పున లోంబడి “స్వామీ! నేనేదో పొరపాటు 


౬౨ 


మాటొాడినాను. నేను మీ శిష్యుడను నాచేత తీళ్థంయా [తలు చేయుంవుమని 
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యడిగెను. ఆ సిద్దుడు వెంటనే యితని పాదముల కొకవనరు వూసెను. 
వూయుట యేమి ! వెళ్లుటయేమి ! ఒక్కసారియే చేసెను. ఈ  (పవరాఖ్యు 
డెగురుట మొదలు ెన్షైను. ఆకాళములోనికి పోయెను. ఇదివజణకే యితడు 
పోయి హిమాలయ పర్వతములు, జదరీనారాయణము మొదలై నవిషయము 
అన్నియు వినియున్నాడు. ఇతని కాళ్ళక్కడికి దారితీసినవి. 


“అట జని కాంచె భూమినురు డంబరచుంబి శిరన్సరర్షు ది 

పట లమువహుర్ముహుర్దుతదభంగ తరంగ మృదంగ నిస్వన 
య 

న్ఫుట నటనానురూప పశిఫుల్ల కొలావ కలాపి జాలమున్‌ 


కటక చరశ్క- రేణు కరకంకిత సాలము శీత తౌెలమున్‌.” 


లో, 


వియపన్నియు చేవఆాభూములు. ఇతడు భూ దేవత. అందుచేత నితడు 
భూమి నురుడని చెప్పుట. కొంత దవ్వు ద గెను. అచ్చుటిమండి చూడగా ఆకా 
శ మును వద్దు పెట్టుకొనుచున్న శిరన్సులు కలిగిన చెజువులు, "సెలయేళ్ళు 
వీని యొక్క సమూవాము యొక్క మాటిమాటికి లేచుచున్న తలంగములను 


© 


మ ద్దెళ్ళరయుక ధ్వనులకు న్ఫుటము గ” నాటగముు కనుకూలము. గా. విక 
ర్త 


కించన వించములు కలిగిన నెమళ్ళ ఏకుావామును చూచెను. 


ఛి న. స ఇగో a 
మడి చనేలమీదికి డిగౌను. ఆసానువుల (కొండ( వక్కలు చందమ ఆడ 
యనుగులు చెట్లను కదిలింయమచున్నపి. అట్ట హియువత్పర్వతమును చూచెను 

+ 


@ 


ఓ ం 3 = | మహో సు 
ఈ [పదేళ ములను గారి యుండు విన్న ద. ఇట్టిటుండున మనా! 
a సా! ౧౫౧౧ 


అందుచేత అతని కన్నింయు పరిచితములుగా కనిపించుచుం జెను. 


లీ 


అకడ రేగుచెట వదుసయున్నుది డానికడుమ ఒక (తవ రన్న ది, 
ను 
ఆ (తోవ వెంట పూర్వము నరనారాయణులు నడచిరి. ( కృష్ణుంటు అగును 
మ 
డున్నూ. అత డిదియంత యు చూచెను అక్కడ అలకానది కలదు. డాని 


గాలులు వీచుచుం'ణెకు. అతయు చూచిన (వ దేశములను మకరము చది 


తీరవఅను 


అత డెన్న్నో యందములు చూచెను. ఇత 'ిన్నియో చూడడలె నను 
కొనెను. అన్నిటినిచూచెను. అతడు చూచిన వేవనగా 
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“నిడుద సెన్నెణిగుంపు జడగట్ట నగరు ము 
మృనుమండు తపము ౫ కొనినచోట 
జరఠ కచ్చుపకులేళ్వురు వెన్ను గానతా 
జగతికి మి'న్నే బు దిగిన చోటు 
పుచ్చడికతనంబు పోంబెట్టి గిరికన్య 
పతింగాల్వ నాయానపడిన చోటు 
వలరాచ రాచవా రలికాతు కను వెచ్చ 
గరంగిక యల కనిక రవుంజోటు 


తపసి యిల్లాం[డ చవెలువంబు6 దలంచి తలచి 
మున్ను ముచ్చిచ్చును విరాళిం. గొన్న చోటు 
కనుపపులు వేల్పుంబడ వాలు. గన్న చోటు 
వార్ష మున బాశ [(వవఠాఖ్యుం డాత్మలోన, 


ఇవి యేమి స్థలములు! భగీరథుడు తపము వేసీనచోటు, ఆకాశగంగ భూమికి 
దిగినచోటు, పార్వాతీ దేవి కివునికోనము తవముచేసినచోటు, శివుడు మన్మధుని 
దహించినచోటు, కుమారస్వామి జన్మించిన చోటు. అళ్చర్యముకచా ! 
ఈ పడ్యములోని మాట లెటువంటివి ! 


భనిరధునకు నగరుముమ్మనుమడు - భగీరధుడు నగరచక్రవర్తికి మను 
మని కొడుకు. వెన్నెటిగుంపు -- "పెద్ద వెంటుకల గుంఫు, అది జడ కట్టినదఓ! 


మిన్నేలు _ ఆకాశగంగ; ెనుండి గంగానది గఖభేలున దూకంగా 
భూమియంతయు జొ_త్తపకి పాతాళముదాక చొచ్చుకొనిపోయి భూమిని 
మోయుచున్న ఆదికూర్మము యొక్క వీవుడివ్ప కన్చించినదట : ఆ పతన 
మెంత వేగముకలదో చెప్పుటకు జరఠకచ్చపకులేశ్యరు వెన్నుకానరాన్‌ అని 
వాడినాడు. కచ్చవము = తాబేలు; జరథము ౬ మునలిది; బాగుగా బలిసినది, 
యుగాలుగా కూర్చున్నది యని యర్థము. _గిగికన్య పార్వతీ దేవి; ఆమె 
భ ర్హకొఆఅకు తపస్సుచేసినది. సేవచేసినది. ఎవరైనను మగవాం[డు (స్త్రీకోన 
మారాటపడుదురు. ఈమె మగనికోన మారాటవడెను. తవపన్స్నుచేసెను. దీనినే 
కాళిదాసు కమారసనంభవములో “*నరత్న మన్విష్యుతి మృగ్య తెహితత్‌ ” 
అన్నాడు. రత్నమ పోయి యెన్యరిని వెదుకదు. చానినేపోయి యందును 
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'వెదకుదురు.' అట్టపార్వతి శివుని భర్తగా నంపాదించుటకు చాల యికగ్రాట్టులు: 
పడినది, (స్త్రీ యట్లు చేయుటకు సిగ్గును వదలివెట్టవ లెను. పుచ్చడీకతనమనగా 
నిగ్గు; సిగ్గు అనుటలో గొప్ప యేమున్నది. ఆమె పరమేశ్వరి. చ్మకవర్తి 
కూతురు. అందుకోనము వట్టి సిగ్గు అన్నమాట చాలదని పుచ్చడీకతన మన్న 
మాట శెచ్చినాడు. దానిని పోంబెట్టి-వద లివెట్టి_ఓరి, మీ నాయనగా రింట్లో 
నున్నారా? మీయయ్య్య యింట్లోనున్నాడా ! మీ బాబున్నాడా? మీయమ్మ 
మొగుడున్నాడా ? మీ నాయనమ్మ కొడుకింట్లో నున్నాడా *?--- అన్నియు 
నొకటియా ! కవులు వా డెడి శబ్దములలో నొకమర్యాద యొక యొడువు 
నొక యొయ్యారము నుండును. పుచ్చడికతన మట్టిమాట, 


వలరాచ రాచవాడు - మళ్ళభుడు, అరి కాతుడు - శివుడు; 
కనువెచ్చన్‌ _ కంటివెచ్చ(నదముచేత, అగ్ని కాదు వట్టి సెగ. అబ్బో! అసలు 
అగ్ని తగిలినచో లోకములే మండిపోవును--. ఆ వెచ్చదనముచేశ వాడు 


కణిగిపోయినాడట ! కాళిదాను బూడిద యైనాడని చెప్పినాడు. "వద్దన్న 
గారి మన్మధుడు కడు మెత్తనివాడు, వెన్నపూన వంటివాడు. వీడు కరిగి 
పోయినాడు. "కాళిచదాను యొక్క మన్హుధుకు కఠినుడు, వాడు జాయ 
అందుచేత బూడిదమయైనాడు. ఆస్థలమట కనికరపు స్పలమట! అయ్యా 
పాపమని నున మనుకొనవలయును. కావ్య కవులలోనుండెడి మార్ద్జవ 
మిటునంటిది. 


పూర్త మగ్ని హోతు9డు తవన్వుల ఛార్యలనుజూచి మోవాము 

గొన్నాడు. అదియు నచ్చటనే చిట్టచివరకు కుమారస్వామి జన్మము చెప్పు 
కణత వ గి భో క 

చున్నాడు, కుమారస్వామి యొక్క పుట్టి నాడు ¢ అెల్టుగడ్డల పుట్రి 
నాడు. వేల్పు పడచాలు -- వేల్పులనగా దేవతలు, పడవాలనగా సేనావతి, 
కనుసపులు - జెల్టుగడ్డి, పులు = గడ్డి, (పులుమేని ఆః గడ్డతిని) అెల్లు కనుపు 
లుగా నుండును. చెజకు గడకున్న కనుపులవంటివి గావు. గజుకు గలు 
కుగా నుండును. అందుచేత కనుపపులు అన్నారు. 


చూడనలనిన వన్నియు చూచినాడు. చూచినవాని నన్నింటినిజూచి 
యాళ్చర్యపోయి నాడు. ఏమి హిమవత్సర్యతము అనుకొన్నాడు. ఒక్క 
సాది హీమవత్సర్యాతమును గుణించి యూహి౦చినాడు. 


వ. శ? Op 
నువుని గ్గులు చేటు పాంపజన్నిద మొప్ప. 


(బమఛాధివతి యింటిపచశ్లైణిం గ 
శచి కీంత గఅవుచుంజద లేట సురరాజు 
జలశేళి సవరించు చెలు వెటిం7గ 
నదనుతోంజేంపి చన్నవిసి యోవథుల మ 
నొిదవు కొండల కెల్ల 6 విదుక నెజి౮గ 
వేల్పుటింతులలోన విజ్రవీగుచు మేన 
నవరత్న రచనల రవణ మెటింం ౫ 


బరిపరి విధంపు6 జన్నంపు బరికరంపు 
సొంపుసంపద నిఖిలనిలింపసభయు 
నప్పటప్ప టికిని జివ్వా(తుస్పుడుల్ల 
నామెత లెటింగా నీతుషా రాదికతన. 

ఈ మంచుకొండమీద సనెన్ని యెన్ని చమత్కారములు జరిగినవి. 
శివుడిచ్చట పెండియా డెను. ఇం[దుడిచ్చట వివారించెను. ఇచ్చటనే భూదేవి 
పర్వతములకెల్ల నోషధులను. బిదికెను. ఇచ్చటనే హిమవర్వత రాజుఖార్య 
మైన “మేని దేవతా స్ర్రీలందరికంు నెక్కువ నగలు, రత్నములు ధరించి 
అుక్కు_పోయెను. 

శివుండిచ్చట పెండ్లి యాడెననుటకు ఇంటివశ్లైశింగానని (వానినాడు. 
ఇప్పుటికింూడ లోకములో వాడొక యింటి వాడై నాడందురు. పాంవ జన్ని 
దము - పాము - జన్నిదము, (ముకారాంతములై న యిట్టి శబ్ద ముల 
చివరనున్న “ము” నమాసనములో 'పాొ(వి యగును. శెండవ, ప కారము. 
వెనుక నరనున్న వచ్చును. పా(వ జన్నిదము--పాము జం దెము; వేముచెట్టు-- 
వేవచెట్టు; నాము “+ చేను -- నా(వచేనుు (వమథాధివతి _ శివుడు. 

తన భార్యరైన ళచీ దేవికి నిం|దుడు ఈత నేర్పినాడట ! 

ఇట్లు చూచిచూచి విసిగి మధ్యాహ్నము కాగా ఇవ్యాళిటికి ఇంటికి 
పోదము, మరల రేవువచ్చీ చూతములే అనుకొన్నాడు, 

(2) 
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అతని యమాయికత్వ మిక్క డనున్నది. తీర్ణయా[తలుపోయి సేవించ 
వలయునన్న యాదుర్షాలో తక్కిన విషయములు మజచిపోయినాడు. లోక 
ములో చాలమంది యింత. అన్ని విషయములందు చాల గడునువారుగా 
నుందురు. ఏదో యొశకానొకయోాళ యుండును. చానియందు వారిని సుల 
భముగా మోసముచేయవచ్చును. జావధసిద్ధుడు దీనిని గహించినాడు, తన 
కోవమిచ్చట తీర్చుకున్నాడు. తీరా చూచునవ్పటికి కాలికి వసరుకలిగి 
పోయినది. దుఃఖపడి నాడు. కొంత యేడ్చినాడని చెప్పవచ్చును. చివరకిట్ల ను 
కున్నాడు : 

“అకలంకౌషధ నత్వ్వమున్‌ చెలియ మాయాద్వారకావంతి కా 

శికురుకే[త గయా[పయాగములు నే సేవింప కుద్దండ గం 


డక వేదండ వరాహావావారిపు ఖడ్గవ్యా|ఘ మిమ్మంచుకొం 
డకు రాంజెల్లునె, బుద్ధిజాడ్య జనితో న్మాదుల్‌ గదా | ళో(తియుల్‌ ” 


తా నంట ! ఈ అకలంకమైన జెవధముయొుక్క సత్త మును శెలిసి 
కొనుటకు వచ్చినాడట ! ఇది యబద్దము. లేదా దాని సత్త్వము తెలియగా 
వచ్చినాడనవచ్చు. ఇట్లు రాయగా దాని సత్త్వము తెలిసినదన్నమాట. తెలి 
యన్‌ -తెలియగా, తెలియుటకు ; రెండర్ధ్థములు చెప్పవచ్చును. కాని యితడు 
దాని సతృక్రిము తెలియుటకు రాలేదు. అందుకును వచ్చియుండవచ్చును. 
మాయ, చ్వారక, అవంతి, కాళి, కురుతే తము, గయ, [పయాగము, ఇవి 
యన్నియు ను త్తరహిందూస్థానమునందున్న మన పుణ్యే. తములు, ఆ [పదే 
శములకు బోయి, పితరులకు పిండములు వేసినచో వారు త్తమ లోకములకు 
పోవుదురు. 

నే నచ్చటికిపో(క యీ మంచుకొండకు వచ్చితినేమో ! ఈ మంచు 
కొండ యెట్టిది ? ఉద్దండ మైన గండమృగములు, వేదండములు _ ఏనుగులు; 
వరావాములు = అడవిపందులు, వావారిపులు - అడవిదున్నలు; ఖడ్గమృగ 
ములు; వ్యాషఘములు -- ఇవియన్నియు కలది. ఉద్దండ. . వ్యా ఘము అ 
ఇదియొక సమానము. ఇందు మృగములు "పేర్లు చెప్పబడినవి. మనమేమని 
యర్థము చెప్పికొననలయును. ఈ సమాసమంతయు మంచుకొండకు విశేషణ 
మని చెప్పుకొనవలయును. ఇవియన్నియు కలదియని చెప్పికొనరాదు. వీనిచేత 
నివసింప బడు చున్న ట్టిదని చెప్పికొనవలయును. 
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చూచితిరా! ఇంతకుముందు హీమవత్పర్వ్ణతము నేమి పొగిడినాడు. 
ఇప్పుడు మంచుకొండ వట్టి డర్భాగ్యపు కొండయని చెప్పుచున్నాడు. 
ఇంతకుముందు ఏమి సీసపద్యములు, ఏమి చమత్కారము ! ఇప్పుడట, 
వట్టి పులులు, పందులు నుండెడి నృ లమట ! ఇది మానవ న్వభావము. 
సుఖము లనుభవించు నపుడు భోగ వస్తువులను తక్‌ హేతువు 
లయిన మనుష్యులను పొగడుదురు. దుఃఖములు (ప్రాప్కించి నప్పుడు 
వానిని తెగడుదురు. మానవులు జీవితము ననుభవించుచు నుఖదుఃఖము 
అనుభవించు భిన్న వేళలందు వారు పలికెడి భిన్న మైన పలుకులు వారి సుఖ 
దుఃఖములకు వ్యంజకములే గాని యచదార్భ ములుగావు. ఎందుకనగా వంటనే 
[పవరాఖ్యు డిట్లనుచున్నాడు. బుద్ధిజాడ్యజనితోన్మాదుల్‌ కదా ! శో|తి 
యుల్‌. కర్మానుష్థాన పరులు, బుద్ధియొక్క జాడ్యము - మాంద్యముచేత, 
జనిత ౬ పుట్టిన, ఉన్మాదము కలవారుఅని. ఇంతకుముందు మంచుకొండను 
తిట్టి నళ తన్ను తాను తిట్టుకొనుచున్నాడు. లోకములో జనులేమందురు? 
నాకు బుద్ది లేదుకనుక నీకు సావాయ్యము చేసితిని రా యనును. తనకు 
బుద్ధి లేదని యర్చ్హమా ! వాడు సావోయ్యము పొందుట కనర్దుడని యర్థము, 
అన్తే యిచ్చట (పవరాఖ్యుడు తన్ను నిందించుకొను చున్నాడు. ఇంతకంకశు 
నిక్కూడ నెక్కువ యర్డ ముకాదు. 

ఇట్లు తాను దుఃఖవడుచు, తన సంసారమును తలచుకొనుచు, తప్పని 
సరిగా నడచుచు ఒక కోననుచూశెకు. 

ఆ కోనయొక్క వర్ణన సరిగా “పెనుగొండ కొండమీద నొకచోట 
నున్నదట ! పెద్దన్న దానినే వర్ణించినాడు. వెనుకటి చిగురుకొమ్మవ లె. 
చానికి [తోవయున్నది. ఏమి యంద మైనచారి. అచ్చట నొక మేడయున్నది. 
అది యెంత యందమైన మేడ. 

ఈ దారిగాని, ఈ మేడగాని వర్షించుట=సౌగను సొగసుగా వర్షిం 
చుట. కావ్యకవుల లతణను. 

అప్పుడ తనికొక సన్నిని సువాసన, గాలితోవచ్చినది తగిలెను. 

మృగమద సౌరభ విభవ 
ద్విగుణిత ఘనసారసాం[ద వీటీగంధ 
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స్ప గితేతర పరిమళ మయి 
మగువ పొలుపుచెలువు నొక్కమారుత మొలసెన్‌. 


మృగమదము కస్తూరి, ఘనసారము _ వచ్చకర్నూరము; కస్తూరి 
చేత గుమ్ముమను వాననచేత శెట్టి ంైైన పచ్చకర్పూరము కలిసిన తాంబూ 
అపు గంధముతోకూడిన గాలివచ్చినది. ఆ గాలిలో ఆ తాంబూలముకంు 
నిశరమెన వాసనకూడ వచ్చుచున్నది. ఆ యితరమైన వానన 
యేమి ? అతృరులు, పునుగులు, జవ్వాదులు కూడ నున్నట్టున్నది. 
ఇట్టి వాసన యెచటినుండి వచ్చును? మవోభోగవతియిన యొక స్త్రీ 
యున్నచో వచ్చును. ఆ మారుతము మగువ పాలుపుం చెలుపుమూరుతము, 


అతడు వట్టి శో తియుడు కాడు, భోగి. (ప్రల యొయ్యారములు, 
భోగములు తెలినినవాడు. ఈ పద్యములోని రవాన్యమిది. 


మరియైనచో తానాచోటును పరివారింపవలయును."30డు కారణముల 
చేశ నతడు పరివారించలేదు. ఒకటి-తనకు దారిచెప్పెడి దిక్కు మరియొకటి 
లేదు. "రెండు-అ తడిట్టి సౌందర్యములు, భోగములు, సంగీతములు నన్నియు 
నెణిగినవా(డు. అతనికి వ్యామోవాములేదు. అందుచేత వెళ్ళినాడు. వెళ్ళి 
యామెను చూచినాడు. ఆమె మెలుపుతీగవలె నున్నది. పెద్ద కన్నులు 
కజదె, నల్లని ముంగురులు కలది, చం!దునివంటి మొగము కలది. మంచి 
యెననములో నున్నది. చాల థాగ్యశాలిని. చూచినవెంటనే యామె 
చేవ భా (స్త్రీయని యితడు [గహించెను. అచ్చట మానవ్నస్త్రీ అవరుందురు ? 

ఆమె శనయింటిముంద అనున్న యొక మామిడి చెట్టు మొవట వేయించు 
కొన్ని యరుగుమీద కూర్చుండి వీణ వాయించుచున్న ది. ఆమెయొక' రతిపార 
వళ మ[భమములో నున్నది. వీణ వాయించు చున్నది. ఆవ్పుడా మెను 
యితడు పలుకరించు స్థి తతోల్‌దు. కాని యోమెయ్‌ యితనిని చూచినది, 
ఇతడు నలకూబర నన్ని భుడు, 

నలకూబరు డనగా కుబేరుని కుమారుడు. నలకూబరుడు, జయంతుడు 
మన్మశఏడు, నలమవోరాజు, నకుల, సవాదేవులు, వీరందరు మన పురాణ 
ములలో గొప్ప సౌందర్య్యవంతులై న పురుషులు. 
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ఇచ్చట అబ్బురపాటుతోడ చూచి ుళంరుళత్క టకం మునుమున్‌ 
బుకైడుకొంకు -- పంకజముఖి కప్పుడు-తొంగిలి ఇప్పలన్‌ దొలగ __ ఈ 
పద్యము౭న్నియు చదివితీరవళను. అప్పుడు 

“అనిమేవ స్థితమాశ్చె బిత్తరపుంజూ పస్వేవతావృత్తీ మా 

న్పె నవస్వేదనమృద్ది బోధకళమాన్నెన్‌ మోహాపి భాంతి తో 

డనె గీర్వాణవధూటికిన్‌ [భమరకీటన్యాయమొవ్పన్‌ మను 

ష్యుని భావించుట మానువత్వముమెయిన్‌ జూవెళ్లైనా నత్త టీన్‌.” 

ఆమె దేవశ్యాస్త్రీ. దేవతలు జెప్పవాల్బరు. అందుకే వారిని అని 
మె షులని; ఆనిమిషలనియందుగు, నిమేషము=నిమిషము-లెవృ పొటు. వారికి 
"స్వేదము-వెమట, యుండదు. వారికి మోవాముండదు. ఆ మె పవరుని చూచుచు 
కన. అప్పలవాల్చినది=( ఇది శృంగార భావల క్షణము)ఆ మెకు చెమటపోసీనది. 
(దీనిని సా త్తి (క స్వేదమందురు). మోవామునేే. ఆ మె గీర్వాణవధూటి. దేవ ళా 
(స్రీ; గీర్వాణులు = దేవతలు. వధూటి ౬ ఒకటి స్త్రీ; (సామాన్యముగా 
వాడుదురు) రెండు పెండ్లాడిన (స్త్రీ; మూడుకోడలు; ఇచ్చటనే యర్థము 
ఇప్పవ లెనని (పళ్న. కవి యొు3 కావ్యమును (పాయునప్పుడు వర్ణనలు 
చేయును. కొన్ని వర్ణ నలు కవి న్వంతముగా చేయును. కొన్నింటిని కథాను 
బంధిగా చేయును. కథానుబంధిగా చేసిన వర్ణనలు తత్తత్చాాతల మనో 
లవణములను చెప్పుచుండ ను. న్యంతముగాచేసినవి వానిసౌంత మే. అయినను 
వానిలో నొక్కొక్కచోట కవి యభ్మిపాయముండవచ్చును. పాత యభి 
(పాయముండవచ్చును. వధూటికిన్‌ అనుటచేత సామాన్య (స్త్రీ వాచకముగా 
"వెద్దన్న వాడియుండవచ్చును. కాని [ప్రవరాఖ్యుని మనస్సులో నామె యెవ్య 
నికో చెండ్ల మన్న యూహాకూడ నుండవచ్చును. ఇది వథూటి ళబ్బ ములో 
నున్న స్వారన్యము. 

అమరములో వధూః అన్న శబ్బముమా[తమే యున్నది. వధూటి 
శబ్బము చాలాచోట్ల వాడబడినది. గోపవధూటి మొదలై నది. 


లేచా యిచ్చట [పవరుని చూచినంత నే వరూధిని తానతని(త్రీగా 


భావించినది. ఆమెను పూర్వ మొక గంధర్వుడు వాంఛించెను. ఆమె తిరన్క 
రించెను, ఆమె యింతవజకు కన్య. దేవతావార కాంత కనుక నామెకు పలు 
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మందితోడ నంపర్కము కలదనుకొనుట కథాగత లతణములకు వ్యతిరేకము. 
అది న్యాయముగాదు ఆమె తన్నుచాను [వవరునకు సమర్ప్చించుకొన్నది, 
వంటనే వధూటిమైనది. వెద్దన్నగారి యర్థమిదిమై యుండవలయును, 


"వెద్దన్న గారు జ్యాగత్తగా నాలోచించి శోబ్బ మును "నేనెడివారు. 


ఇపుడు ఆమె దేవతా స్రీ. ఇతడు మనుష్యుడు. ఆమెయందు దేవచా 
లవణము లు పోయి మనుష్యలవణములు వచ్చినవి. కనుణెప్ప వేయుట, చెమట 
పోయుట, మావాము కలుగుట, = 


కవి యిచ్చట నాపవలయును, ఇది ధ్యనియగును. తరువాత చెప్పినది 
వాచ్యమగుచున్నది. ఒక న్యాయమును కదిర్చినాడు. ఆ న్యాయము 
[భమరకీట న్యాయము. [(భమరము - తుమ్మెద యొక పురుగును పట్టుకొని 
జుంజుమ్మని తిరిగి దానిని తు మ్మెదను జేయునని లోకములో వాడుక. ఇది 
[(భమరకీట న్యాయము. చాని]వకారము వరూధిని (పవ రాఖ్యుని భావించుట 
చేత తానుకూడ మనువ్య(స్త్రీ మైనది అన్నట్లుగా నున్నది. 


ఇప్పుజేమెనది. వ్యంగ్యము. పోయి వాచ్యమైనది. వ్యంగ్య మధిక 
రమణీయమైనది. వాచ్యము తక్కువ రమణీయమైనది. మరి యెందుకు 
చేసినాడని [వళ్న. పెద్దన్న తక్కువకవికాడే ! దీనికి రెండుమూడు కారణ 
ములు కలవు, 1. కావ్యకవులకు పద్యము సుఖముగా పూర్తి చేయుట అధిక 
వాంఛనీయము. 2. ఇచ్చట నిది వాచ్యము చేయకుండ వదలిపెట్టినచో 
వ్యంగ్యమును [గహించుట చాలకష్టము. ఈ వ్యంగ్య మొక న్యాయముమీద 
నాధారవడియున్న ది. ఆ న్యాయమును వదలి పెట్టినను వ్యంగ్యము వ్యంగ్య 
ముగానే యుండును. కాని న్యాయమును నమకూర్పుటచేత నొక చిన్న 
చమత్కారము కలుగుచున్నది. లి. చెద్దన్న యిచ్చట వ్యంగ్యముకన్న 
వాచ్యమే అధిక నుందరముగ ౪ భావించినట్లున్నది. ఆ మాట నచ్చముగా 
కాదనుటకును వీలులేదు. 

అని అతని సౌందర్యమును చాల మెచ్చుకొని వా ఠాత్తు గావచ్చి కారి 
గ జైలు _మోయునట్లుగా వచ్చి యతనిచారి కడ్డముగా నిలచెను. అతడు 
నివ్వెఅపోయెను. కాని యతడిట్టి లక్షణములు మున్నెటుగును. అత 
డన్నాడుకదా | 


మనుచరి [తము ఫ్ర 


“ఎవ్యతవీవు భీతవారిణేతణ ! యొంటి జరించె దోట లే 
కివ్వనభూమి భూసురుడ నే [బవ రాఖ్యుడ (తోవ తప్పితిన్‌ 
(కొవ్వున నిన్నగా[గమునకుం జనుబెంచితి నిల్లుసేర నిం 
శకెవ్విధిగాంతు తెల్పగద వే తెరు వెద్ది శుభంబునీకగున్‌ ” 


ఈ మాటలా మెకు నొకవిధముగా నర్భమైనవి. వఏమియులేదు. “భీత 
వారిణేతణి - భయపడిన లేడికన్ను లవంటి కన్నులుకలదానా ! (లేడికన్ను ల 
వంటి కన్నులుకలదానా యని బవు[వీహీ సమాసము చెప్పవలెను. లేడివంటి 
కన్నులుకలదానా యనకూడదు. ఆమెకన్నులు లేడికన్ను లవలె నున్నవిగాని 
లేడివ లె లేవు.) 


ఒంటిచరించె దోటలేక _ భయములేక యొక్క ళెవు తిరుగుచున్నావు. 


ఈ మాటలామె కాళగొలిపినవి, తనకన్ను శెట్టి వైనచో నతనిశేమి ? 
తనకన్నులు మెచ్చుకొనుచున్నాడు గనుక నే యట్లుపిలిచినాడు అని యామె 
యు ద్దేళ్యము. 

కాని యతడు సౌందర్యము నెజిగినవాడు. దానివి నోటితో ననెడు 
వాడు. భయముబేకుండ నిచ్చట తిరుగుచుంటివనగా నతడిచ్చట చారితెన్ను 
లేక భయపడుచున్నాడు. ఆది యడవి యనుకొనుచున్నాడు. అట్టి స్థలములో 
నామెను చూచుటచేత నిట్ల న్నాడు. మరియు “శుభంబు నీకగున్‌' అని 
(బావ్మాణాశీర్వాద మిచ్చినాడు. ఈ యాళీర్వాదములో శృంగార రసము 
యొక్క ఛభాయకూడ లేదు. 


తరు వాత పద్యపు మొదట “అని తనకథ నెఆిగించిన*' యని యున్నది. 
అనగా తన కథయంతయు చెప్పెనని యర్దము-సిద్దుడువచ్చుట, కాళ్ళకు 
పనరురాచుట మొదలై నదంతయు. 


అప్పటికి వరూధినికి అతడు తనళేతిలో చిక్కిన పిట్టయని తెలినినది. 
ఈమాట యనుటచేత నామె యతనిని వల వేని పట్టుకొనవలెననిగాని మరి యే 
దురూవాలుగాని లేవు. అతడిప్పుడు నిస్సవోయుడు. అట్టి స్థితిలో తా నతనిని: 
వలచినదిగనుక తనవలవు చెప్పినచో నచటనుండి ఫోవుటకత డంగీకరింప 
వచ్చును. నిజాని కామెకుమా[తము చారి యేమితెలియును? ఆ పర్వతములు 
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ఆ మార్గములు నామె మయచులుగునా ? ఒక ఆటవికుడో యొక ఆటపికురాలో 
యునచో దారి చెప్పగలుగుదురేమో | 


ఇంకనామె తన పేమను బయట పెట్టుట మొదలు వె ట్టినది. 


“ఇంతలు కన్నులుండ తెరు వెవ్వరి వేడెదు భూనుశేం[ద! యే 
కాంతమునందునున్న జవరాం|[డ నెపంబిడి పల్కారించులా 
గింతియకాక నీ వెజటుంగవే మునువచ్చిన [తోవచొప్పు నీ 
కింతభయమ్ములే కడుగనెల్లి దమైతిమి మాట లేటికిన్‌ ” 


(వసిద్ధమైన పద్యము. అతనికన్నులు విశాలమైనవని. అతడు తెలిసియే 
మిష'పెట్టి పలుకరించుచున్నాడని తాను వానికి లోకువై నదని*యిట్టి మాటల 
చేత నామె తన వేమ వెల్ల డించినది, 


ఎయి(గవే మునువచ్చిన [తోవచొప్పు. అనగా “అని తనకథ నెజింగించిన* 
యన్నమాటకు వ్యాఖ్యానము వేజే యేమియులేదు. 'ఎవ్వతె వీవు అన్న 
పద్యములో నెంత యర్థమున్నదో యంతియే యర్థమని సామాన్యముగా 
నందు ననుకొందురు. అందుకనియే “యెజుగ వే మునువచ్చిన [తోవచొవ్పు” 
అని యీమె యనుట తటస్ట్రిం చినద నికూడ చెప్పవచ్చును. 
కాని యిందులో విశేషోర్డ ముతృన్న మగును “నీవు వెళ్లుట యనంభవ' 
మని. ఇచ్చటనుండి యెవ్వరు వెళ్ళరు. నీ విచ్చటనుండి పోవలసిందే ! యని 
కూడ నర్ధ్థముచెవృవచ్చును. 
ఈ మాటలు [వవరున కర్లముకాలేదు, అర్ధ్హమైకూడ ఆతడు పట్టించు 
కోడు. తనవంశము గొవృచెప్పినది. 
చిన్ని వెన్నెల కందు వెన్నుదన్ని సుధాస్టీ 
పొడమిన చెలువ తోంబుట్టు మాకు 
గహివుట్ట జం తగాతముల రాల్లర గించు 
విమల గాంధర్వ మ్మ విద్య మాకు 
"నవిల్తు శా(న్త్రంపుమినుకు లావ ర్తించు 
పని వెన్నతోడ6 బెట్టినది మాకు 
వాయ మేధ రాజనూయములన- బేర్వడ్డ 
నవన తం[తంబు లుంకువలు మాకు. 


మనుచరి[తము 25 


గనకనగసీమం గల్పవృతముల నీడ. 
బచ్చరాచట్టు గవి రచ్చపట్టు మాకు. 

టు కు 
బదగ్రసంభవ వైకుంఠ భర్గసభలు 
సొముగరిడీలు మాకు గో[తామరేం[ దం” 


ఇది చాల మంచి పద్యము. 


చిన్ని వన్నెలకందు-అంద మైన వెన్నెల పసివాడు. అనగా చందమామ; 
అతని వెన్ను(దన్ని _ అతని వెంటనే; నుధాద్దిన్‌ _ అమృతనము[దములో, 
పౌడమీన వెలువ __ లమ్మీ దేవి; మాకు తోబుట్టువు. లవ్మీ దేవి పేరు చెప్ప లేదు 
శదా! అందుచేత నామె తమకు వరునకపుగారుశాదు. నిజముగా నప్పగారు. 
ఆనగా తమరుగూడ పాఠలనము[దములో పుట్టిరని యర్హము. 'పచ్చరాచట్టు 
గమి” పచ్చని మణి వేదికలు | బవ్మావిష్ణుమ పాళ్వరుల నభలు వారికి సాము 
గరిడీలు. సొముగరిడీలు పురుషులు చేయుదురు. కాని భరత శ్యాన్త్రము 
నేర్చికొను (స్త్రీలయొక్క విద్యకూడనట్టి దే ! 


ఆమె యిట్టి మాటలనగా [పవరుడు ఆమె న్వరూపమును సంపూర్ణ 
ముగా తెలిసీకొనెను. తాను అరుణాస్పదపురములో పలుచోట్ల కుపోవుట 
వారితనిని గౌరవించుట యితడు సాల్యగామము మున్నుగా గొననివాడుం 
గనుక నిరి ప్తుడుగనుక నతడ నెడిమాటలు కొన్ని గలవు. 'వానినన్నాడు. కాని 
“అండ జయాన !' యని నంబోధించుట తప్పుచేసినాడు. వట్టి (స్త్రీ పర్యాయ 
పదముగా వాడినాడు. అతని వ్యాదయములో వస్తుసౌందర్యద్భష్టి నెలకొని 
యున్నది. ఆ దృష్టికి నతనివాంఛకు సంబంధములేదు, నీవుచేసిన మర్యాద లు 
మాకు వచ్చినవి. నేను మీయింటికి వచ్చినచో నొకటియు రానిచో నొకటి 
యునా? నేనింటికిపోయి [కియాకలాపము చేసికొనవలెను. నన్ను దయచూచి 
వదలి పెట్టవలయును. నీవు దేవతా(్తీవి. నన్ను శేలికగా మా యింటికి 
పంప(గల్లుదువు. 

అనగా వరూాధినికి |పవరుడు తన్ను మించిపో లేడని తెలిసినది. ఇంక 
నతనిశెన్ని మె నెరలు పెట్టినది, అక్కడనున్న సౌందర్యములన్నియు చెప్పినది, 
ఎంతో శృంగారరనమును వెడల [గక్కినది. తన్నుంగూడి రమింపుమన్నది. 
ఆతేపించినది. 


26 కావ్యపరీ మళ ము 


చివరకు నిట్లన్నది : 
“పఏందేడెందము కదళించు రహిచే నేకా(గతన్‌ నిర్య్భతిన్‌ 
డెందున్‌ గుంభగత (వదీపకళిళా[శీదోంప "నం దెందుం బో 
“జం బే నిందియముల్‌ సనుఖయింగను నా యింపే పర[బవ్మామా 
నందో|బవ్మ్శా యటన్న [పాంజదువు నంతర్చుద్ది నూహింవుమా !* 


అమె ఆనందో[బహ్మా యన్న 'వాక్యమున కీ దుర్వాకఖ్యానము చేసినది. 


ఇతడు నర్యశ్యాన్త్ర వేత్త. అధ్యయనవరుడు. అట్టివారు మరి బేనినైన 
నోర్తురుగాని వేదోవనిషచ్చా(న్ర్రగత పం కులకు దుర్వా్యాఖ్యాన మోర్వరు. 
ఇంతవణ కామెయందు జాలికలదు. జీవుల యొక్క. కామ|వవృ_త్తి యిట్లుండు 
నన్న యొకయయూవా కలదు. ఇప్పుడదియు పోయినది. ఆనందో బవాశ 
యటన్నది మవోవివయము. (స్త్రీ వురుష రతినంబంధ మైనదిగా వ్యాఖ్యానము 
చేయుట పాపముకూడ. 


దానికిత డిట్ల నెను ; 

“ఈ పాండిత్యము నికు, దకగా మరి యెంచేగంటి మే కామశా 

స్తోంపాధ్యాయినినా వచించెదవు మే లోహో (తయీ ధర్మముల్‌ 

పాపంబుల్‌ రతిపుణ్యమంచు నికనేలాతర్మ్శాముల్‌ మోత ల 

జర వథ్యాగమనూతపంకి కివెపో మీ సంవచా యార్థముల్‌” 

ఇది మీ వ్యాఖ్యానము. ఇక్కడ తర్కము కూడనా! ఆనందో బహూ 
మొదలయినవి మోకలకీ పథ్యాగమనూ[త వం క్షిలోనిది. 

మోకలవ్మీ - మోశేందిర్యయొక్క; పథి -- మార్గమునందున; 
ఆగమ = శాస్త్రముల యొక్క; (సూొతపం క్రి = నూూతముల వరున. 

సంస్కృతములో కొన్ని శబ్దములు సమాసాంతము లైనచో అకా 
రాంతము లగును. ఆందుచేత లత్భీపథాగమములు కావలయును. కాని 
ఆ నూతము వికల్పము. వచ్చినచో వచ్చును రానిచోరాదు. అందుచేత 
పథ్యాగమ అని యణాదేశ నంధియేయెనది. 


సం[వచాయము= దినిని లోకములో సాం[ప్రదాయమని వాడుదురు, 
అది తప్పు. సమర్జించవచ్చును. 


మనుచరకి (తము ద 


అతడిట్టి వానిని తుచ్చసుఖము లచనెను. 
ఆమె కాళ తునిగిపోయెొను 
ఆమె యతనిమీదవడి కెగలించుకొచెను. 


“పాంచద్భూపణ బాహుమూలరుచితో పాలిండ్లుపొంగార సై 
యంచుల్‌ మోవగ కెగలించి యధరంజాసింవ వో (శ్రీవారి! 
యంచున్‌ (వావ్మూణు డోర మోమిడి తదీయాంన ద్యయంబంటి పా 
మృంచుం|[దోచె కలంచునే నతులమాయల్‌ ధీరచి త్తమ్ములన్‌ .” 


ఇందులో పక్కా రసాభాసమున్నది. ఈ వద్యము జన మందికి 
వచ్చును. అప్పుడామె యేమి చేయును? ఒక పాలను చూపించెను. 


“పాటునకింతులోర్తు 3 కృపారహితాత్మక నీవు[తోవ స్‌ 
చోట భవన్నఖాంకురముసోే కనుంగొనుమంచుజూపి య 
ప్పాటల గంధి వేదననెపంబిడి యేడ్చె కలస్వనమ్ము తో 
మీటినవిచ్చుగుబ్బ చనుమిట్టల న|శులు చిందువందగన్‌ .” 


నీ గోటికొన చివర యిచ్చట [గుచ్చికొనెనని చూపినది. ఎచ్చటనో 
మనకు కెలియదు. పొవమామె యంత లజ్జ విడిచినది. ఆ గిచ్చువలన వాధ 
కలిగినట్లు పడ్వ మొదలుపెటినది. 

౧ ల 


ఈ వద్యమొక అందమైన పద్యము, దీనినిజట్టి ముక్కుతిమ్మున్న తన 
పారిజాఆావహారణము.లో నొక పద్యము, భట్టుమూర్తి తన వనుచరి తములో 
నొక పద్యమును _వాసికొనిరి. 

చివరకామె నీవు నన్ను పొందుటచేత నీ గొవ్పదన మేమియుపోదు 
పూర్వము నీకం"ఖు గొప్ప మవార్దులే యప్పర _స్టీ)లను పొందినారు అని 
వారి కథలు తడవమొదలు వెస్టైను. 

“వెలి పెట్టి రే బాడబులు పరఠాశరుంబట్టి 
దాళకన్యా శేళిం దప్పుజేసి 

కులములో వన్నెతక్కువ యయ్యునే గాధి 
పట్టి కి మనక చుట్ట అికము 


౨8 కావ్యపరిమళము 


ననువుకా డై వేల్పు నాగవానముంగూడి 
మహిమయగోల్పడి యెనే మాందకర్శి 

స్వారాజ్యమేలంగ నీరె3 నుర లవా 
ల్యాజారు. డైన జం'భానురారి 


వారికంశును నీ మహా_త్యంబు ఘనమె 
పవన పర్జాంబు భతులై నవనీ యినువ 
కచ్చడాల్‌ గట్టుకొను మునిముచ్చు లెల్ల 6 
చామరన నేతలిండ్ల బిందాలుగాచె,” 
వాడబులు = [జావాాణులు; గాధివట్టి - విశ్వామి[తుడు; ననుపు 
కాడు--మిండకాడు; వేల్పు నాగవానము -- అప్సరస్త్ర్సీ౨లు,. స్వా రాజ్యము. 
స్వర్గము; (న్వః -- రాజ్యము  స్వారాజ్యము ) శబ్బము స్వః -- నకా 
రాంతము “స్వస్‌ '' అన్నమాట, ఈ విసర్లవైన “రి అన్న అతరము రాగా 
“న్వ'కు దీర మువచ్చును, అందుచేత న్వ రాజ్యము "పేయి స్వా రాజ్యము "వేయి. 
మన బేశములో చాలామంది పలుశబ్బ ములను తప్పుగా వాడుదురు. అందులో 
నిది యొకటి, ఇరువది యేండ్ల [కింద అహింసా-వాదులు చాలమంది సరా 
జ్యము బదులు స్వారాజ్య శబ్బమునువాడి |బెటిషువారి పోలీనుల చేతిలో 
స్వా రాజ్యమును పొందిరి: కచ్చడాలు = గోచులు, 
కోచ్చడా లన్న శబ్దమిచ్చట వాడుట నరూధినిచేసిన  యాచేపణకు 
లతణము. 
చివరికా [వవరుడు తాను నిత్యము (_వేల్చుచున్న మవోగ్నిహో తుని 
(పార్భించి మింటికెగిరి తనయూరు తాను బోయెను. 
మనము వూర్వము వరూధిని నెరుగము. ఆమె నంగతి మనకు తెలి 
యదు. అయినను అతడు వెడలిపోయిన తరువాత మన మనస్సు వానిమీద 
కంబు నీమెమీద నెక్కువ నిలచును. ఆమె యెవ్వరు? ఆన్న [పళ్నకంళు 
ఆమె యేమైపోయినది ? ఏమి చేసినది? ఇట్టి (పశ్నలు మనలను జాధించును. 
అతడు వెళ్ళిపోయిన తఠ్వాత నామె యతనిని గురించి చాల దుఃఖంచినది. 
ఆమె దేవతా స్రీ. వారికి చావులేదు. ఆమె యనుకొన్నది కదా! నాకంయు 
మనుమ్య (స్త్రీలే యెక్కువ యద్భప్థవతులు. వారు తాము (వేమించిన 


మనుచరి[తము 29 


పురుషుడు నిరాకరించినచో చనిపోగలుగుదురు. నేను చావలేనని దుఃఖించి. 
నది. ఇంతలో (పొద్దు (కుంకినది. సంధ్యాకాంతులు (కమ్మినవి. (ప్రపంచ 
మంతయు నెటు గానె నది. 

రో nan 


ఉరుదరీ కువారనుప్రోజ్ఞ శార్హూలముల్‌ 
రురవారి కోణిత శంక (| చావ 
వనకుంజ మధ్యశాద్వ ల చరన్భ్మ్భగపం క్తి 
దావపావక థీతిం దల డిల 
య ళు 
న్యాశమాంతర భూరువో[గముల్‌ మునికోటి 
బద్ధ కామాయ వి భాంతింజూడ 
ఘనపాను శృంగ శళృంగాటకంబుల6ంగాంచి 
యమరులు పహేమా[దియనుచు [ఐ'ల.' 


గాసెంబేళలరు చిం గింళుక [ప వాళ 
ఘునృణకినలయ కం కేశి కునుమగుచ్చ 
బంధుజీవ జపారాగ బాంధవంబు 
లన్నగంబున జర ఠారు+శాతపములు. 


“పెద్ద గువోగర్భములయందు సుప్త = నిద్దురపోయి; ఉత్త _ లేచిన; 
శార్జూలముల్‌ -- పెద్దపులులు; యుకవారిన్‌ = నెలయీళ్ళలోని నీటిని 
శోణితశంకన్‌ - నెత్తురన్న యూహవాతో; (తావన్‌ ౬ (తాగగా; పెడద్డపు 
లులు పవ లెల్ల నిదపోయి ఆ మగత సరిగా తీరకముందు సంధ్యాకాలపు 
బజ్జదనముచేత న్మెరవడిన సెలయేటి నీళ్ళను నెత్తురనుకొని (తావినవట ! 
అడనలో అగ్ని బయలుదేరినదని లేళ్లగుంపు భయపడినది. మునులు చెట్ల 
కొమ్మల మీదనున్న యొజ్ఞవనమునుజూచి [పొద్దుట నెండ వేసిన తమ కావి 
బట్టలు శిష్యులు. విప్పలేవని చూచి3. వట్టి కొండల చరియలుచూచి చేవ 
తలు చారి నివానభూమిమైన బంగారు. పర్వ్శశమనుకొని (పతికొండమీద 
(వాలిరి. 


స్‌ ౧కాంతుల వ యన కవుల రయొకి ను జే 
ఇదె సంధ్యా తుల వర్ణన వుల యొక్క వర్ష లిట్లుండును 
ఇంత రమ్యాముగా నుండును. మరితర నీవద్యు ము యొక్క మొదటి చరణము 
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దాని కదియేసాటి. ఆ యకరములకూర్చు పరమ రమణీయము. ఆవి జర 
శారుణాతపములు. ముదిరిన యెట్డని యెండలు. ఆ నమావ మంద మైనది. 


చీకటివడ్లది. కెల్ల బార్లు గడచినది. మరల తెల్ల వాణినది, ఇచ్చట 
G య య౧ ౧ 
నిన్నియో పద్యము లంద మైనవి కలవు. 


అంతట వరూధిని దుఃఖపడుచున్నది. ఇంటిలో తోచక యుద్యాన 
వనము లోనికి పోయినది. 


ఇట్లుండగా మన కావ్యములలో నొక యంగమున్నది. తొమ్మిది 
రసములు కలవు. వానిలో శళృంగారరనము |పథానమైనది. రన ముద 
యించుటకు విభావము లుండవలయును. విభావములు రెండు విధములు. 
ఆలంబన విభానము, ఉ ద్రీపన విభావము. శృంగార రనమునకు నాయికా 
నాయకులుందురు కదా! వారాలంబన విభావములు. వారు లేనిచో రసమే 
లేదు. రెండవది ఉద్దీపన విభావము. ఆ భఖర్తదగ్గర లేనప్పుడు ఆ నాయిక 
చాల జాధపడుట సహజమేకదా! చల్ల నిగాలి, వెన్నెల, చందమామ, మన్న 
థుడు మొదలైనవి ఉద్దీ పన విభావములు 


ఆ నాయిక యీ యుద్దీవన విభావములను తిట్టుట మన కావ్యము 
అలో నొక సొగను. కవులు చమత్కారముగా తిట్టింతురు; 


వరూధిని చం[దుని తిటుచున్నరి : 
చ 
[తిపుర నంవోర మొనరించునపుడు హరుడు 
బండికల్లుగ నీమేను గండిచేసి 
నదియు సెలవాణి తెగటారవై తి చం[ద 
అకట రోహిణియొడ నవథ్యమునం జేసి 


శివుడు | తివుర సంహారము చేనినవుడు ఆయనకు భూమి రథము, నూర్య 
చంద్రులు రథ చక్రములు. చ్యకమైన చందునిలో నిరును పెట్టుటకు చందు 
నిలో గండిచేసెనట అది విద్దగాయము. మందులు వేసి మాన్చించుకొన్నను 
(పాతపుండు నెలవేయుట యున్నదికదా! నీవళ్లున చచ్చితిపికాదు, దాని 
కన్న నందమై5 మాటయిది. “రోహిణి యెడ నవథ్యమునం జేసి” యన్నది. 
చందునకు రోహిణి వెద్దభార్య. ఆమె యన్నచో నతనికెక్కువ (పేమ. 
ATCA 
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అతని కిరువది యెడుమంది బార్యలు; గురుభార్యమయైన తారతో నతడు 
చేసిన జారత్వము |పనిద్ధము. అతడు గొప్ప కాముకుడు, (న్రీలోలుండు. 
పుండు నెల వాటీనపుడు జ్వరమువచ్చును. ఆ జ్వరములో (స్త్రీ సంయోగము 
చేసినచో దోవగుణము కలుగును, దోషగుణము చాలాచెడ్డది. చాలమంది 
చత్తురు. 

ఇది చిన్న పద్యమైనను మిక్కిలి భావముకలిగిన పద్యము. చక్కని 
అమయూవాకలిగిన పద్యము. వరూధిని చం|దుని కాముకత్వమును నిందించు 
చున్నది. వరూధిని శిలవతియని తెలియుచున్నది. 


మన కావ్యములలో నిట్లు [ప్రబంధము అన్నింటిలో మన్మఢ చం[ద 
మలయానిలాదుల దూషణలు శృంగారరన కావ్యములలో పతి విరవోవస్థ 
యందు కవులు నాయికలచేత చేయింతురు. జనము బంధువియోగము జరిగి 
నప్పుడు భోగము అనుభవించుట కిన్ట పడరుకదా ! ఇష్ట పడక పోవుటయే 
కాదు, తిరస్కరింతురు, వానిని దూషింతురు. ఇది మానవ న్వభావము, 
దీని నాధారము చేసికొని మన కవులీకల్పనలు చేసినారు. 


ఒక (స్త్రీ ఒక పురుషుని _వేమించుటయు ఆ (వేము కొనసాగక పోయి 
నచో [పాణములుకూడ పరిశ్యజించుటయు లోకములోనున్నది. అదియే 
నిజమైన (పేమయని యాధునికులు మిక్కిలి (పశంసించుట కలదు, ఆ త్రీ 
ఎందుకు చనిపోవును? తాను (వేమించిన వానిని వదలి (బతుక లేదు, ఈ 
శృంగార నాయికల లకణముకూడ నించుమించుగా నట్టి దే! అందుచేత 
కవులు తమ కావ్యముల యందిట్లు (వాసిరి. దీనివెనుక నీ పరమగాథాను 
రాగమున్నది. 


ఇవి [పతి కవియు చేసినాడని యాధునికు లాశేపించుట యారంభఖించిరి. 
తిరస్మరించుట యారంభించిరి. చిలవలు పఠలవలు మొలిపించిరి. వారిది 
సరియైన యూవాశాదు, మరియు కావ్యములు కల్పనల కోనము [వాయ 
బడుచున్నవని తొలుత చెప్పబడినది. ఆ వెనుకనున్న గాథానురాగమును 
పాఠకుడు వదళిపెట్ట కుండ కవిచేసిన కల్పనలలోని చమత్కారము చూడ 
వలయును. మన పాశ్చాత్య విద్యా (పభావమువలన తదనుయాయు లై న 
కొందు విద్యాధికులవలన నున కావ్యములను మెన మెట్లు చదువుకొన 
వలయునో మరచిపోయి నాము. 
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ఈ కల్పనలు చదివినచో నేటి పాఠకులకు మన సంప్రదాయములు 
మన పురాణకథలు వానిలోని చమత్కారములు మొదలై నవి చక్కగా 
తెలిసి అందలును పండితులు కావచ్చును. 


(పొద్దు |కుంకినది. చీకటి పడినది. వరూధిని తన యుత్సావామే. 
పోగొట్టుకొన్న ది. ఆమె చెలికతె యామెను మందలించుచున్నది. 


వాలారు గొనగోళ్ల నీ వలనతన్‌ వాయించుచో నాటకున్‌ 
మేళంబై న విపంచి నిన్న మొదలున్‌ నీవంటమిం జేసి యా 
యాలాసంబె యవేళ( బల్కెండు [వభాతాయాత వాతావాతా 
లోలత్తం[తులు మే ళవింపగద వే లోలావీ. చేళాకికిన్‌. 


వరూధిని వెనుకటిదినమున వీణవాయించి తీగలను నాట ఠరాగమునకు 
(శుతిచేనినది. ఈ[పవరుడు వెళ్లి పోయినాడన్న దుఃఖముతో మరల వీణవంకనే 
చూడలేదు. రాతి గడచినది. శెల్ల వాజినది. గాలిచేత కొట్ట బడి యౌా' 
తంతులు వేళకానివేళ నాటరాగ సంబంధిన్వరములు వెలువరుచుచున్న వి. 
[పాతఃకాలమునందు దేశాకీరాగము పొడవలయును. దానికి తం|తులను 
మేళవించుమని చెప్పుచున్నది. ఆమె మేళవించినచో కొంత దుఃఖము మరచి 
పోయి నట్ర్టగునుక డా, అందుకని. 


ఇచ్చట మన కవులు, వారి పాండిత్యము, వారి నాగరకత, వారి 
జహుశ్య్ళాన్త్ర జ్ఞానము, ఆనాటి నాగరకత - ఎన్ని తలియుచున్నవి, ఈ 
పద్యము చదివి తెలిసికొన్న చో సంగీత శ్యాస్త్రములోని యొక మవో సరమ 
రవాన్యము "తెలియునుగడా |! అన్ని రాగములు నన్ని నమయములందు 
పాడరాదు. కొన్ని బుతువులయందు కొన్ని రాగములు పొడరాదు. అది 
సంపూర్ష ముగా అెలిసి నంగితము నానండించెడి నాగరకత మన దేశములో 
నేనాడో పోయినది. అన్ని విద్యల మయ ంవలి యన్ని సూడ్య్ముములు నకించి 

ని 

పోయినవి. 

ఇది తృతీయాళ్వాము. ఆమె వియోగ డుఃఖముతయు నరువది 
వడు పద వ్రములలో వరి శ మెనదె, 

7 ౯ చ్‌ 


ఇప్పుడీ మె యెన్వరగన్న(పళ్న పుట్టక తప్పదుకదా ! 


మనుచరి (తము లప 


పూర్ణ మొక గంధర్వు డీ మెను పేమించెను. ఈమెయంగికరించ లేదు. 
అతని కీకథ తెలిసెను. వారు దేవతలు, కామరూపులు. అనగా నిన్టమువచ్చిన 
రూపమును ధరింపగలరు. అతడు (పవరాఖ్యుడుగామారి ఈమెను పొంద 
వలయుననితలచెను. అన్నియు వర్ధనలే ! మలయవవనునిగురించి యొక చరణ 


మున్నది. ఆ గాలిలోనుండి నువాసన వచ్చుచున్నది. 


“ఉరగపూత్కార ధూ మో[గ గంధము జాసి 
పొలయు.బో యీ తావి మలయవవనుడు.” 


ఈ చరణములోని మొదటినగము తెనాలి రామకృమ్మునిది వలెనున్నది. 
నంన్క్బృతము ననహ్యాంచుకొనువాడు తా నీ యనుభ వానందమునకు చెడును. 
ఎవరికి నష్టము + 


ఇ శ్లైున్ని యో వర్ష నలుగలవు , 
ఈనాటి పాఠకులు రనవేత్తలుకారు. వారికి తెలిసినది నుంత భావము, 


ఆ భావముకూడ సాంఘిక వ్యవస్థ, రాజకీయములు, సామ్యువాదము 
మొదలై నవానికి నంబంధించినదివ లె నున్నది, 


ఊహ యొక్క. , భావన యొక్క రామణీయకము తెలిసినచో నీకావ్యము 
లర్థమగును. 


మొదట బుద్దిని చానికి ననువుగా చేసికొని కావ్యపాఠము కడకు 
పోవలయును, 

కొంత సేపటికి అ గంధర్వుడు--| వపరునివ లె వేషము వేనికొనినవాదు- 
ఆ మెకు గనిపించెను. వరూధిని యితడే యతడనుకొనెను. వరూధినివచ్చి 
మరల పలుకరించెసు. ఈ గంధర్వుడు నటించవలయును, అప్పు డక్కువా నా 
భూనురుడు (కపట (బావ కాణుడు) ఎట్లు [పవ _ర్డించవలయును ఇకో 
ఘట్టములలో కవియొ%్కళ కి తెలియున'. ఏవియో కొన్ని లకణములు 
(పతికనియు చెప్పును. సొమాన్యకవులు చెప్పలేని] మవోకవులు చెవ్వుదురు. 
ఇక్కడ చెద్దచ్నుగా రొక సీసవద్యమును (వానీరి. అందులోని మొదిటి 
చరణమును చూదవలయును. 


(3) 
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కొనసాగి కామినీగోష్టి |పౌఢములై న 
ఉదుటు చూపులు అప్పతుదల నాపి 


పద్య మంతయు పాఠకుడు చదువుకొనవలయును. ఈ చరణములోని 
యందము చూపింతును. కొనసాగి_రాటు తేలి; కామినీగోస్టి న్‌ -నిత్య స్రీ 
సంపర్క ముచేత; పౌఢములె న-బిగిసిన; తద్విషయికమైన సామర్థ్యమునందు 
పశా కాష్ట్రపొందిన; ఉదుటుచూపులు-ఉదుటు అన్నమాటకు నిఘంటువులలో 
నర్భముండును. ఉదుటు చూపులన్న మాట చానియంతటనది యే. చానియర్హము 
దానిదే. (ప్ర్రీసంపర్క (పౌఢుడైనవాడు తనవాంఛ యెదురుగానున్న 
(స్త్రీలకు తెలియునట్లు కొన్ని చూపులు చూచును. ఉదుటుచూపులనగానవియే. 
దానిక డియే యర్థము. అట్టి చూపులను ఇప్పలయుక్క_ తుదలయందు ఆచి 
పట్టుకొ నెకట. 

ఇట్లు (వాయుట కాని ఉదుటు చూపులన్న శబ్దమును తెచ్చుటగాని 
చాల గడుసరిరమైన కవి చేయగలడు. అల్బులుచేయలేరు. మరియు నీ సీన 
పద్యపు చరణము యొక్క నడక ఒక గొవ్పలయమీద నున్నది. అది (పతి 
వాడును తనకుదాను చదువుకొని ఆలిసికొనవలసిన దే. 

న. నీ వ్యాఖ్యానములు [(వాయుటలో పాఠకుల యొక్క మనస్సులు 
మన సాహిత్యములోని రామణీయకము తెలిసికొనుటకు (పయత్నము 
చేయుచున్నాను. 

చివరకునామె యితడు (పవరుడేయనుకొనినది. అతడు దొంగకదచా! 
ఒక నియమము వెళ్లెను. రతిసమయమునందామె కన్నులు మూసికొన 
వలయునట ! ఇంతకంచు రతినమయ గత పరమదున్న మైన నియమముండదు, 
నిజమునకు రతి లేకపోయిననునలే ! ఈ నియమమున కంగీకరించు (స్త్రీయందు 
(స్ర్రీక్వముక ౦"్చు నెదో మవోగుణమున్నది. ఆమె (స్త్రీకాదు. ఒక కారణ 
జన్మురాలు ఆ రహస్య మీ నియమములో నిమిడియున్నది. ఆమె గర్భమున 
నొక మవోనుఖావుడు పుట్టవలెను, వాని గర్భమున స్వారోచిషమనువు 
జనింపవలెను. అందుకొటశకామె జన్మించినది. అందుచేత నామె యంగీక 
లించినది. ఒకదానివంక నొకటి చూచుకొనుట లేకున్నను పశువులుకూడ 
రతిసమయమునందు కన్నులు మూసికొనవు. 


మనుచరి[తము తిరి 


భారత మునందు వ్యాసదేవర న్యాయ కాలమున ఆంచారిక కనులు 
మూసికొన్నది. (గుడ్డ వాడైన ధృతరాష్ట్రడు పుట్టి నాడు. వరూథినికి సంతతి 
కలిగినచో (గుడ్డివాడు కలుగవ లెను. కలుగ లేదే ! ఇది యాళ్చర్యము. 

దేవతలు రావనులు తాము కామరూపములు ధరించినచే రతి వేళ 
మృతివేళ వారి నసవాజరూవములు పొందుదురు. అందుచేత నాగంధర్వు 
తీ నియమమును జెళును. 


ఇచ్చట కొన్ని యందములె న పద్యములున్న పి. అతడన్నాడుకదా ! 


నీచనుదోయి సంకుమద నిర్భర వానన మేననూన న 

య్యా చిర సౌఖ్యముల్‌ కనుటయొం డె తపంబొనరించి పాపముల్‌ 
రాచుటయొంజె గా కిపాపరమ్ముకూఅక దూరమై వయ 

| కఖీచన ఆంటికిన్‌ జెడిన రేవడనాదునే నీరజేవణా! 


అకట నిరయబుద్దివని దూజెంగడు రంభ 
యావో వివేకివౌదడనియె పహారిణి 
చేందు (మిం7దవంచుం జిలికి నవ్వె ఘృతాచి 
మాయలాండని తిక మంజుఘోవ 
న్యాయనిష్టు ర ముల (ఆార్డి చె నూర్యశి 
జంకించె రమ్మంచు( జం|దరేఖ 
చలినేచితని దిసంతులుగొ "కు మేనక 
విడువు మాయలటంచు నొడివ హేమ 


గొంటవని యొ. దిలో త్తమ గూర్చింగొనంె 
ఛాన్యమాలిని పుంజికన్మల యద ల్బె 
దివిజకామిను లీదితీ. దిరుగు వాజి 
గువ్వకోలొంచుం దమలోన నవ్వుకొంచు. 


వీరు పదకొండుగురు వరూథినిచెలికత్తెలు. ఒకొ_క్క_ తె యొక్కొ_క్క-_ 
మాటయన్నది. ఈ పద్యములోనున్న చమత్కార మేమనగా వారొకొ_క్క- 
రన్నది యొక్కొాక్క. మాటమైొనను ఆ మాటలలోని వై లవణ్యముచేత 


CD 
రు 
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ఆ మాటలనుచున్నసన్సుడు వారు నిలుచున్న భంగిమలు వారి యాశారి 
విశేవములు వారి నభావములు భిన్న ఖిన్నములుగా గడునుగా శాంతముగా 
ఈపముగా మృదుతిరస్కారముగా పమనొకండు విధములుగా కనుపించు 
చున్నవి. లోకజ్జుడు భావజ్జుడు రనజ్జుడునై న మవొోళిల్చి [వాయదగిన 
బొమ్మలు, 
ఈ పద్యముచివర గుంపుకూడుచు నన్న యగ్గముకల శబ్బము “గువ్వ 
కోే్ల్లెం ంచు” వాడబడినది, చెద్దన్నగారి కబ్దజాలములో కాన్నివాటలుకలవు. 
పుచ్చడి౩త నము, కచ్చడాలు, గువ్వకొ శల్కాంచు_ఇంకనుకలవు-గో వాళ్లు; 
మురంపు వయనుగుబ్బలు; ఇట్టి కొన్ని మాటలుకలవు. ఆయన కవిత్వము 
నంచు భావురులకుగల యాకర్త ణల వీని పాలుకూడ కొంత యెక్కువ 
యున్నది. 


వారిద్దరు పలుచోట్ల విహరించిరి. ఒక సీనవద్యమున్నది. ఆ పద్య 
మాచోట ఆచోటనని చెప్పును. ఆ వద్యవు మొదట “మృగనాభి నికరంపు 
బుగబుగల్‌ కలచోటొఅని యున్నది. ఆయన సమాస్మగథనమట్టి ది. 

పెద్దన్నగారి సద్య్యములకు చాలమంది కవులు నకళ్ళుదింపిరి. ఆయన 
యొక్క ఆం|ధకవితయందలి యువజ్ఞయట్టిది. ఆయనమాటలే వేజని 
(వానితినిగచా | “పావురము తపు రాలు “పలుకు చో టో (ఆరజములనగా 
నవ్య క్షమధుర మైన స్వరములు.) అర్హములో నేమున్నది 2 ఆరజమ్ములు 
పబుకు చోట యన్న కూర్పులో నున్నదిగాని. 


వారిద్దఅకు నాక కుమారుడు కఠథిగనుం ఆ గంధర్వుడు వరూూధినిని 
వం వి వెళ్ళిపోయెను. 

ఆ బిడ్డ పేపు స్వరోచి. (ఇడి నకా రాంతళబ్ద ము, “న్వరోచిస్‌ అనిపేరు. 
తెలుగులో స్వరోచియగును. రోచిన్‌ అన్నళబ్బము తెలుగులో రోచి'యగును. 
శేజస్‌ = తేజము; యళస్‌ యశము; అర్చిస్‌ -అర్చి; ఇట్లు. అతడు పెద్ద వాడై 
గొప్పరాజయ్యెను. అతడొకప్పుడు వేటకువెళ్ళిను. ఈ వేటను చదివి 
పీరవలయుకు. ఎన్నో వేటకుక్కలు, వానికిపేర్షుు అ యడవిలోనున్న 

య 


'యేుకల ములు (అడవిపం దులు) 
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కండూతి కె రాయు కర్యళంబగుతుంటి 
పీట పెట్టిన [మాను వెల గిల 


వాని వెనుక భాగములయొక్క కండూతికి (దురదకు) పీటపప 


రత్త 


మానులకు ససికొవిరాలగా ఆ ;మానులు వెల గలునటు | 
ము య ap] 

“చహురించు వెచుళు పసటలుబ దంమోాగిగ్ని 

చొంగవెె బడి చుంయిచుంయి మనగ” 


డో జ్‌ pa + 9 
ఆ పందులు వెదుళ్ళను నమణ చుండును. నమలుచుండ గా నిష్పుపుట్టును* 
యూ 


ఆ నిప్పు చాటి నోటిచొంగ వై బడి చుంయిచుంయి మనుచుండును. 


ఆయన వర్ష నలిట్రుండును. పట చాలవరకు వర్తితమయ్నయొను 
ae) య ays డ్రి 
అడవిలో చావాగ్నివుట్టినది. ఆది యెట్లున్న ది? 


“దకితై ఇణావహాతి చావమా. లిక పుచ్చున్వల్బ గచ్చత్తర 
మక మృదిిగహంయా ళు భల్టుకము వతోభఖాగనితి వ డిం 
భక వల్లత్హ్హ్పవగీ కదంబము [వావాంభః |పోద్ధిక!కోడ నొ 
యక మాఖీఐముఖ ద్విపిస్థప్ప టింబయ్యెన్‌ వనంబ త్తరిన్‌ ! 
భయపడి లేళ్ళు పారిపోవుచున్నవి. తోకలుముడుచుకొని సివంగులు 
వి, 
వఐళుచున్న వి, ఎలుగుగొడు కొండల ఇగ జాశినవి. విల అను తలొౌమ్ముల 
లో యం కరో cn 
నెత్తుకొని అడపోతులు దూకుచున్న వి. చబువులలోనుండి అడవివందులు 
లేచిపోవుచున్న వి. చెద్దవులులు మవోభయంకర మైన మొగములతో నున్నవి. 
అడవి యట్లున్నది. 
౧ 
ఈ పద్యము యొక్క రచన సమానభూయివ్టము. కాని చిక్కాసిర చన, 
పద్యము నోటికి రావలయును. 
అతడు చాలసేపు వేటా జెను, అతనికప్పుడు ఒక శకునముతోచెను. 
ఆ శకునమువలన నతని కొకలాభము కలుగవలయును. అప్పుడాయడ విలో 
నొక మొజ్ఞ వినిపించెను. జప్పుడొక(నస్త్రీ ఆ రురాలై దుఃఖంచుచు రాజుదగ్గణకు 
వచ్చి యిట నెను, 
౧ 


క్ట రాజన్యమహేం[ద మయో మణిగణ (పోతాసివాళాశన 
[పొరజ్యత్క-టిచ (క "యో ముఖర శార్డ( క్రూర బావోర్ష ఖా 


By కావ్యపరీ మళము 


యో రుక్ళాచలకల్ప యో కవచితప్యూథాంగ కావంగదే 

యో రాహు త్త శిరోమణీ నిరవధి పోవ్యత్పతాపారణీ !” 

ఇది మిక్కిలి యందమైన పద్యము. ఆ సంబోధనలు మిక్కిలి రమ 
తీయముగానున్నవీ. మొదటి చరణము మరియు నంద మైనది. 

ఓ మవోరాజా! మణిగణములచేత చెక్క (బడిన పామువంటి ఖడ్గ ము చేత 
(వకాళించుచున్న మొలకల వాడా! _ ముఖర - (మోగుచున్న; ధన్నుచేత 
భయంకరమైన జాహువులుకలవాడా! ఓ మే రుపర్యతము వంటి వాడా |! 
ఓ కవచము ధరించినవాడా !' గుజ్జవుస్వారి చేయు వారిలో నుత్తముడా! 
ఓ దివిటీవంటి (పతాపముకలవాడా ! 

ఇంతలో నామె తనకథ నిట్లుచె ప్పెను : 

“నినుమానములుగాగణ వకతోడ "వెన బెట్టి 
నెశ్తుమ్ముగా (పేగు జుట్టి నాడు” 

విసుమానములవగా అడ్డదిడ్డముగా; |(-పేవులతో తలపాగ చుట్టి నాడు, 
ఎన్నో లవణములున్న వి. 

ఇట్టి రాతనుడు తన్ను తజుముకొని వచ్చుచుండెను. ఆమెవేరు 
మనోరమ. ఆ మెళం[డి పేరు ఇందీవ రాకుదు. చిన్నప్పుడు చాలగారాబముగా 
"పెరిగినది. ఆ మెయొకవ్వుడ. చెలికత్తెలతో వివిరముపోగా ఒకమునలిమునిని 
చూచినది. అతనిచుట్టు వుటవ లె లేచినది. అతని ముక్కు మొగము తెలియక 
యీమె యతనిముక్కును మొగమును తడిమికది. అతనికి మెలకువవచ్చి 
అతని చేతిలోనున్న నాగ బెత్తముతో చచ్చునట్లు జాదెను. బాది నిన్నొక 
రాకనుడు వెంటబడి తఖుమును నీవు వానికి పట్టుబడుదువని శపించెను. 
ఈ మెచెలిక కైలు బుషినితిట్టిరి, జెదరించిరి. 

“ఓయి దయావిహినమతి యూరక యీపనిబిడ్డ గొట్టగా 

చేయెటులా జె నీకు నిది చేసిన దేమి ? వృథా శపింతురే 

బోయవె ఆడుతోడునను బుట్ట వె శాపనిమి త్రమే తపం 

వీయెడనున్న శాంతిపరు లేమనువారిక నీ చరి[తకున్‌ స్‌ 


వారా ముసలిమునిని మిక్కిలి నిందించిరి. అతడు వారినిగూడ 
శపించెను. వారంద టకు తయ వ్యాధి వచ్చునట్లు శపించెను, 
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ఆ మనోరమ యిట్టుచెప్పి రాజుతోనిట్ల నెను. నాదగ్గణు నృన్త్రవాదయ 
మను విద్యకలదు. ఆ విద్యను మున్ను శివుడు స్వాయంభువ మనువున కిచ్చెను. 
ఆ మనువు వశిస్టునకిచ్చెను. ఆ వళిస్టుడు చి_తాయుధు డన్నవానికిచ్చెను- 
ఆ చి[తాయుధుడు మా మాతామహుడు. ఆయన మాతం డికిచ్చెను. నా 
తంగడి నాకిచ్చెను. నేను నీకిత్తును, దానిని నీవు [గ్రహించి యీ 'రావనుని 
నంవహారింపుమనెను. అంతలో రాతనుడు వచ్చెను. కిరాతు లందు 
పారిపోయిరి. రాజు ధైర్యముతో నిలచెను. ఇద్దరకును యుద్దముజరిగెమ. 
రాజు ఆ రాతనుని సంవారించెను. అంతనారావనుడు తానొక దేవతా 


రూపమును ఆల్చెను. వూవులవాన కురి నెను. క 


తరువాత నాదేనతామూ ర్తి గానెన రాకనుడు_ఆతడెక గంధర్వుడు. 
భూమికి దిగివచ్చి తనకధ నిట్లుచెప్పెను ౫ “చేను నలనాభుడన్న యొక 
గంధర్వుని కొడుకును. (బహ్ముమి (తుడను వాడు శిష్యుల కాయు 'ర్వేదము 
పాఠము చెప్పుచుుడగా నేనుపోయి నాకుగూడ చెప్ప్తుమనియడిగితిని, ఆయన 
చెప్పను పొమ్మునెను, అని నేను దాని కనర్షుడననెను. చేనుకు అతనినెదిరించి 
మాటాడితిని. కాని కృ ఉమముగా నతనిశిష్యులలో౩లసి అతా విద ర్థనంశయు 
నేర్చితిని. నేర్చినవాడను తిరిగి రావచ్చునుగచదా | చివజకతనిని నీవు చెవ్బ 
కున్న నేమి ? నేను దొంగగా నీదగ్గజనే చదివితినని వెక్కి_రించితిని, 


“తం|డీ ! నాకు నను గహింపంగ దె వ్తెద్యంబంచు (వార్జించినన్‌ 
గం[డల్‌ గా నటు లాడి ధిక్కృతుల. బో కాల్మంటి వోవ్‌ మదిన్‌ 
దీర్యడల్‌ గల్లినవారి కే కరణినేరిన్‌ విద్య రాకుండునే 
గుం[డాడాంచినం బెండ్హియేమిటికిం జిక్కుంగష్ట్ర ము ష్టింపచా,” 


ఇట్లు తిట్టితిని _ ఈ పద్యము |వసిద్ధ మైనది. చివరచరణమును సామా 
న్యముగా లోకమునందు వాడుకొందురు. అది లోకో క్షి-ముష్టి ంపచుడనగణా 
బిచ్చగాడు. ముష్ట్రియెత్తిక బియ్యమును వండుకొను వాడు - 

అంతట నా (బవ్మామి తుండు కోపించి నన్ను రాతను:ఃడవుక మని 
శపించెను. నేనాయన కాళ్ళ వేళ్ళపడితిని. చివరికతడు నన్ను కరుణించి 
చివరకొక మవోనుథావునిచేత చంపంబడి భ|దమును పొందుదువనెను. అంత 
నేను రావతనుండనె తిని. 
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అ|భమండ లి మోచునందాక నూరక 
“పెరింగిన శ్రా మును నరవ నేణ్య 
యవభిభూధర సానునందా6క నూరక 
పఅచినత్లా మేను పార్టి వేం[ద 
యబ్లభూభు ఎవనంబు నం దాక sane 
'యెగనిన "బ్లా మేను జగద ధీళ 
యహిలోక తలమంటునందచాక నూరక 
పడినయ బ్లా మేను |వ్రభుశతంస 
య ఖల జగ ములు [మింగునం శాంకథియును 
సఫా లేడును డచెడంగోలునంత శవ 
న చల బాలు నచణమైన యదటు(౫ లిగా 


ననున కాదంది ree సను బె.దు నగవగదరమున. 


J 


ల్‌ న త ల గా « న క! 

రాతనుకై నవ్వుదశ్తునాడట ! ఇదియొక యాశళ్సర్యమెన పద్యము 
men co) ‘ey Er ర 

PR 

రావతసుడనట ఇరుమిటో యెట్టి డి 2 దూనొయనుభూతి మెటుందునో వాని 
(3 

అడణమేమా దినిని ణి Nes నూహించి పెదను గా కీ సయ్యమును 

(we 0 నో 


వా? రి, అగ సుం ములో” చేసిన యఖండ మెనయూవా యొ? మవోకవిని 
యం 

చేయును ఏ యూవాయునేక ఏ యుచా త నేన ర ఖ్పునయు లేగ, ఊరక 
mel Gane 


కవుషుగుచుండి, మవోకవు" యొక్క కల్పనలు ఉదువుట యంపుకూడ న|ళద్ద 
వహించి వారిని తీెకుడి జాకి నివితాలియవు. 


జ్‌ 

అకడుూళ్ళమీద పడి తిన నారంభించెను. తన యో కథయంతయు 
రాజుతోచె ప్పెను. ఈ మనోరమ నా కన్నకూతురు. దానిని తినుటకే నేను 
ఇట్లు వెడలితిని. అని యాగంధర్వుడు మనోరమను న్వరోచికిచ్చి "పెండి చే నేను. 
"వారికి చెడ్డి మైనది. 


వందు స జీకి స్వారో చిషు డన్న మనువు పుకును. అతడు పెద్ద తపస్సు 
చేసెను. ఉన జ మనువ య్యెను. 


ఈ మను చరి [తలో చివర దశావతారస్తో[ త ముం డెను. ఆ పద్యము 
లన్నియు జా గత్తగా చదువవలయును. 
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ఆందులోని యొకపద మిది : 


ోకాలుతు( చాద్భుగ్భవ చ్చాహుకు కుఠలిశయప్టి, 
నెద్ది గిరివో ఆ గడువులో వృ ద్ధిఃబొందం 
బగిలి శాకాసిదేపాంబు మొుగవు ముత్య 
మయ్య ముంగామురారి రంగా మురారి.” 
శ్రీకృష్ణుడు శేశియను రాకునునిచంచెను, వానినోటిలో తన చేయి 
చూర్చి కడుపులోనికి పోనిచ్చి యాచేతిని తెగయుబ్బించెను. వాని పొట్ట 
పగిలెను. వాడు చచ్చిపోయెను. అట్టి నీ జేకిని సేవింతును మురారి! 
ఓ కృష్ణమూర్తి ! అటువంటి నీ చేయియను వజాంయుభమును కొలుతును. 
పశేయి వాని కడువులో వృద్దిపొందగా ఆరా కాసి 'జేహాముపగిలి నీ ముం జేతి 
కా శరీరము కొంకణమై మొగవు = రత్నము మొదలై నవాని ముందళి 
భాగము = “మొగనాని అక్నశబ్దములో మిగిలినది. మొగవుముత్యము = 
రత్నము ముందున్నమ శ్యము. రాశాసిదేవా మిళ్లైనది. ఈయన చేయి 
వజాయుధమువ లె నున్నది. వ్యజాయుధము రత్నము. దాని ముందున్న 
ముత్యముగా కాకానీ చేహామైనది, 
ముంగామురారి..వుుం జేతి కంకణము._-అనగా స్వామియొక్క చేయి 
(బవ్మాండముగా పెకిగి ఆ కేశియన్న శాతనుని శరీరము మిక్కిలి స్వల్పమై 
యీచేయి వ్మ్యజాయుధమున అె నుండి వాని శారీరము ముత్యమై యొ 'ప్పెనని 
యర్లము. "'ముంగాము రారి“యనగా ముం జేతికంకణముకచా! ఆ శబ్ద మునకు 
“రంగా “మురారి'_ఈ రెండుళబ్దములనుకలిపి ముళారిని సంబోధనచే నెను. 


పాండురంగ మాహాత్మ్యము 


కోళింగ చేశాభరణమైన పీఠికాపురమను పట్టణమునందు నభావతియన్న యొక 

యగ్నిహో[తి యుండెను. అతడు గొప్ప పండితుడు. అతనికొక 
కుమారుడు కలిగను. ఆ కుమారుని వేరు నిగమశర్మ, అతడు గొప్ప 
యంద గాడు, 


ఆతనికి నూనూగు మీసాల వయనువచ్చినది. ఆతడు మిక్కిలి చదువు 
కొన్న వాడు, అతడు (స్ర్రీలోలు డయ్యెను. జంచెమును లెక్క చేయడు. 
"తెల్ల బట్ట లే కట్టుకోనును. ఎప్పుడును తాంబూలము నమలుచుండును. వారు 
ధనవంతులు. ఈ నిగమళరస్హ నఖులును, వరిహోనకులును వెంటరా నూరి వెంట 
వివోరము చేయును. అతనికి వెండ్లియె నది. 
ఉహ్హ ని హోమాగ్ని నూందనొల్లండుగాని 
విరవాజ్ఞ రారు డై వెచ్చనూర్చు 
నంధ్యకు6 (జార్థ నాంజలి ఘటింపడుంగాని 
యెర్యగు నీరాక షపాయితల కర్ణి 
'నాగమవాదలబుకాంగా దనండుగాని 
విట వాదములుతీర్చు వేగిలేచి 
కంబుభృ త్వాదోదకంబు [గోలండుంగాని 
యావ అాధర సీథు వానిచొక్కు 6 
బుణ్యచివ్నాంబు లవభునంబున ఘటింప 
సిగ్గుపడుంగాని కరనఖ శిఖరలిఖిత 
జాతనూత్న ఉతాంకముల్‌ సమ్మతించు 
నారజముమీరి యాదుర్వివోరవోరి, 


వోమాగ్ని _ వోమముచేనెడు వహ్ని: విరహజ్వరము--[ సేమిం. 
చిన తని యుడజబానీి యుండలేక వజెడుబాధ; నంధ్యకు (పార్థ నాంజలి షై 
సంధ్యా వందనము; ఈర్హ్యా కపాయిత = కోపమువచ్చిన భార్య; ఆగమ: 
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వాదములు - వేద వాదములు; కంబు భృత్‌ పాదోదకములు ఎ వూజచేసిన 
తరువాత శళంఖములోని తీరము; యౌవ తాధర సీథువు - యావతము = 
యువతుల నమూహాము; సీధువు -- కల్లు; అపఘనము -- శరీరము; కర... 
తతాంకముల్‌ -_ చేతి గోళ్ల యొక్క కొనలచేత |జాయంబడిన నొక్కుల 
యొక్క గుర్ములు, ఆరజము _ ఇష్టము, 


నిగమములనగా వేదములు. వాని"వేరు నిగమళర్మ. వాని చేరు 
నేతివీరకాయవ లె నయ్యెను. 


తాత తం[డు లార్డించిన యాస్తియంతయు భోగము పేటలో వ్యయ 
ఇజటుచుంజెను. తన మేని సొమ్ములు తాకట్లుపెట్టును. తరి నేడ్చించి 
€ లు చు లా 
యామె నగలు తీసికొనును, తం[డియొుక్క వ్యతములు దొంగిలించును. 
దుష్ట పు వడ్డీలకు పతములు (వాయును. చివరకు బుణదాతలు జాధపెట్ట 
| జొచ్చిరి. అతనికి (గామములో మర్యాదపో యెను. 


ఇతనివా_ర్త యతని యక్కగారికి తెలిని తమ్ముని దిద్దుకొందమని 
యచ్చటికి వచ్చెను. ఆమె వాఠాత్తుగా వచ్చిన తమ్ముని కతని భార్వ్జచేత 
సేవచేయించి తలంటిపోయించి మంచిబట్టలు కట్టించి, తమ్ముని కూర్చుండ 
జెట్టి యిట్లుచెప్పెను: 

[పారంభించిన వేదపాఠములకున్‌ (పత్యూవామౌనంచునో 

యేరా తమ్ముడ! నన్నుంజూడ చనుదే వెన్నాళ్లనోయుండి చ 

తూ రాజీవయుగమ్ము వాచినది నిన్లన్లోకున్మి_ మీ బావయున్‌ 

నీరాకల్‌ మదిగోరు చం[దుపొడుపున్‌ నీరాకరంబుంబ తెన్‌ . 

ఇది (పనిద్దమై న వద్యము. [పత్యూూవాము - విఘ్నము; చతుః = 
రాజీవయుగము; ఎ చతూ రాజీవయుగము; (ఇది సంస్కృత విసర్ష సంధి, 
(పాన నిట్లదుకుట పద్యమున కొక యందము. ) చతూ రాజీవయుగము -_- 
తామర పూవులవంటి రెండుకనులు; నిన్ను చూచుటకు నా కనులు వాచి 
పోయినవని యర్భ ము. చం[దుపొడుపు = చం[దోదయము; నీరాకరము = 
సముదము; చం[దోదయముకు సము[దమువలె మీబావ నీరాకను గోరునుం 
“రాకకు రెండర్భ ములు -- ఒకటి వచ్చుట; కెండు పున్నమి; ఈ శ్లేషచేత 
ఉపమానోప మేయములు శెంటికిని నరిపోవుచున్నది, 


కావ్యపరీమళము 


వర మెష్టినుండి నీతరముచా.[క విశుద్ద 
“కరమున వంళంబ€ దలంచవై_ త్రి 
దీం చక్కి, యున్న యీతల్సి తంగ[డంల6 జాల 
as a య 
పఅచవై. సంతోవవపరవై తి 
నగ్నిసాతిగ జెడి యాడిన యిల్లాలి 
(ag) 


29 


లాల ఇభాకార నొల్ల ఎవతి 


ధర్భ*ా, =ంర్హ వీత ముల విత ములచే 
ఈ —~—-2 FD —0 D0 
వఅవించి వ్‌ ఖ ్యాతినంద వై తి 
యమ 


చూ 


అ మఖంంబు నిదెపిల్లి నీలమనుచు. 
జగాన్తులివ యొల 6 జిబలఅ చదువులమచు. 
“టి. లో 
అ శ వాతం నం నాతోడ! చేల 
ల 
జిన వివి లూ గుణంచేఆ నీకు. 
రమెట్ని _ ఎప "5 గిల చ = ఎందుకు వవికిశానిచాడు; ఇలాలితా 
డ్డ = యా గు 
రార = ఈ అవస నేన  ఉకారము కలది; పిల్లి నీలము - దొంగతనముగా 


నదియు నదియు సె తి కొనిపోవుట; నాతోడ! _- నా తహ సడ. 
ఇలా 


ఈ ప Pr తలము ద క శుద్దతర మైన వణచువ్వై సంతోమ 
వజచవు; ఇల్లాలి ఇల్లాఖతాకార; క ee "మొదలయిన 
యమకముచేత వడ్యమున కెంతో యందను వచ్చినది. ఆ యమకము భిన్న 
చరణములలో భిన్న స్తలముల యందుంచుటచేత యమకమువలె కాకుండ 
పద్యము'యొక్క చమత్కారమువలె నున్నది. 


లి న్‌ 


“నాదు సహోదరుండు నుజననస్తవనీయ నయ పసకిం(బ 
వ్మోదుల మచ్చ జే నతనియజ్ఞ మునం గడు బూజ్యురాల్ననె 
వేది యలంకరింతునని వేవురిలోపల నాడుకొందు నీ 
"వేదియులేక సర్వగుణహీనుండ వాట యెలుంగ6 దమ్ముడా | 


ఒకడు యజ్ఞ ము చేసినచో నతని యప్పగారిని 'ఒక వెద్ద పీటమీద 
కూర్చుండంబెట్టి పూజ చేయుదురన్న యొక వైైదికాచారము దీనివలన 
తెలియుచున్నది. అది యీ వద్యములోని సొగను. 
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ఈ రీతిగా నక్కగారుచేసిన హితమును వాడు మన్నించినట్లుంగా 
మన్నించెను, 

ఈ [గంథములలో (పసిద్ధములై న శెండు మూడు కథలలో నిగమ 
శర పాఖ్యాన మొకటి. అక్కగారువచ్చి తమ్మునికి హితోపదేశము చేయుట 
సామాన్య సంసాఠములలో నే యొక యాచారము. సొమాన్య జీవితము 
లోని యొక ఘట్టమునకు (ప్రాధాన్య మిచ్చినట్లు మన్నింతురు. తమ్ముని 
కామె హితోపదేశము చేయకముందు నామె కూర్చున్న పద్దతి నితడు 
(వా నెను, 

“కుడివలన నింతయోరగా కొమరుమెజసి 
బిడ్డ చను దావ నిట్ట ను బిసరువోథి.” 

ఆమె తమ్మునికి తల |దువ్వుచు తలలోని యీరు ఈరుపెనతో లాగి 
చిట్లించుచు తన మరదలు తనకు తమలపాకు లందించుచుండగా [పక్కన 
బిడ్డ పాలు (తాగుచుండగా తమ్ముని కీమాటలు చెప్పెనని యున్నది. ఇది 
సామాన్య నంసారములలోని శోభ. దినికొజుకు నీ ఘట్ట మును భావుకులు 
మెచ్చుకొనుట కలదు, 

అతడు కొన్నాళ్లు సరిగానే యుండెను. తరువాత నొకనాటి రాతి 
యింటిలోనున్న నంపదనంతయు దొంగిలించి తల్లినగలు భార్యనగలు 
మూటగట్టి అర్హరా[త్రమున నడవినపడి పారిపోయెను. ఇంటిలో నందు 


pa 3 


మరునాటి (వొడ్డున లజాయిలు దిజాయిలు. 


కాని యా రా(తిపూట దొంగలు వానిని బాణములతో కొట్టి రి. 
వోని యొడలంతయు "పెద్ద పెద్ద గాయముల యను, వాని (పొణములు 
మా|తము మిగిలెను. దొంగలు వానిని దోచికొని పారిపోయిరి. 


మరునాడు వానినొక కాపుకొడుకు చూచిను. వాని నింటికి దిసికొని 

పోయి రకించెను. వానికి వైద్యు చేయించెను. ఈ నిగమశర్శ తన 

దుష చరి తమునుదాచి తానొక నసత్పురుషమునివల తాను దొంగల పాల 
A) 


బడటు ఆ కావు కొడుకుతో చెప్పెను. అ కావుకొదుకు నమ్మెను. 
'ఉ 
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'వారిద్ద రికి స్నే వాయయ్యెను. ఇతనికి నెమ్మదించెను. వారియింటిలో 
నొక కోడలున్నది. ఆమె కొన్ని వికారచేవ్చలు కలది. వీరిద్దణికి సంబంధము 
కుది రను. 


తలపుండ్లు గడిగించి తను [బతికించెగా 
నడవి చోరావాతుండై న(చెచ్చి; 


మొదలై న భావములులేక నామె నంట కా గెను. ఆమె మగని వజ్జ వండు 
కొనియుండి యితనిని గూర్చి యే యాలోచించును. 


పొన్నాకువె తేనె నన్న చందిక మోవి 
మాధుర్యమనక వేమాటుంబొగడి 

యామని బుగబుగలంగ చంపకదామ 
గంధంబనక ఊక్కుగతుల నెన్ని 


యిది యింకొక పద్యము. అతడా మెనుగూర్చి చేసిన వలపోత. మొదటి 
చరణములోని వపలుకబడి గొప్పది. 


మోవి మాధుర్యము, పొన్నాకువై శేనెవంటిదిట. నిలువదు. 


సామాన్యముగా సరాం|ధ సారన్వతమున (ససిద్దములైైన పద్యముల 
(పసిద్ధియంతయు నొళ పలుకుబడిమీద, ఒకమాట  మెలవుమీవ, పదోయొక 
విలతణమైన సాహిత్య [ప [కియమీద నాధారవడి యుండును. ఈ పద్యము 


యొక్క (వసిద్ది చరణముమీద నాధారపడి యున్నది. 
నిగమళర్శ ఇయాకాపు పడుచును లేవదిసికొని పోవలయునని మెడరు 
వే రియుం డెను. ఆ యూరిలో నొక జాతర చేసిరి. చీకటి పడినది. వాడా మెను 


లేవరిసికొనిపోయెను. అ కావుకోడలు కంచెయంత కావుగమును పొలవంటి 
కులమును పాడుశేసికొని లేచిపోయెను, 


వారిద్ద లును నొక పల్లె చేరి బోయవారిలో కలిసిపోయిరి. వారు 
కల్లు తావుట, వేటాడుట, అడవులలో తిరుగుట, 


వొ రదియొకమోన్త రయిన కావురమును నాగింపజొచ్చిరి. 
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కొన్నాళ్లకీ కాపుకోడలు చనిపోయెను. అంత నిగమళర్శ యొక 
మాల (శ్రీని చెండ్లా మెను. ఆమెయందు వారి కొక కుమారుడుకూడ 
వున్లును. ఈ నంసారము కొన్నాళ్లుసాగాను. 

ఒకనా డతడు కుక్కలు వెంటరా నడవిలోనికి వేటకు వెళ్లెను, పవ 
లెల్ల వేటాడి రాతిరికితిరిగి వచ్చువేళకు వానియిల్లు దగ్గమై యుండెను. 
పెండ్లాము, కొడుకు పరిజనమునందలు నింటిలో తగులబడిపోయిరి. వాడు 
మూర్భపోయి మరల మేల్కాంచి యిట్లు దుఃఖంచెను. 


“ఎల్లతు నెల్ల చోధనములిచ్చి మృగాకులం గొం|డుగాని యో 
పల్ల వపాణి ! యేంబరమపావన వంశమునిచ్చికొంటి నీ 
నల్ల నిరూపు 'నిక్కమనినమ్మి [ధువంబదిగాక నే౭తు వి 
ద్యుల్ల తి కాధి కాథఖినయధూర్వవామౌట యెజుంగనింకయున్‌ =” 


ఇతడు తన _కాహ్మాణ్యమును కామమునకు వెలకచ్చును, తనవంశళము 
నిచ్చి చానిసౌందర్యమును కొన్నాడట! నిక్కమని నమ్మినాడట! ఈమాటలో 
నెంతయో యర్థమున్నది. ఏది నిక్కమని నమ్మినాడు ? ఆమె సౌందర్యము 
నిక్కమని నమి్మినాడా ? కులముకంకు యౌవనము కామభోగము నిక్క 
మని నమ్మినాడా? కామ (పవృత్తి యే [పధానముగాని తక్కిన వానికి 
(పొధాన్యములేదని నమ్మినాడు కాబోలు! ఈ యొక్క మొటయు పలు 
మందిజీవుల వెడతల యూవాలను వ్యాఖ్యానము చేయుచున్నది, దీనిని 
సరిగా (గ్రహించినచో పలుమంది యాధునికులు బాగుపడవచ్చును. ఆమె 
నల్ల నిరూపు చివరకు విద్యుల్బతి కాధికా భినయ ధూర్వవా మెనదట. 
మెబుపు తీగకంళు నెక్కువైన  యభినయ భారమును పహించినదని 
యర ము. ఒకటి : నిమిషములో నంతరించిపోయినదని; రెండవది : మెజుపు 
తీగ వచ్చినంత నే కనులు మిటుమిట్లుగొని వెంటనే చీకట్లుగొనును. దాని 
శరీరముయొక్క నల్హ దన మట్టున్నదని--- 

“ఈ కడజాతినాతికిహీహీ! మహిదేవుడు చిక్కెనంచు నన్‌ 

రాకకు(బోకకుకా జనవరంపర 'కెంపగుచూడ్కి జూచి యం 

బూకృత మాచరించుటకు బుద్ధి (ద అంకకలంకము క్ర చం 

(దాకృతింబొల్చు నీముఖమునం దమృతస్థితిగాంచి మించుటన్‌ .” 
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ఈ పద్యముగూడ బాల [పసిద్ద మైనది. ఈ పద్యము యొక్క సౌందర్యము 
కూడ విలకణమైన యమకముమీదనే యాధారవడి యున్నది. ఇహిహీ.. 
మహిచేవుడు. రాకకు-పోకకు, పరంవర=కెంపగు; తలంక -- కలక; 


అంబూక్ళత మాచరించుట - ఉమ్మి వేయుట; తలంకన్‌ = భయ 
పడును; కలంకముక్ష చం[ దాకృతి - మచ్చచేత వదలి పెట్ట బడిన చం|దుని 
యాకారము, 

ఇతడి న్లుడ్చి యేడ్చి యా పెండ్లము బిడ్డలను చూడకుండ తినలేను 
(తావ లేనని యడవిలో బడిపోవును. నడువలేక [కించవడిపోవుచు మరల 
లేచుచు, అశ్లే ెక్కుదినమ్ము లనేక యోజనమ్ములుపోయి చిట్ట చివరకు 
పుండరీక ఊే|తమును చేరెను. అక్కడ తే[తముళలో శతీర్ణములో స్నాన. 
మాడెను. స్వామిని చూచుచుంజెను. వానికి ఇప్ప మూత 'వడుటలేదు. 


ఒకయింత జెప్ప వేయక చూచు 'బిజవారి 
దల గొట్టుకొని దుఃఖ జలధిమునుగు 
బిలము తెజవుమం చు. బృథివిలో జొరబాయి 
సమధిక _న్న ంభోద్భవము గమించు 
తిరియువాండు నుంబో ల దెసలకుంజెయిచాచు 
దొరం6గు న సాంబుధి( దొవృందోగు 
వో! పోయి జే యనీయణచు భార్యగుఅించి, 
బహువిధాన క్రి విభాంతింటెందుం 
చేరగా రాని దర్శననితి వహించు; 
బాడబన్ఫూ రి లో. గొన్న వగిదినుండు 
చానవాచాాతి కాయబూని తవవచతార. 


దళకమును మున్నె అణాల నా ధరణిసుముడు, 


ఇతడ. పూర్వుపుణ్య వశమురత నిన్ని పాపములు చేసినను వికుంఠ' 
పురమునకు పోబోవుచున్నాడు. 
భక్తులు న పొందుదురు. భగనంఖుని కేరూప మున్నదో 
ఆ రూవమునువొందుట సారూ IY చః పద్యములో విష్ణుమూర్తి 


(మ 
యొక్క. దశావతారములు చాని ద. me స్థితితో శేవగా. చెప్పం 


స్‌ 
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బడినవి, మొదటిది మత్స్యావతారము, పెజవారిన్‌ జప్పవేయక చూచు _ 
"పిఅలుపెఅలుగావచ్చు నీటియందు చేపజేప్పవేయక చూచును. ఇతడు 
ఇతరులను జేప్ప వేయక చూచును. ఇది మళ్స్యావశతారము. 


తలకొట్టుకొని దుఃఖజలధి మునుగును. కూర్మావతారము. తాబేలు 
తలను లోపలకు లాగుకొని కఠినమైన సముదములో మునుగును. ఇళ్లే 
తక్కిన యవతారములుగూడ. తిరియువాడు _ బిచ్చగాడు; అ|సాంబుధి me 
1. సముదమువంటి కన్నీళ్లు, 2, పరళురామావ-తారము. 


“చేరగా రాని దర్శన స్థితి వహించు.” 
వానియూవా యెవడును పొంద లేడన్న ట్లు న్నాడు, 


దర్శ్గనములారు. వడ్డర్శనములు. అందులో జొద్దదర్శన మొకటి. అడి 
చేరగా రానిది, అనగా శూన్యమనియలరము. 
దాన వారాతి = విష్ణువు; 
ఇట్లు వాడు చనిపోయెను. వానిని తీసికొనిపోవుటకు యమభటులు. 
వచ్చిరి. వాడు "పెద్ద మొజ్జ వెను. అదివజకే యమభటులు చానీని 
పాళశములతో బంధించిరి. ఆ మవాపవి|తశే|తమున పూర్వము భగవంతుడు 
తన చ|_కాయుధమును రతగానుంచెచు, ఆ చ| కాయుధముచవాని మొట్జవిని 
వాని బంధములను _కెంచ్చైెను. యమభటులు పారిపోయిరి. 
అప్పుడు విష్టుభ కులువచ్చిరి. వారు వీనిని గరుత్మంతునిమీద నెక్కించి 
తెల్ల దీవికి తీసికొనిపోనారంభఖించిరి. అప్పుడు : 
ఉత్తాలఫణి భుగ్గరుత్తాల వృం తాని 
లా శాంత ఘర్మాంబువయ్యె మేను 
(వత్య|గముక్తా తప త్రీ )భవ చ్చేష 
వారి ఆతా తపమ య్య జూరువమాౌెశళి 
సూ[తవతీళదో ర్వ త దత్తావ కా 
శామరంబ య్యుం గటావ విహృతి 
భృగుభర ద్వాజ (పభృతికృత స్వస్తి వా 
గర ముఖరముల య్య బార్భ ప్రల లము. 
(4) 


అ0 


కావ్యపరీ నుళము 


అరుణకిరణ wae మభగంబు 
నగు విమానంబు?వె నెక్కి నిగమళర్మ 


లాల 


తీండయి జ్రైకు కోదండు తం(డింబోలి 
పరమభఛానముంబునకు. బోవువథమునందు. 
ఆజానుదీర్భంబు లై వారిణ్మణిమయ 
_నంభంబులకు కులస్యాములగుచు 
దివ్యగంధముల ను దేకించి విద్యుదం 
కుర రేఖలకు జోడు కో జెలగుచు. 
దలచుట్టుందిరిగి రాంగలిగి పొండులర పద్మ 
ప| తంబులకు. (బాణబంధుల గుచు 
సకలంబు వెలిగింప(జాలి బాలార్క. విం 


బములకు ననుబింబపం కులగుచు 


నాల్లుచేతులు గాంచన నలిన మాలి 

కలు వెడంద కన్నులాన్య (పభలుచెలంగ6 
గుముదు. డను పేరం బర మేళుంగొలిచి నిలిచి 
యున్న వాం డాత(డిపుడు నో మునీంద్ర! 


ఆం[ధ సారస్వతములో నీ పద్యముల కివియేసాటి. ఇళ్లు యితర 


మవోకవులలోకూడ కొన్ని పద్యములుండును. వానికవియే సాటియని 
చెప్పదగిన పద్యములు. అనగా నా సందర్భములో నట్లు మరియొకడు 
[వాయ లేడని యర్థము. మరల ఆ కవియే అట్లి ంకొకచోట (వాయలేడని 


చెప్పవచ్చును. 


నిగమశర్మ సారూవ్యమును పొందెను. (శ్రీమన్నారాయణునితో 


సమానమైన రూపమునుపొంచెను. అతని మేను (శరీరము) -_ 


ఉత్తాల - ఉన్నతమైన, ఫణిభుక్‌ = గరుత్మంతుని యొక్క, గరుత్‌ - 


"అక్కల నెడి: తాలవృంత aa విననకజ్ఞలవలని; అనిల--గా లిచేత; ఆశాంత -- 
చక్కగా చల్ల బడిన; ఘర్మాంబువు = చెమటనీరుకలది అయ్యను, 


పాండురంగ మావోత్మ్యము ల్‌1 


(పత్య్యగం(కొ త్తదైన; ముక్తాతవతీ భవత్‌ _ముత్యాల గొడుగువలె 
చేయంబడిన; శేవ _ ఆదిశేషునిచేత; వారిత __ అడ్డగి ంపబడిన; ఆతపము = 
ఎండకలది; చారుమౌళి-అతని ఆందమైన శిరన్సు; అయ్యెన్‌ ఆయెను. 


న్యూ తవతీశు(డు _ విస్వక్సేనుడుః; దోః చేయి; కటాతవివ్భాతి... 
కడగంటిచూవుయొక్క_ వివోరము, 


ఈ పద్యములో మొదటి చరణమున ఉత్తాలగరు త్రాల. అన్న శబ్ద ములచేత 
చేయబడన యమకము లోకో త్తరముగనున్నది. సమానముల కూర్పును 
ఇతరులు చేయలేనిది. 


ఇతడు పర మేళ్వరునివద్ద కుముదుడను పేరుతో పార్శ్వ చరుండుగా 
నుండెను. అతనికి నాల్లుచేతులు. అవి అజానుదిర్ధమ్ము లై వారిన్మణిమయ 
స్తృంభమ్ములకు కులస్వాములుగా నున్నవట! నాలుగుచేతులు బంగారు 
తామర పూమాలలు, వెడదకన్నులు, మొగమునందలి కాంతులు = ఇందు 
(కమాలం కారము. 


ఇతడు భగవంతునివద్దనున్న పార్ళ్భ చరులలో (శ్రీమన్నారాణునకు 
మిక్కిలి (పియుడ య్యెను. 


ఇది యొకకథ. ఈకథ యింత యందముగా వాయ బడినది, 


ఒకకథ అందముగా [వాయబడుట వేటు. ఆ కథ యొక్క. యౌచిత్యము 
యొక్క న్వరూపము వేలు. మక పురాణములయందు నిట్టికథలు బాలగలవు. 
ఒక డనేక పాపములుచేయును. చివరి కాలములో భక్తుడగును. వాడు 
మోాతమునకు పోవును. ఈకథ అంతకం కు చెడ్డది. వీడు భ క్తుండుకూడ 
కాలేదు. ఆ కతమునందు చనిపోవుటవలన వీడు వైకుంఠమునకు 
పోయెను. 


మతమిట్లయినచో సృష్టికి చాలనష్ట్ర ము, ఎవడును మంచి [పవర 
నతో నుండవలసిన యవసరములేదు. ఇట్టి సిద్దాంతములు సంఘములోని 
శాంతికి చాల యపాయమును గలిగించును. వాడు చేసినన్ని పాపములు 
చేయును. చివరకు భగవంతు(డా ! నన్ను రకించుమనును. ఆ భగవంతుడు 


ర్‌ి కావ్యపరీ మళము' 


రతీంచునా ? (బతికి నన్నాళ్లు సాధువుగా (బతికి నత్కారములుచేని | బతికిన 
వాడు మోతగామ్‌కాడు. వీడగును. ఇది న్యాయముగా లేదు. అందుచేత 
నిచ్చట నొక పద్యమున్నది. 


ఇకా 


చేరువచేరువై. కడుంబచేళమమై తనుడాయుపూర్వ సం 
స్కారతవః ఫలంబున థ జద్వ జి నావళి నాళ కృన్నృృ ర్‌ం 
రిరవ చేవనిత్య స నంగమ తీర్ణరాజ వా 
న్రారలనాడి తత్సరమధామపతిన్‌ బలుమాణు. జూచుచున్‌ , 


ఈ నిగమళర్శ వూర్వజన్యలయందు బహు తవక్సు చేసినవాడు. ఆ 
తవస్సు పచేళిమమై - వక్వమై; వానికి మిక్కిలి దగ్గరగా వచ్చినది. ఎట్లు 

(5 యమ Mh OM 00౧ 
పరిపక్వ మైనది? ఈ జన్మలో కాలేదు. అనగా వాడుచేసిన తపన్సు ఫలానా 
అప్పటికి ఫలెంచునని [వాయబడి యున్నది కాబోలు ! ఇడి యొక లాటరీ 
వంటిదో ! ఆనాటివరకు బిచ్చగాడు. ఆనాడు వానికి రెండు లతలువచ్చెను. 


భగవంతుని లక్షణమే యిట్లుండగా రాజ్యములు లాటరిమీద నాభార 
పడుటలో తప్పేమి యనిపించును. 


ఇంతకుమించి ఊమొకయూవా చేయవచ్చును. ఈ నిగమశర్మ యా 
మాలెతను “పెండి యాడు వరకు దుష్టుడే ! పఏకా[గత లేనివాడు. మాలెతను 
"పెండ్లి యాడిన తరువాత వానికేకాాగత వచ్చినట్లున్నది. ఏక్మాగత యనగా 
మానవజన్మ యొత్తిన తరువాత పరమార్థ భూతమైన లవణము. వాడు 
ఆ 'పెండ్లము బిడ్డలు కనిపించకుండ నెను (తావను తిననని కూర్చుం డెను. 
అట్టి స్థితి పరమయోగి లక్షణము. వాని కదియే కావలయును. ఇంకొకటి 
యక్కరలేదు. దీనినే భాగవతశమున ” కామోత్కంఠత గోపికల్‌ " మొద 
లై_న సగ్యములో చెప్పిరి. 
ఇందులో నింకొక విమయమున్నది. ఈ నిగమశర్శకు ఏకా్యగత 
కుదిరినది కాని, ఆ యేకా[గత భగవంతునిమీద కుదరలేదు. ఆ యేకా[గత 
విషయము వాని భార్యయు, పిల్లలును. వారిని తీసివేసి భగవంతు నచ్చట 
నిల్సినచో వాడు ముక్తుడగును. మన వురాణముల యందలి పలుకథ లిట్టి వి. 


ఇట్లుండగా మరి వీనికి వెకుంఠమున చేరుట ఎట్లు సంభవించెను? 


పాండురంగ మాహాత్మ్యము ర్‌లె 


ఇది పాండురంగ మవోత్యము. వుండరీక జే[తముయొక్క మహో 
త్యము. 

ఒక కాలము ఒక చేళము పవి తము లై యున్నవి, ఏకాదశి, శివ ' 
"రాతి, మొదలయిన దినములు వవిికములుకడా ! ఆ దినములలో చనిపో 
యినవాడు ఉత్త మగతులకు పోవునని మనవారు చెప్పుదురు. అది కాలము. 


రెండవడి చేళశము. ఆ దేశమునంచే "కే [తములని నిరూపింవజడినవి. 
తిరుపతి మవో తే[తమున్నది. అక్కడ నున్నది నాశాతుతుని కుకు 
యవ ఆకారము. ఎన్నిచో ట్ల విష్ట్వాలయములు లేవు? ఆ దేవతలు “పేద 
వాలేమి ? ఈ వెంక శేళ్వరస్యామి యింత ధనవంతుడేమి ? ఇది దేశనుహిమ 
యనగా కే[త్రమహిను యనగా. ఆ కే! తముయెక్క మావోాత్మరమటువంటిది. 
ఇది [పత తరితముగా కనిపించుచున్న ది, మోతమువచ్చుట అప (పత్యతమైన 
విషయము. కొందటజీ పత్యతముసచూచి అ పత్యవము జంగ కకం ఎలు * 
కొండణు (పత్యవము నంగీకళరింతురు. అ పత్యవము నంగీకరింపరు, ఎవరి 
కర్మ వారిది. నిగమళర్శ కర్మ నిగమళర్మది. అతడు పూర్వ సంస్కార 


తప8ఫలంబున కుముదుడ యెనషఘు, 
భః 


అయుత నియుతి వోపాఖ్యానము 


పూర్వము వింధ్యపర్వతము మేరు పర్వతముతో స్పజ్ఞవహించి "విరుగ 
(రై లు శి 

మొదలు పెచ్తైను. నత తములు మొలవపూనలుగ వెరి గాను. అంతకువూర్వ మే 

కాశీ నువో నగ 


తమునందు అగ న సృమహార్షి వేయిమంది శిష్యులతో "కావుర 
ముం జను, జం నవద్ద ఆ చేయిమందిలో ee శిష్యులు కలదు. ఒకని 
SO రెండవ జాని "వీరు నియుతుడు. అ ఆ శిష్యుల న్ను సీ నగ్న 
మహా రికి చాలు చేను, వారినిగూర్చె యగస్త న్రమహార్షి యిట్ల నుకాౌనెను. 
'వాసోని[గవా మొన్న రా కలియు నీర్వట్టుంగణింపర్‌ తలల్‌ 
చూసెంగాయన రంగముల్‌ బడలినన్‌ బాటింప రట్టుండ నీ 
యాసాయమ్ముగ నాని శాశ్వత ముగా నామ్నాయముల్‌ (గోల్చుచో 
నాసీన |పచలాయితంబయిన లేదావో ! వితర్కింవగన్‌ _ 
వాసోని[గవాము - వానను = వస్త్రము. నిగ్రహము షు అడ్డ 
గించుట; అనగా కట్టి నగుడ్డనుగూర్చి విచారించరు; నీగ్వట్టు -- దప్పిక; 


ద్‌క్తీ కావ బ్రపరీమళము 


ఆసాయమ్ముంగ = సాయం కాలము పర్యంతము; ఆనిశాత్యయము౧గా=తె ల్ల 
వాటు వరకు; నిశ యొక్క అత్యయము -- నిశయొక్క నాశనము అనగా 
శెల్లవాజలుట; ఆమ్నాయములు -- వేదములు; [కోల్చుచోన్‌ -వర్టించుచో; 


ఆసీన |పచలాయితము - కూర్చున్న చోటినుండి కదలుట, 
ఇదియొక గొవ్బ పద్యము. శబ్దముల కూర్చుదేత రామకృష్ణుని 
ఠీవిని వెలార్చుచుండును,. 


అగస్త్యుడు వాజిద్దరకు పెండ్లి చేయవలెనని నిశ్చయించి _బవ్మా 
చేవునికడ నిద్దరు కూతుం[డు గలరనివిని యాయన దగ్గరకు పోయెను. ఆ 
[దివ్యా దేవుడు ఆగస్తు్యుడిట్టు వచ్చుటకు సంతసించి ఆగన్హుని సో[తము 
చేసెను. 
“వుంకారములుబే వె యుపపురందర వాఠో 
త్వాటనంబునకుం జాల్చడవుగాక! 
[భూభంగములులే వె యాఖీల వింధ్యగ 
ర్వ స్తంథనమునకు రావుగాక ! 
చులు కాక్ళతులు లే వె జల రాశినిశ్ళవ 
శోవణ కీడకు( జొరవుగాక | 
జాఠరాగ్నులులేవె జటశాపి వాళాపి 
తనుదావామున నెదుర్కొనవుగాక ! 
నిష్ట నీమాడ్కి. లోకపతిష్టగుజిచి 
దుష్టని[గహా శిష్టనంతుష్టి హేతు 
రోషభీషణ లేఖానిరూఢ గాఢ 
అీలలగీడించు [పోడలు లేరుగాక, 
ఇదియు నొక యౌాళ్చర్య కరమైన పద్యము. ఆందలును వాం 
అందురు. ఏమి లాభము? అగస్త్యుడు హుం అనగా ఉపపురందరుడు నవు 
షుడు 'పెల్టిగింపబ డెను. 
(భూభంగములు -- కంటిబొమ ముడులు; అనగా కోపచిహ్న ములు 
చుళుకము ౬ వుడిసిరి; జఠరము - పొట్ట; జాఠరాగ్ని -- యభధాగ్న్ని 


పాండురంగ మావోత్మ్యము ర్‌ట్‌.. 


ఆ యిద్దణు కూతుం| డ పేరు. ఒకామె పేరు గాయ్యతి, శెండవ యామె 
చేరు సావి(తి. ఆగస్తు్యుడు చారిద్దజిని తనవెంట తెచ్చెను. తన శిష్యుల. 
కిద్ద రకును చూపించెను. 


ఆయుతుడు "పెండ్లి కొవ్పుకొన లేదు. నియుతు డొప్పుకొనెను. అగన్త్యు 
డాయిడ్డ ఖు బాలికలను నియుతునకేయిచ్చి "పెండ్లి చేసెను. 


అగస్తు రన కయుతునిమీద కోపమువచ్చెను. వానిని వెడల నడచెను. 


అయుతుడు గురు గృహామునుండి వెడలిపోయి తాను దుంఖంప 
నారంభించెను. 


“ఉర్విధరము లెక్కియుబుకనే కుచకుంభ 
యుగ మొల్ల (గాక తానుబుకుమనిన 
వాండ్నికెదువులవె (వాలనే నిడుచూపు 
వాలొెల్ల (గాక తా _వాలుమనిన 
మున్నీట సుడివడి మును(గనే నతనాభిం 
గ్యృన్‌ల్హ గాక తొ (వాలుమనిన 
"జెప్పిగురుంజేమి పనిచినం జేయలేనె 
కావె తనసొమ్ము మామక కాయకర్శ 
గతులు మొట్టేయనంగ లింగంబుగట్టు 
జంగమన నంగనల(గూర్చ జనదుగాక. 


వా(డికై దువులు - పదునుగల కత్తులు. ఈ పద్యములో ఉక్సివెచి 
(త్యము కలదు. (స్ర్రీలయొక్క కుచములు కొండలతో, చూపులు కత్తులతో, 
బొడ్డు సుడిగుండముతో, నూగారు పాముతో కవులు పోలురు. దాని 
నీపద్యములో చమత్కారముగా తిప్పి చెప్పినాడు. లేదా ఉపమాలంకా 
రము దీనియందు ధ్వనిత మగుచున్నదని చెప్పినను చెప్పవచ్చును. 


ఈరీతిగా నయుతుడు మిక్కి లి విరక్తుడె తపన్సుచేయ నారంభించెను. 
మహో[గతపము చేసెను. అతని తపస్సునకు మిన్నునుండి నిప్పులుకురి నెను. 
అట్లి తపస్సు చూచినచో నిం|దుడు నిలువలేడు. అతనికి నిప్పు తొక్కినట్ల గును. 
వూ ౧౧ 
మాడు పట్టున శేలుకుట్టి నట్టగును. ఆవ |తాగినట్ల గును. ఆ యిం[దుడు 
లు వు! ఆం గయా 
వృద్ద (బావహ్మాణ వేషము వేసికొని నలుగురు శిష్యులను వెంటబెట్టుకొని దూడ 


ఛీ కావ్యపరీమళము 


తోడి యుకయావును నడిపించుకొనుచు నయుతునివద్దకు వచ్చెను. వచ్చి 
యతని యా్యశమములో కూర్చుండి విశ్రమించి యచ్చట స్నా నాదులుచేసి 
యయుతునివద్దకు వెళ్ళెను. అయుతుడు అతిధి పూజచేసి “స్వామీ ! మీశెచ్చటి 
బారోని యడుగగా ఆ దొంగయిం[దు డిట్ల నెను. నా యా|శమము 
హిమవత్పర్వతము మీదనున్న ది.అన్నియా(ళమములలో గా ర్హ్హన్ఫర ముత్తమ 
మైనది. నేను దాని నాదరించుచు ననేకతీర్ణములు సేవించితిని, కంచి, 
"శేషా ది, |శ్రీరంగము, (ప్రయాగ, గయ, జగన్నాథము, వుండరీకమునన్నింయు 
నేవించితిని.”” నీ వెవరని యడుగగానయుతుడు తన కథ యంతయు జెచ్చెను. 
దానికి వృద్ద|బాహ్మణుడు కోపించి “ఓయీ ! జ్ఞాననుకు అమృతపుజల్టును 
మన్న థాగ్ని సోకకుండచేయుట కష్టము. గృవాస్థధర్మము మిక్కిలిమంచిది = 


@ 


& ye 
“కిలారముననుండి పాలింటికే జేర బవుధాన్యగల  చేలబండి 


యొకుగ” కలారను  ఆవులమంద; మొడలుగా భా "సంతో 
మగ డను; 


అప్పు దయుతుడు (స్రీ సంగమమును చాల దూషించెను. వృద్ద 
ల 


br శ్రీ “*వమువ చచ్చెను. లాభములు పోయెను, ఇఐ|దుతు ఇంక తన 


టా 
వని సాగదని వెంట దెచ్చిన కామభినుపు నచ్చట నదలి పెటి తనచారిన తాను 
ళం 
పోయెను. ఆ శామగేకువు పుండ్తువది మెతువడినదానివలె నుండెను. 


అంయుకునకు దానిని చూతగా జూలివద్చి దానిని పోషి-వనారంభించెను. 
ఆ ఛేనువరి చర్యలో ధ్యానము, పూజా[దద్యములు తెచ్చుట, రు|చాతలు 
య మం, శమున న్నీ యు మూఅపడెకు. !కమముశా నా మూనుబలి సెముం 
గుుడునఠతె బలిచెను. ఒలిసి యేడాదిశేడాది కీనుచుుణెకు. అ యడవిలో 
నామె స. డ్రమ్మరుచుండెను. ఆ యావుచేతలు దుర్భరము 
లయను. దానీనిచూచి అయుతుడిట్టనుకొ నెను. 


“వత్సనాఖీ గంధవహమయ్యె నీయావు 
వె గాలి నీవార పాకములకు., 
గఠినకుద్దాల వ_క్ష9ములయ్యె నీ జన్నె 
మును డెక్క లక్క.ంద మూలములకు6, 
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జటుల దచాన లచ్చటయ య్య నీ గిడ్డి 
కటు జివ్వూ జరి ర్ని కాయములకు, 
క COR 
నారణోచ్చారణోదృుతులయ్యె నీ తొలు 
కు 
కంఠపహాంకృతు 'లేణ గర్భిణులకు 


నాకు మొగ మోడియౌ గాదనరు తపన్యు 
లేల? యీ మెలపూయక దూల దీని 

వత్సయుతముగ నీవనీ వాటమున 

లాడి గావింతునంత.6 దొలంగు దూణు. 

ఈ యావ వె మండి వచ్చెడిగాలి నివ్వరివంటలకు వననాభి గాలివంటి 
డై_నది. దీనిడెక్కలు కందమూలములకు [తవ్వుగోలతై నవి. దర్భలకు దీని 
నాలుక దావాగ్ని యనది. ఇదిబలిసి నర్వమును నాశనము చేయుచున్నది. 
నా మొగ మోటమిచేత బుములేమియు ననుటకేోము. డినికి లాడి వేయుదునని 
డాని మెడలో నొకక' బ్ర ట్లి అంకె వేసి వదలి పెట్టినాడు, దానిని చాలా బాధ 
చెట్టినాడు, ఆ జావమేనువునకు కోవమునచి నది. ఆ మె వీనిని శతీంచవలయు 
ననుకొనెను. అక్కడికి కొంతదవు,న వాధూలుడను ముని తవన్సుశేనుకొను 
చుండెను. అతడు మహోజ్ఞాని. అతనిచుట్టును పుట్ట లేచెను. ఈ కామేనువు 
ను ముట్టు చెను. 

“మటినబిటు మంచెసడి మౌనిసముద్దతుడ య్య మేని వై 
నవుట సటనుని వీటలువాజు (కవశ్శజంత ముల్‌ 


క చై 


చట్టువ ఇత్తి ముందలికి సాగందలంప జటాచ్చటాచ్చవిన్‌ 
ము 

(దుశులు గ ట్రినీ! డిలు మరుద్భుగధీశకులమ్ము మేల్కొనన్‌ .” 
ఈ es ఓ. 


ఈ పద్యము ఆ మౌనియొక్క తపన్సునంతయు ెజిచినట్లుం డెను, 
ఆవు కాళ్ళు మట్టగింపు భూోతముగానని పించును. 
ద్విరు_క్షట'కారము, |శవళ్ళకుంతములు, జటాచ్చటాచ్చ్భవి, మరు 
ద్భుగధీశకులము, పద్యామునంతయు కుక్కినట్లు చేసినవి. 
చట్లువలు ౬ అెకగాలు: మరుద్భుక్‌ పాము; ఆ బుషి లేచి (పక్క 
టు 
నున్న యయుతుని చూచి వానిని నీవొక కప్పవుకమ్మని శపించెను. 


ధ్‌రీ కావ పరీ మళముూ- 


అయుతుడు కాళ్ళ వేళ్ళవణెను. తనకధ చెప్పికొ సను, వాధూలముని 
జాలివహించెను. గృహస్థ ధర్మ మెందుకు వదలిపెట్టి తివిరా పిచ్చివాడా 1 
నేనింతవాడనన్న గర్వ మెవ్వరికిని పనికిరాదు. నీవు కప్ప'వై నరసింవా దేవుని 
ఛేవించుము నీ కొకచెండ్డము దొరకును. ఆమెయందు సంతానమును: 
కనుము. అప్పుడు నీకు భగవత్కరుణ కలుగును. అనిచెప్పి యాముని తన 
చారిని తాను వెళ్ళిపో యెను. అయుతుడు అనేక తీర్ణయా[తలుచేని పుండరీక 
ఊేత్రమునందు నృసింవాస్వామినిచేరి యక్కడ కప్పయయ్యెను. ఒకనా 
డచ్చటికి కాన్యకుబ్ద్బ్దనగరపు రాజుకూతురు తన చెలులతో వచ్చి స్వామిని 
సేవించి యీ రత్నాలు బంగారము మూటగట్టి నట్లున్న కవ్పనుజూచి దానిని 
బట్టుకొని డానితోనాడుచు ఆటకొజకు నచ్చటనున్న యొకమునివైన 
నీ కప్పనువిసర, ఆ బుషి కోపించి వీరునందజను కవ్చ్పలుగాం శపించెను. 
వీరందరు కప్పలైరి. వానికి భార్యలై ర. కప్పగానున్న అయుతునకు వారి 
యందు నంతానము కలిగను. 


ఈ చరిత్రము అద్భుతము. అద్భుత ర నై కవా తము, 


తెనాలి రామకృస్థ య్య (వాసిన (పతిపద్యము గడునుదనమునకు 
నిలుకడగానుండును. పలుకుబడి [కొ త్త, కల్చ్బన।|కొ త్త, అంతయు నొకయద్భుత 
రసము. తన కవితయంతయు నద్భుతమని చెప్పుట కేమో చివరి కథ యిది 
(వాసి ఆ అయుతునీకధ అద్భుతర నైక పా్యతమని కావ్యము నించుమించుగా 
ముగించెను, 


నిగమళర్మకథలో కొంతయుండను. ఈ కథలోనదికూడ లేదు, అతని 
రచనయా |! సర్వత అద్భుతముగా నుండును, ఈ కథ యెందుకు వాసెనో' 
తెలియదు. గృవాన్ఫ ధర్మము గొప్పదియని చెప్పుటకు (వానెనా ? 
పాండురంగశే [త మావోత్మ్య మిదియా + 
కవిత్వమనేక దళలలో నుండును. 
మొదటిది కవిమయైనవానికి సొంతమైనయొ కశై లి యుండవలయును, 


రెండవది వాని పలుకుబడియందు (పళ్యేకమైన వైలతణ్య ముండ 
వలయును. 
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ఇవి రెండును తెనాలి 'రామకృప్పయ్యకు నమృద్దిగాకలవు. 


మూడవది కథ నడుపుచున్నప్పుడు భిన్నభథిన్నాంశములను న్వకల్ప, 

నలతో నిండించగలిగి యుండవలయును. అలంకారములు, లోకో క్రులు, 
(పౌఢ మైన భఖాషోూ[పవయోగములు మొద లైనవానితో రచన యాశ్చర్యముగా 
నుండునట్లు చేయవలెను. ఇదియు శెనాలి రామకృవ్ణయ్యకు నమృద్దిగా 
కలదు. 

నాల్లు-కవి ఆాను తీసికొన్న కథలో తగినంత పుష్టి లేనిచోకథాంళ ములు: 
కోల్పించుటయందు, రసమును మలచుటయందు, దానికి పుష్టిని సమకూర్చా 
వలయును. పాఠకుని వ్యాదయమును నిత్యవ్య|గముగా చేయవలయును. 

ఆయిదు=కథ నెన్నుకొనుటలో నిజముగానున్నది మవొకవియొక్క- 
యదార్ధమైన శక్తి. 

కథల నేక విధములు, కొన్నింటియందు రనము [పధానము. రనములు 
తొమ్మిది. కొన్నింటియందు భగవద్భక్తి [వధానము. కొన్నింటియం దొక 
మవాోపురుషునిచరి త (వధానము. కొన్నింటియందు సృష్టిలోని కొన్ని మవో 
రనాన్యములు [వధానము, ఇంకన నేక విధములుగా కథలుండును. 


ఇన్ని విధములైన కథలను తీర్చవలయును కదా ! కవులలో రెండు 
రకములున్నారు. ఒకడు వట్టికవి. వాడు కథను చెప్పికొనిపోవును. “రెండవ 
వాడు శిల్చిమైనకవి. వాడు కథను చెప్పుటలో చి|తచితములై న శిల్పములు 
చూపించును. 


ఇట్లు పోనుపోను మవోకవులలో కూడ ఆారతమ్యములుండును. 
ఇదియొుక యగాథమైన విషయము. 
కాని మొదటి రెండు గుణములుకలవారే చాలమంది కవులు. 


తెనాలి రామకృష్ట ంయ్య అక్కడ మేటి. 
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గి 


Pal 
అ (గంధము వానినాయన 


| వాసి ంది తిమ్యున్న. ఈయనకు ముక్కు 
.శిమ్మన్న యనికూడ పేరు. 


“ముక్కు తిమ్మ నార్యు ముద్దుపలుకు” అని (ప శి. ఈయన పలుకు 
ముద్దుగానుండునని యర్థము. | 


గశ్రీకృమ్ణుండు న్వత్షమునకు భోయి పారిజాత నక మును “పెకలించి 
కొని ఇచ్చిన కథ గలి యితీవృ త్త ము, 


ణి 


hh “గ జో ల ~ వర ధ్‌ వే 
జ న్‌ టు Rp శ a 
గ్‌! నము నకులు భార్యలు జానిల్‌ రుక్మి వ. సత్యభామయు, 
క్కువ | పేమాస్పనలు, ఇద్ద అును కులమును క మగని కూరిమి 
ను 
యున్‌ గల బా, ఇద్ల్దరు నా గర్వము కజవారే. అందువేశ వారిలో రవ 
ఓ ఘు! 
రవలు పుకుక 
పుకును 


ఒక సడ శ కాముడు రుక్టిణి యిలంటనుండీ రుక్టిణితో జూదమాడు 
చుం డెను. అపుడా కాశమునుండి నారదుడు వచ్చెను ఆరి వేఠము-క య్యము 
ఆయన ఆరివేరంపు తపసి, వచ్చిన నారదునివారు సూజచేసికి. ఆ నారదుడు 
(శ్రీకృష్ణుని పొగజెను. ఆ నారదుడు పచ్చునప్పుడు పొరిజాత పువ్వులను 
తెచ్చెను. దానిని స్వర్షమునుండి తెచ్చెను. (శల య. పుష్పమును 
రుక్మిణి బేవి ఓచ్చును, కొని యిచ్చుటకు మున్ను మనసు గో దీనివలన సత్య 
భామకు కోపమువచ్చునేమో యనుకొనెను. కాని టా. రుకిస్టణి 
శీయనిచో నామెను పరివోనము చేసినట్ల గును. ఆమెయు సంళయవడెను. 
శాని నారదుడు తీనికొమ్మని కనుసన్న చేసెను. ఆమె తీసికొన్నది. ఆమె 

పుప్వును తలలో "పెట్టుకొనునప్పటికి. 


“వలిగుబ్బలి ముద్దుపట్టి లేత నెల ధరించినంట్లమరెను. వలిగుబ్బలి - 
హిమవత్పర్వతము -- ఆయన ముద్దువట్టి పార్వతీ దేవి, 
27) అన్ని 


పారిజాతాపహారణము 6} 


అంత నారదు డిట్ల నెను. 


“* పరిమళము సెడదు వాడదు 

పరువము తప్పదు పరాగభర భరితంచె. 
నిరతము జగచేకమనో 

హారమగు నీ కునుమరాజ మంబుజ వదనా.” 


“అలి నీలాలక నీవు నీవతి రవాన్య[కీడ వర్శించువే 

ళ లతాంతాయుధు సంగరంబునకు నుల్హానమ్ము( గల్పించు ను 
జ్వల దీపాంకురమె రతి|శమతనూ సంజాత ధారాళ ఘ 
ర్మలవంబుల్‌ తొలగింపగా నురటియె రంజిల్లు నిచ్భాగతిన్‌ .”' 


లతాంజాయుధు నంగరంబునకు = మన్మధయుద్ద మునకు = సంగమ 
మున కుణ్చాహము కల్పించునని యర్థము, సురటి ._. విననక జి. 


ఆయన భగవంతుడు. ఆమె భగవతి. నారదు డిట్ల నవచ్చునా ? యని. 
కొందజి నంబేవాము, నారదుడు తాతగారి వంటివాడు. వీరు పసిపిల్ల లు. 
కొందఠి. వృద్దులు యొవనములోనున్న వడుచువాం[డతో దగ్గిర బంధు 
త్వము నున్నచో ముఖ్యముగా (సేమయు చనవు నధికముగా నున్నచో 
నింత స్వాతం[త్యమును తీసికొందురు. ఇది లోకనవాజము. నిజమునకు (స్త్రీ 
వురుమ సంగమము నృష్టి హేతువు. అది ధర్శబద్ద మైనప్పుడు దోషములేదు. 
అది సృష్టి పాతువని ధర్మబద్ధమై  యుండవలయునని లోకము తుచ్చ కామ 
(పవృద్దబుద్దియై దాని యంద సభ్యబుద్ది కల్పించుకొనెను. తల్లి తం[డుల 
సంగమములేక ప్వుతోత్పత్సిలేదు. చెల్లెలి నెవరికోయిచ్చి పెళ్ళి చేయుట 
సంతానము కొట కే. 

నారదు డింతటితో నూరకుండక “ ఓయన్ము రుక్మిణీ [వీపీ 

పుష్పమును తలలో తాల్చుటవలన నవతులందరువచ్చి నీ పొదములమీద 
[వాలుదురు. ఇ న్నాళ్లును కృష్ణుడు సత్య భామకు వళంవదుడని విందును. 
ఇప్పుడు తెలిసినది. ఆ సత్యభామ 

చక్కని దాననంచు నెలజన్వనినంచు జగంబుభోన “పే 

చెక్కిన దానమంచు వపతియెంతయు నా కనురక్తుడంచు దొ 


£2 కావ క్రపరీ మళము 


నిక్కుచు విజ్ఞపీగుచు గణింవదు కాంతలనత్య యింతకున్‌ 
[సుక్కాకయున్నె నీ మహిమనూచిన బోటులువిన్న వించినన్‌ .” 


అనికూడ అ నెను. ఆ తడు సత్యభామ సరెత్తి యిట్టనుట న్యాయముగా లేదు, 
కాని యాయనకు భయము. తాను పెట్ట (దలచుకొన్న పోట్లాట యూర శే 
పూవిచ్చి వెళ్ళి నచో నరిగా కలుగదేమో! యని. 

ఒక రాజాంతఃపురములో (గూడ రాజకీయము లుండును. ఒక రాజు 
నకు వదిమంది భార్యలున్నచో వారి వారి (ప్రతినిధులు వదిచోట్ల రవాన్య 
ముగా నుందురు. ఆ భార్యవద్ద నేమి జరిగినది ౪ యీ భార్యవద్ద నేమి 
జరిగినది? అన్న వార్తలు (పతి భార్యయు తెలిసికొనుచుండును. 


ఈ రుక్మిణి యొక్క యంతఃవురములో నే తక్కినపడుగురు భార్యల 
(పతినిధులును కలరు. వారు వారు తమ తమ రాణులవద్ద కుపోయి ఈ కథ 
యంతయు చెప్పిరి. 


తక్కిన యందరును సర్దుకొని యూరకుండిరి. మరియు నచ్చట నార 
దుడు [వధానముగా సత్యభామ వేంత్సినాడు గాని తమ పేరు లెత్స లేదు 
కదా! 


సత్యఖామ తన చెలికత్తె రుక్మిణి యంతఃపురమునకుపోయి రాలేదని 
(పొద్దుబో యెనని యెదురు చూచుచుండెను. అప్పటికే పొద్దుపోయెను. 
అప్పుడు సత్యభామ యచ్చట నున్నది ? 

“తన శృంగార వనంబులోన గిరిపొంతం, జక్కంాదిద్ది తీ 

ర్చిన పూచేనియ యేటి కాలువదరిం, జెంగల్వ్యపుప్పొళ్లు నిం 

చిన చం|దోపలవేదిమై సరనగోష్టిన్‌ బోటియుందాను న 

వ్వనజాతాయత నేత శౌరిగుణముల్‌ (వ్యాకుచ్చి వర్ణించుచున్‌. 
ఇది యాయన ముద్దుపలుకు. 

చం[దోవల వేది -- చం|దకాంతవు రాతితో వేసిన యరుగు; ఆ నమ 


యములో న మె (శ్రీకృష్ణ దేవుని గుణములు పొగడుచున్నది. ఈ మాటలో 
నందమున్నది, తానాస్వామి. గుణములనిచ్చట పొగడుచుండును ఆ నమ 
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యములోకూడ పొగడుచుండెను. సరిగా నప్పుడే యీవార్త వచ్చును. 
ఆమె శక్కువ కోపము వచ్చుటకువీలైన సమయమని నూచించున్నది. 
అప్పుడా మె కుడిబుజము, చూచుకము, కన్ను కంపించినవి. (స్త్రీలకు కుడి 
'వై పునందలి యవయవము లదరినచో శుభముకాదు. పురుషుల శెడమ 
వై పదరినచో శుభముశాదు. అంతటి (స్త్రీలకువచ్చెడి యాపద ఏమి ? తమ 
భర్య మరియొక (స్రీయందనురక్తు డగుట. అప్పుడే రుక్టిణివద్ద నుండి రావల 
సిన ఇలివచ్చినది. 


ఆమె మంచికోపముతో వచ్చినది. ఆమె యిట్లన్నది = అనుచుండగా 
“కనుగన నెజసంజ నొడమగా'= అమె కన్నుల యం బెజ్జని సంధ్యాకాల ముద 
యించగా = ఎజ్జదనము కోపమునకు లతణము. ఎజ్బసంజ = ఎఅసంజ; 
తెలుగులో సామాన్యముగా ద్విత్వాకరములు ద్విత్వములేకుండగూడ వాడ 
బడును. సన్నమాట = సనమాట. 


లోకములో ఆ[శ్రితులు తమ కా|శయమిచ్చిన వారితో నభేద (పతి 
వత్తి గా నుందురు. చారి దుఃఖములు తమవి. వారి సుఖములు తమవి, 
కామ్‌ 


రి కోవములు తమవిగా నుందురు. 


“అమ్మా ఏమని చెప్పుదును ! అచ్చటికి నారదుదు వచ్చెను. అ మురా 
శికి పారిజాత పుష్పమునిచ్చెను. ఆయన 


“'మిన్నంది వేగ కయికొని 
కన్నుల నొత్తికొని మొక్కి _గారవమొసగన్‌ 
వెన్నుడు రుక్మిణి కొనలగను; 

అన్నెలంతయు. గొప్పలోన నవ్విరి దా ల్బెన్‌ ."' 


ఆ కృష్ణుండు మిన్నంది ( ఎక్కువ సంతోషించియని తాత్పర్యము ) అకాశ 

మంటినాడు అన్నట్టు- కాని యీ మిన్నందియన్న మాటలో కృష్ణుండు 

తరువాత స్వర్లమునకువెళి పారిజాతమును తెచ్చునన్న యర్లము దూర 
a 0 @ 

ముగా నున్నది. 


అక్కడ జరిగినది వేలు, ఇది చెప్పినది చేలు. కృష్ణుడు నంశళ 
యించుటగాని రుక్మిణి సంళయించుటగాని యిది చెప్పలేదు. ఆ పుష్పమామె 
ధరించినంత నే రాజబించాస్య రుక్మిణి శేజరిలె, సానబటిన మకరాంకు శస్త్ర 
య లట 
మనగ. 


64 కావ్యపరీ మళము: 


మక రాంకు క(న్త్రమనగా మన్మథ బాణము; ఈ మాటనిది కల్పించి 
చెప్పినది. ఈ చెలికత్తె మనస్సులో నత్యభామ యొక్కర్తుకయే 
కృష్ణునకు తగినది, రుక్మిణి తగనిది, యని యభి[ప్రాయము. 


అంతియేకాదు, ఆ రుక్మిణి యట తలలో నా పువ్వుదాల్చి మూడు. 
లోకములు తానే యేలుచున్నట్టు--- 


ఆ కునుమమ్ము, దాల్చిన మహో మహీమమ్మునం. దోడిం కామినీ 
లోకము మచ్చరంబు మదిలోనందొఅంగి భజించుచుండ, న 

సోక నిజ పభావములునూ వెడు గడ్డి యమీద నెక్కి ము 

ల్లోకముదాన యేలుగతి లోలవిలో చన యేమి నెప్పుదున్‌ . 


ఈ పద్యములో [కియలేదు. ఏలుగతి అని యాపినది. ఉన్నదియని 
గర్వపడుచున్నది యని యా మొదలై న విషయములేదు. అక్కడికి అపి 
వేసినది. ఇది లోకనవాజము. ఒక కోపముతో నున్నవారు వాక్యమును 
పూర్తిచేయరు. అది యవతలివారికి కోవమెక్కించుటలో నొకమార్గము, 


“ఎంతకులే(డు నారదమునీం[దుండు శారివినంగ రుక్మిణీ 
కాంశవినంగ, నేను వినగా బలికెం; బతింగూర్చుదాన నా 
యంత టి వారు లేరని యవాంకృ్ళతి నెప్పుడు వి్యిరవీగుచున్‌. 
వంతునవచ్చు నత్యగరువంబి. కంజెల్లదటంచు, మానినీ! ” 


ఈ పద్యములోనున్న విశేవమేమనగా *“* నేను వినగా * ననుట - 
'తానివ్వత ? తానొక చెలికత్తె. ఒక పరిచారకురాలు. తనకేమంత (పాధా 
న్యను ? తన (ప్రాధాన్యము తనకు. ఉన్నచో నత్యభానుకుకూడ నుండ 
వచ్చు. పరిచారకుల యొక్క యహాంకారము విచిత్రముగా నుండును. 


ఈ మాటలన్నది యెవరు? నారదుడు. అతనికేమి లెక్క. ? కాని 
యిది యంతయుపోయి కృష్ణునిమీన వఢడవలయును. ఇంత గొవ్పచెలిక_జ్లై 
యచ్చట నున్నదని నారదున కేమితెలియును ? ఎంతదో యంతది యొక 
చెలికత్తె యున్నదని తెలియవచ్చును. 
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అని చెలికత్తె చెప్పగా దెబ్బతిన్న (తాచుపామువ లె నత్యభామ మండి 
క చను సత్యభామ తన కోవమును వెల్లడించెను. వువ్పమును రుక్మిణి 
కిచ్చినచో నిచ్చికోనిమ్ము, ఆ నారదుడు మా పేరెందుకెత్తు కోవలయును ? 
సరే! ఆ నారదునకు పోట్లాటలు "పెట్టుట యేపని. నాభర్త ఆ నారదుని 
ఎవారింపవలదా ? కృష్ణుండిచ్చినచో నిచ్చుంగాంక, రుక్మిణి యే మొగము పెట్టి 
తీసికొన్నది. ఇన్నాళ్లు నేనే నవతులందజులో గొవదానివ లెనుండి 
నే డజేమొగమువెట్టికొని తిరుగుదును ? నేనెట్లు వారితో మాటాడెవను. ఓసీ! 
(పొణములంతతీపి. అనగా నామె తన |[పాణములు వెంటనే పోవలెనని 
వాంఛించినదన్న మాట. ఓని. ఇట్టి మాటలు ఏనికూడ వను (బతీకియున్నాను= 
ఇంక నెట్టివిచూతునో! ఆ కృష్ణుండు రుక్టిణీమీద తనకున్న [వేమ యెంత యెంత 
చాచి నాదగ్గటి పేమ చూపుచున్నాడు. నరే! కృష్ణుడచ్చట నున్నాడు. 
భర్త అచ్చటనున్నాడుగనుక నామెకిచ్చినాడు. ఈ నవతులంద జు ఆమను 
సేవించుటకు పోదురా ? 


కొందణు లోకములో మేలువచ్చినను కీడువచ్చినను తలయొగ్గుదురు. 
అది నాచేతకాదు. ఓసి! అతని (పేమలేమిచెప్పుదును? నామాట జవదాటడే! 
నా చెలులకు లంచములిచ్చును. 


కృతకా[ది కందరా "కేఠినిగూవాన 
వేళా పరనరాన్వేపణ ములు 
పోషిత మాధవీ పున్నాగపరిణయో 
తవ కల్పితానేక నం|భమములు 
చాతురీనిర్డి త ద్యూతపణా దాన 
కలితచేలాంచ లాకర్ల ణములు 
సాయం నమారంభ చ[కవాక ద్వంద్య 
విరసోవలో కన వి|భమములు 


సాం [దతర చంది కాశకేళి చం[క మములు 

విధుశిలామయ వేదికా విిళమములు 

ఫలక చచి [అతీత నిజరూప భావనములు 

మజచెనో కాక, రుక్మిణి మాయందగిలి. 
(5) 
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కృత కాది = కల్పించిన కొండ. ద్వారకాపురి నమ్ముదపుటొడ్డున 
నున్నది. అచట కొండలుండవు. కొండలలో వివారించవలయుననగా నెట్లు ? 
వారు మవోధనవంతులు గనుక అవీయివీ పేర్చి కొండవలె చేయుదురు. 
అందులో గుహలు మొక్కలు మొదలె నవిపెంచి చేయుదురు. 


కందరా-గువా; కేళి_ఆట; నిగూవానము--దాగికొనుట; దాగుడు 
మూతలాడుదురన్నమాట ఆ నమయములో ఒకరినొకరు అన్వేవణములు -- 
వెదుకుటలు. 

పరన్ప రా వేల్ల నములని మరియొక పాఠము. అది అన్వేషణములకంకు 
మంచిపాఠము. ఎందుకనగా వారొకరినొకరు వెదకికొని యయమొకరినొకరు 
చూచినంత నే కౌగలించికొని చుట్ట వేసికొందురని యర్థము. 


మాధవీ _ బండిగురి వెద; వున్నాగము ౬ వానినెంటికి వెండ్లి చేయు 
నప్పటి తొందరపాట్లు. 
౧౮ 


చాతుర్యము చేత గెలిచిన జూదపువం దెము నిమ్మని చేలాంచలాకరై 
ఆఅములు చీరలుపట్టి కొని లాగికొనుటలు. 


సాయంకాలములయందు చక్రవాక దంపతులు విరవామనుభవించు 
చుండగా వీరుచూచి వి భాంతిపొందుటలు. అయో్యో, మనకు వియోగము 
వచ్చినచో నిట్లుండును కదాయని; 
ధనమిచ్చి పుచ్చుకొన్నను 
మనమున నోర్వంగవచ్చు; మగ(డింతులకున్‌ 
జన విచ్చిపుచ్చుకొన్నను 
మనవచ్చునె ? యింక నేటిమాటలు చెలియా ? 
అని యామె కోపగ్భ వా మునకు( బోయెను ఆచటనెంతయో జాధ 
వడుచుం జెను. చీకటింటికడ మంచముమీద మబ్బు చివరనున్న చం|దరేఖవళలె 
నుంజను. మాసినచీర, నగలు లేకపోవుట, వా సెనకట్టు; 
మాత్సగ్యమను విషమామెకెక్కాను. మనకపు పాము కాటు వేసినట్లు. 
ఆ లక్షణాములన్ని యు కనిపింప నారంభించెను. 
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మదించిన యేనుగుయొక్క_ తొండమునందలి తామర పువువ లె 
నామె తిరుగుచుండెను. | 


ఈమె యిచ్చటనిట్లుండ గా కష్ణుకకు లోపలవాడలు. ఆ చెలికత్తె 
వెళ్ళి చెప్పియుండును. అది దుర్మార్లురాలు. ఏవోయేవోకల్పించి చెప్పును. 
అని (శ్రీక్ళషమ్ణుండు తనకొడ్డుకె న (పద్యుమ్నుని మౌనికప్పగిప్పగించి తాను 
సత్యభామయుక్క యంతఃవురమునకు బయలు దేరను. తన కొడుకైన 
[ప్రద్యుమ్నుని మౌెనికప్పజెప్పి యనగా (పద్యుమ్నుడప్పటికి వెద్దబాడై నాడని 
యర్థము. ఇతనికాలిచెప్పు అతనికాలికి సరిపోవు చున్న దన్న మాట. శ్రీకృష్ణుడు 
తన యీ శృంగారరనములో | వద్యుమ్నునికి పనిచెప్పుట ఆ కొడుకున కెంత 
'తలియకి పోయినను న్యాయముగాలేదు. కాని దీనివెనుక నొకరవాన్య 
మున్నది |పద్యుమ్ను(డు మన్యధథు(డు. నర్వజగత్‌ (స్త్రీ పురుష సంగమ 
వ్యవవోరనిశ్చేత. వారు వారిద్దరు జగన్నాథులు. ఇద్దరికిని లోకము లోకమే, 
తాము తామె, ఇదియొక లీల. 

“అరదము నెక్కి కేతన పటాం వలచంచలమెన ఆ" ల్మితోం 

దుగగజవంబు మున్లడవషదోచి కడంగాకు త త్తరమ్ముతోం 

దిరిగెడుబండి కండ్ల వగిఏన్‌ |భమియించు మనంబుతోడ (శ్రీ 

వారి ననుదెంచె నత్యనముబంచిశ కాంచనసౌధ పీధికిన్‌ .'' 


ఇదిఇయొక యాళ్చగ్య మైన పన్యము, ఆయన రథము "నెక్కి నాడు. 
ఆయన తాల్శి-ఓర్చు- జ :డాకుకట్టన గుడ్డ చివరివలెి చం చలముగానున్నది. 
ఆయన త త్తరము-తొందర పాటు రథమువకుకట్టిన గ జ్రములకం ను ముందు 
పోవలెననిపించుచున్నది. అతనినునన్సు బండి యాకులవ ల తిరుగుచున్నది 
ఆయన సళ్యభామయొక్క (వకాశించుచున్న బంగారపు మేడదగ్గటికి 
చనుదెంచెసు, 


చను'దెంచెననగా వచ్చెను. చనెన్‌ అనగా వెళ్ళెను. చను! తెంచు _- 
ఇవిరెండు ధాతువులు ఇట్టి వానిని శబ్బ పల్ల వములందురు. ఈ చనుదెంచు 
అన్న ధాతువువాడుట మూలముగా (శ్రీకృష్ణుశ కచ్చటకుచేరిన తృ క్తి 
వ్యజ్యమానమగుచున్నది అమ్మయ్య, వబ్బినాము..అన్న ట్టు. పద్యములోనున్న 
తొందరయంతయు చరితార్హ మైన 


౧ 
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ఇచ్చటనొక కొంచెము భేదమున్నది. నత్యభామది కాంచనసౌధము. 
రుక్మిణిది మణిసౌధము. చెలికక్తె చెప్పినదికదా రుక్నిణీనతి మణిసౌధమున 
నుండగానని. ఆమె పట్టమహిషి. ఆమెది మణిసౌధము. ఈమె తక్కిన యేడు 
గురుభార్యలలో నొక తె, తక్కినభార్యలవి కాం చనసౌధములు. లేదా తక్కిన 
యారువురివి కాంచనసౌధములుకూడ కావేమో ! 


ఇక్కడ నత్యనముదం చిత కాంచనసొధ వీథి. న త్యానముదంచిత 
కాదు. సత్యభామా నముదంచిత కాదు, సత్యనముదంచిత. (శ్రీకృష్ణుడా మెను 
“నత్య' అనును. అది [(పియమైన వేరు. సత్య ఇంటికివచ్చి తిని. సత్య నాకొణ 
కెదురుచూచుచుందును. సత్య ఏమనునో ! సత్య ఎట్లున్నదో ! ఈ పేమలో 
నున్న సత్య అన్నళబ్ద మునే వాడినాడు. అచ్చటికూర్పులో నూవ్మముగా 
ధార కొంచెము విరిగిన లవణమున్నది. ానిచేశ న్నీపేమ వ్యంజిత 
మగుచున్న ది. 


శ్రీకృష్ణుడు సత్యభామ సౌధములోనికి వెళ్లెను. సౌధమంతయు చిన్న 
బోయియున్నది. అచ్చట నెవ్వరును చిలుకలకు మాటలు నేర్పుబ లేదు. 
నెమళ్ల నాడించుటలేదు. వీణలు వాయించుట లేదు. వాంనలను నడిపించుట లేదు 
పారిజాత వువ్పవృత్తాంత మెవ్వరో చెప్పియుందురని | శ్రీకృష్ణుడనుమాన 
పడినాడు. కోపగృవామును చేరినాడు. _తానువచ్చికనంగతి యామెకు 
తెలియకుండ చెలికత్తైలకు సైగలుచేసి మునుగుపెట్టుకొని పండుకొని 
యున్న యా మెవజ్ఞ చేరి తానొక నీననకట్టయూని యా మెకు వినరుచుండెను. 
ఆ వినుట యెట్లున్నదనగా“తగ్వపుః కీలిత పంచసాయకళిఖిన్‌ దరికొల్పుచు 
నున్న క వడిన్‌ ”.ఆ మె శరీరమునందు తగ ల్కౌనిన మాథాగ్నిని మంటలుగా 
కేపుచున్నిట్లున్న ది. 


ఆ ముసుగులోనున్న నత్యభామకు పారిజాతపు [కొత్త వాసనలు 
వచ్చినవి, ఆమె మునుగుతీసిచూ చెను. పతి విననక జ్రపుచ్చుకొని వినరుచుం డెను. 
ఆయనను చూచినంత నే యామె కన్నులయందు నీళ్ళు గి|రునతిరిగాను. ఆమె 
మరల ముసుగిడుకొ నెను. ఆ మునుగులోకూడ ఆమె కన్నీళ్లు జార్చుచుం డెను. 
ఆ ముసుగులో జార్బచున్న కన్నీళ్లుకూడ వర్ణింవబడెను. అది చాల 
యనవసరము. ఆమె మనస్సునందున్న యగ్నినిచల్లార్సుటకు మేఘమువంటి 


పారిజూ ఆావవారణాము 


యాయన వచ్చెనని, యాయి ! యగ్నీ నీబవింకవెళుమని యగ్నిని బయటికి 
పంపించు వాని మిు;తుడై న వాయువువఆ నామె నిట్ట =క్పువిడి చెను. ఎంత 
"ెద్దనిట్టూర్పు విడిచెకనణా నామె కప్పికొనిన దుప్పటి యొక్క చివళ్ళు 
లేచెను. 


వనిత ప (వా నక కుంకు మప ౫ భంగము 
ల్ల నిత నిశాంతఘర్శ్మ క జాలముచేత.,' గరంగి మెల్ల మె 
ల్లన లిపట్టుప యె ద కెలంకులజాజుట యొ ప్పె మానసం 


వె 
బున నెలకొన్న (కోదరనమున్వడ బెట్టు చుకుక్ను _క్తైవడిన్‌ 
రాం మ. 


ఆమెస్తనములమీద | వాపిన కుంకుముముతోడి యలఎకారములు 
ఆ మె చెమటచేత 5అగి తెల్లనవట్టువయ్యొవ చివళ్ళయందు జాశెను. ఆడది 
యా మెళోశనున్న ; కోధరనము బహుటికి వచ్చిన ట్టుం డను. 

అప్పుడు (శృక్ళష్షుండా మెను చాలబతిమా లెను. బతిమాలి మునుగును 
లా ను. చేతిలోనున్న తామరపువ్వుతో నామె కొట్ట బోయెను. 


చివరకు కృష్ణుడు దిక్కులేక యామె పాదములమీద (వాలెను. 


“జలజాతాసన వాఫవాది నురపూజాభాజనం జై తన 

రు లతాంతాయుధు కన్నతం|డి శిరమచ్చో వామపాదమ్మునం 
దొలగం[దోంచె లతాంగి, యట్ల యగు, నాథుల్‌ నేరముల్‌ సేయ “వీ 
రలుకం జెందినయట్టి కాంత లుచిత వ్యాపార ముల్‌ నేర్తుకే” 


జలజాతాననుడు = (బవ్మా, అతడు లభజాంచతాయుధుని కన్నతం(డి. 
అధ ఖ్‌ { నాలి అగ B 
మన్మధుడు (శ్రీకృష్ణుని కుమూారుడుకదడా ! లొకమునందలి సర్వ(్రుల 
_సేమలను పాలించువాడు మన్మథుడు. ఇతడు వానితండి. అతనితలను 
కాలితో (తో నెను. 


అతడు మిక్కిలి కోపముపొందవలయును. కాని యా మెకాలిస్పర్శచేత 
తాను పులకరించిన శరీరముకలవా డై తనకు మన్మథ సా్య(మాజ్యపట్టాభి 
షేకము జరిగినట్లు ఇట్టన్నాడు. 
af) ca 
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“ననుభవదియ చానునీ మనంబున నెయ్యపుంగిన్క (బూని తాః 
చినయది నాకు మన్ననయ; చెల్వగు నీపద పల్లవంబు మ 
తృనుపులకా[ గకంటకవితానము. చాంకిన నొచ్చునంచు నే 


re జి నో అ జ్‌ క 
ననియెవ ; నఖ్కమానవుగదా యుగ నైన నఠాళకుంతలా ! 
a లాలా. 


»* 


i 


ee ఫ్‌ చాపు అ or స్ట 
నేను నీ డానుడను. నన్నుతన్నుటలేీ తన్వువేదు. వెగా నిది నన్ను 
ఇర వించుట, నాయొడలు పులకరించి వళ్ళ ముళ్ల వ లనున్న ౫ నీ కాలికి 
ఖ్‌ 5 ల గ = అనో టి జే జ ఆర ఇల్‌ క 
(గ్రుచ్చి కని నొప్పి చెట లేదుగదా ! gos నెన కొ “సం తం. ఓసి 
య కు ad 
అరాళకుంతలా |! అన్నాడు. అవగా వంశ బలె న ములగ గులఅుకల దానా ! 


తల (దువ్యుకొనలేదుకనుక ముంగురులు కేగియున్న షె, అందుచేశ న వాళ 


ల re వాళి నా అ Wa ్న ఆం తి 3 , 
కుంతతలాయనయన్నాదా ! అశలామ గొంచణలవుఏ అరాళములళ జము గా 
utr AAG Mr NM యొక డ్‌ జ ఆదం జి + ge ఆగ య we fry. అ దాక 
శంగ POY అలంటి 0 భ 5 యి ఇంట ఏ తు చుంచు స న ఆగు వ్‌! 
౧౧౭ ళు చి ~ 
we జ్‌ లో ” © అల్లో శో | న్‌ లల్లో, 
లోకములో నిదం శల. యూర ఏక ఉద కషం రము కవ. మువేి 
౧ హాబీ బ్‌ 
DB a" నచ a Wf aU 
రినికును. రెండ వాటి. వటి అనవవుచ్చునడు.. 
"ee భ్‌ ఇ క త జై ఒఫ్‌ ఇ wT ఇడ ta ere లి 
సత్యభామ ౫ ఒము గా చాల లప్పుచనినరి.. కృుమ్టుంయుక వించి వెన 
ప దా 


| 
‘ 


పోయి చే కథ దం లేదా. ఆమె జీవి జంంతను తినిన Sr DETTE, 
9 f=) స్స్‌ స | ధూ Re అ స్‌ జ్య జ Cat : ఇ ot Ta న్‌ టకా న యో, 
అట్టి స్థి తీ నాము సల్బెంచికొన్నాది. కాని 8 త్రము కుచముల పు, ఆయన 
మానవన్వభావమ.: తెలిసిన వాడు. పగ మే శ్వక.ండు. ఆంరాన. చిల్చషరూా వుండు, 
అన్నియు తెలిసి | పవర్తించువాడు. ఆయవ యథ సాగి,చనాడు,. ఇది 
ve ఎని 


లోకమునందు శృంగారరవమునకు లచ్యుఘ "శ మైనది. 


ఈ తన్నుట రలివేళశాదు. అవ్పటిస్థిని వేణు. ఇది పట్టిపోవము నభిన 
యించునమయమునందు. ఆమెయు | పేమచేశ నే యిట్లుచేసనడ. ఎంత పేమ 
యున్నను (వవ ర్తనలో నొక వాద్దుండవలయును. 

ఆమె చాల విచిితమైన [పగ్ఫ్చితికలది. ఇట్టి నీయండరు. ఆమె 
యట్టుచేయగా నతదట్లనగా త్ర్రీమయైనది. వెంటనే మెత్తపడి భర్తయొక్క 
కవుగింటికిదూరును. అవ్వుడత డా మెను లాలిఐచును. నిజముగా నట్లు జరుగ 
వలయును 


ఇక్కడ నింకొకరీతిగా జరిగినది. జ మె లేచికూర్చుండి మగల శృంగార 
రసమే యారంభించినది. ఓయి పకువులకాపరి ! నీకు భావజ మగ కర్మ 
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ములు తెలియునా? నీకు మాయందు (పేమలేదు. ఈ దొంగ వేవములు 
నీతో పుట్టినవి. ఈ మాయలు నీకు వెన్నతో పెట్టినవి. నేను నిన్నునమ్మి 
మోనపోయితిన. నీవిచ్చటి కెందుకు వచ్చితివి ? పారిజాత వాసనలు మాకు 
చూపించి మమ్మెకనక్కెము చేయుటకు వచ్చితివి, 
మానంజె తొడవు నతులకు 
మానమె [పాణాధికంబు; మాన మఖల న 
మ్మానములకు మూలంబగు, 
మానరహితమయిన (బతుకు మానినికేలా ! 
ఇదివరకు చూపించంబడిన యనౌచిక్య మంతయు నీ పద్యములోనున్న భావ 
ముచేత పరివారింవఒడినది. ఈ భావమే ముందుకూడ విస్తరి-చంబడును. 
సత్యభామ [పభధానముగా నభిమానవతి. ఆమె కాలితో తన్నినప్పుడు 
కోవమువచ్చి కృష్ణుడు 'వడలిపోయినచి నామె భరణముమీద | బఏచేడి 
(స్రీ కాదు. ఆమె విషము (తావియో, యురి పోనికొనియో తప్పకుండ 
మరణించెడు (స్త్రీ, ఈ రవాన్యము (శ్రీకృష్ణునకు తెలియును. అందుచేత 
నాయన యట్లు [పవి చెను. 
ఉవిద యెవ్వ తె నోచియున్నదో యీశమం 
తకరత్నమింక నౌదల ధ3ంప, 
నీరై వతక శాల ణబారుకూట విటంక 
"శీలి కింకెవ్యతె పాలుపడునొ, 
యెన్షశె కబ్బునో యో వసనంతారామ 
కర్ప్చూరకదలికాగార వసతి 
లీల సీ మణిసాధ జాలకంబులనిన్ను 
గూడియెవ్వ తె వార్జి (జూడ౧ంగలదొ 


యకట ! నేంబెంపం బెరింగిన శుకమయూర 
శారీకా బృంద మెవ్వ తె 'జేరునొక్కొ 
నన్ను నాతోడి సవతులు నగకమున్న 
పంత మలరంగ నిన్ను మెప్పింతు(గాన. 
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ఆమె చనిపోవుటకు సిద్దముగా నున్నది. అమె భగవంతునితో కడపిన 
[వతి నిమిషము జీవితముతో కడపినది. ఆమె బంగరు మేడయొక్క గవా 
తములు మణులతో చేయబడినవి. అందుండి తాను స్వామితోకలసి నము 
[దము చూచుచుండునట ! 


నను నెవ్వతెంగాం జూచితివి? యని మాట్లాడలేక పోయినది. తన్ను 
నవతులు నన్వాకముందు అతనిని మెప్పింతునన్నది. అనగా మరణింతునని 
యర్భము. 


ఇదియొక (స్త్రీ సృషి. వరమ నుకుమారముగా శేయంబడిన సృష్టి. 
ముక్కు. తిమ్మన్న యొక్క. [న తిభ యంతయు నిందున్నది. అప్పుడామె ఏడ్చి 
నది. 


“ ఈసునబుట్టి డందమ. నపాచ్చిన కోపద వానలమ్ము చే 

గాసిలి యే డె [బాణవిభుకి స్రైదురన్లలిళాంగి పంకజ 

(శ సఖ మైన మోము పయి చేల చెబంగిడి బాలపల్ల వ 

[గానకపషాయ కంఠ కలకంఠ వధూకల శాక లీధ్వనిన్‌.”' 

ఈ పద్యము చాల|వనిద్ద మైనది. 

అప్పుడు [శ్రీకృష్ణుడా మెను కౌగలించుకొని కన్నీరుతుడిచి యిట్ల 
న్నాడు. 

ఓ అలి తేందనీలశకలోపమ్మకై ?క ! యింతవంత నీ 

కేల ? లతాంతమాతమునక గలుగ? న్విను నీకుచేవతా 

శకేలివనంబుసొచ్చి, యనికి నృలనూదను.జె తి వచ్చినన్‌ 

దీలుపడంగయదోఖి యిటందెచ్చెదనిచ్చెద పారిజాతమున్‌ . 


ఈ పద్యములోని మొడటి నంబోధనము పరమ రమ్యమైన నమా 


ఒక్క పువ్వుకోసమింత యెందులకు ? నేను స్వర్గలో కమునకుంబోయి 
యిం|[దుని తోటలోని పారిజాతముమొక్క వెల్లగించి నీ తోటలో నాటు 
దును. 
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అప్పుడై నను సత్యభామ స్వామిని తిరిగి కాగలించ లేదు. అనునయ 
మాడలేదు. తమావణ యడుగ లేదు. 


లని పలుకు నంబుద శ్యా 

ముని గర్భి తమధురవాక్యముల నఆ్యా మా 
నిని నివలతిక వోఠెం 

గనుపకు నఖీమయూకికలు “వెలకేంగన్‌. 


ఆయన మేఘములవ అె నల్లనివాడు. ఆ మఘముయొక్కా గర్హిత మే 
యీ తియ్యని మాటలు. నీపలతిక కడిమితీగ. ఆమె  యట్లున్నది. అనగా 
చివురించి నట్లున్నది. ఇచెరికళ్తై లన్న నెమళ్లు చెలంకేగినారు. చెలంలేగినది 


చెలికత్తె లు, ఆమె 1(పనన్ను రాల. నది, 


ఆమె భావముతో కృష్ణునకు త నొక్క తయ్‌ భార్య. ఇంతకు 
ముందటి సీసపద్యములో ఈ శమంతకరత్న మెవ్వతె ధరించును ? మొదలైన 
మాటలలో తాను చనిపోగా కృష్ణుడు మరి యొకర్తును పెండ్లి యాడు 
నన్న ట్లున్నది. ఆయనకింక నేడుగురు భార్యలు కలరు. మరి యేమి? నంఖ్యా 
పూరణము చేయవలయునా ? ఆ నత్వభామయొక్క._ ఠీవి, యభిమానము, 
ఆమె గర్వము విలవణమైనవి. ఎంత" సుకుమారమైన సృష్టి చేసినాడు ముక్కు 
తిమ్మన్న ! ఎంత విలతణమైన నృష్టిచేసినాడు ముక్కుతిమ్మన్న !! ఎంత 
రవాన్యరమైన నృష్టిచేసినాడు ముక్కు. తిమ్మన్న !!! 


ఆహ్హుంకమాలద 


ఈ [గంధ మాం[ధ భాషలో మవో [1పొఢమైన [పబంధము. కర్త (శ 

క్చృప్ద "దేవరాయలవారు. ఆయన విజయనగర్‌ నా[మాజ్య చ[కవర్తి. 
తం నరుల కూడ నంతటి వాడే. ఈ ప వెవ్వవ మతమును నమ 
ర్హి ంచుటకు డ్రహౌరము చేయుటకు ఎ (వాయజ చనది. విజయనగర చక్రవర్తులు 
జట శ వులు, లేదా సారులు. తరుచవాయ వె వ్రవులు. తు [గంధము 
యొక్క అవతారికలో పన్లు ఆ*యల వంళం చెప్పబడియున్నది. ఆ స 
లన్నియు "పెద్దన్న మను చివ పె ములో నున్నమీ. మర నాజంగ్నై బెర్య్తూవ కూడ 
నున్నవి 

ఇదె (పౌధథ [పబంధము. అనగా వా ఖారనముం లేకు ంఢ నర్థము 
కాదు. ఇది రును కళ్పానలు కలిగిన (గంధము. వర్ష వలలో కవివలు. వక 
(గంధముండదు. ఇట్లు కల్పించుట యివ్యకకి సా 
వచ్చును. ఈ [గంధము వథానముగా వ. - తనె నిలచియున్న ది. 


భర 


ఎ కాదన్నను నన 


9 


కాని యిందులో కథ యున్నది. ఒకటి విష్ణు చి చిత్తుని కథ. రండవడి 
కశిధ్వజ ఖాండిక్య్య నంవాదము, మూడు గోదా బేవి కధ. నాట్లు మాల 
దాసరి కధ. ఈ మాలచాసరి కధవంటికధ అనగా నట్టిర చన సృష్టిలో నవ్వ 
డును చేయ లేడు. ఆం[ధభాషలో నాముక్ష్త మాల్యడలో తప్ప మరి యొుసార 
స్వతము నందుండదు, అట్లు [వాయుట యనసంభవము. 

విలుబుత్తూరని యొక [గామమున్నది. అది అరవచదేశము. ఆ పట్ట 
ఆఅమును వర్ష ంచినొడు శ్రీ కప్ప రాయలు, (వతి పద్యము ని నొక యద్భుత 
మైన కల్పన, అందులో నొకవద్యము మరియు [వసిద్ధము. 

తలంబతచ్చట[గుచ్చి జాతువులు కేదారంపు. గుల్యాంతర 

స్థలి ని దింపంగజూచి యూారెకు లునస్న్నాత|పయా తద్విజా 

వలి పిండీకృత శాటికల్య విద దావానంబు౭జేర్పంగ శే 

వుల డిగ్గన్వెసం బాలు వాని(గని నవ్వు న్యాలిగో పౌఘముల్‌ . 
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[భావ్మూణులు (పొద్దుట స్నాముశచేసి తెల్లని తడిబట్ట లుపిండి యొడ్డున 
(శ య లు య్‌ 
చెట్టుదురుకదా ! జాతులు మెడ వెనుకకు తిప్పి రెక్కలలో [గుచ్చికొని 
ట్‌ (| (య 
చలికి పండుకొని యున్వ్స వి. అవి “జావాషాణుల బట లనుకొని రాజభటులు 
a సు థి లు 
వానిని తద్ద్భువాన్టుల కప్ప జెన్సుటకనిపోగా నవి యెగి9ిఫోయినవి. 


ఆవిల్లి పుత్తూరునందు విష్ణు చిత్తుండను వై స్ట వ భక్తుండు కలడు, అతడు 
పండితుడు. కాని మవో తపస్వి. గొప్ప పిమ్తుభక్తుండు. గొప్ప అన్నదాత, 
న్యాయార్జి శ విత్తముతో ఆసేతుశీతాచలము నుండి వచ్చిన వై వ్లవుల 
కన్న మువెట్టును, 


ఆనిష్టానిధి శెవాసీమనడురే యాలించినన్‌ ; మోయు సెం 


| 
కే చాగే్యదళయానుపుణ్య కథలుం దివ్య (సబంఛధాను సం 


ఎ 
నవమ 3 భా వ నాను వ ఆతా నాననా 
ధానధ్యా ము "నొ సీ కఒహుతా నానస్తు్య్యుప్ట్య ఆ డ్‌ ERY 
సాగ అల్లో «9 
ఘు నో సో్యదిన HE Es మించ కృపయా భో క వగినున్‌ దుంగ Ex న్‌, 
వావ ర్ర్రై 


అతని యింటిలో సర్ణ రాత మునందుకగొడ నీమాటలు పఫివించువట. ఒకటి 
విష్ణువు యొక్క పుణ్య కధల; రెండు దివ్య |పబంధముల యొక్క పఠనము. 
న్‌ు (పబ ధములనణా తిరు చాయి మొళి, మొదలయిన యాళ్వాళ రలు[వాసిన 
పసిద్ద (దావిడ [౧ ంధములు. మూడు అయ్యా కూర అయిపోయినది. 


స 
పదార్దములు చల్ల బడినవి. వప్పు అయిపోయినది. భోజన సీ సౌవ్షవ వము లేదు. 
దయే Saye చేయవలయును = అని _ ఈమాటలు నంన్క సత ములో 
న 


అతడిక్క_డ నిట్టుండగా, మధురా నగరమున్నది. ఆ నగరము యొక్క 
వర్ష నమున్నది, ఆ యూరునకు రాజున్నాడు. ఆయన పేరు మత్స్యధ్వజుడు. 
అతడు రాజ్యము చేయుచుండగా నొకప్పుడు (గీష్మర్తు వు వచ్చినది. ఇవి 
యన్నియు వర్ణ నలే, అందులో నొక పద్యము. 


“తారుణ్యాతిగచూత నూత్నఫలయు క్తైలాభిఘారస్వన 

వళ భువ , శ Bx 
ధా రాధూపిత కుష్యదంబువ్యాత మాత్స్యచ్చేద పాకోద్గ త 
ధారపుం గనరార్చు భోగులకు సంధ్యా వేళలం గేళికాం 
తారాభ్యంతర వాలుకాన్ఫిత హిమాంతర్నారి కేళాంబువుల్‌ , 
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దోరమామిడి కాయలలో నూనెపోసి చేపలువేసి వండి తిన్నారట. 
భోగులు తిన్నారు. అవేడి తట్టుకొన లేక సాయంకాలములయందు లేత 
కొబ్బరి బొండములనీరు |తాగుచున్నారట. 

ఈ [గంధము వెద్దన్నవారు వాసి కృవ్ద దేవరాయల సరం చెట్టి 
నాడని కొందరు చెప్పుదురు. ఇట్టి పద్యములెన్నో ఆ మాట నిజము కాదను 
టకు సాత్యుములు. మరియు పెద్దన్న గారి శైలి "వేటు. (శీకృన్న లాయల వారి 
ఇ లి వేటు. ఇంత విస్పష్టమైన రెండు శైలులు (వాయగలిగిన కవి యుండ 
డని చెప్పవచ్చును. 

ఈ మధురానగరమునకు దగ్గరనే వృమపర్వతమని యున్నది. ఆ 
పర్వతముమీద విషస్వాలయ మున్నది. ఆ స్వామికి తెప్పతిరునాళ్లు జరుగు 
చున్నవి. ఆయుత్సవము చూచుటకొక వరదేళ |జాహ్న్మణుడువచ్చి [పక్క 
నున్న మధురా నగరమును దర్శించుటకు వచ్చెను. మధుర [వక్కనే వైఘయి 
నది కలదు. అందులో స్నానముచేసి ఆ రాజవురోహితుని యింటిలో భోజ 
నముచేసి తనతోడి యితర |చావ్మాణులుకూడ తోడుగా వండుకొని యేదో 
యేదో చదువుకొను చుండగా రాజుగారు శానుంచుకొన్న భోగినీ కాంత 
యింటికి నలంకరించుకొని పోపుచుం డెను. అప్పుడు ఈ పరదేశి |జావ్మాణు 
డొక నుభాషిశమును చదువుచుం డెను. దానిలోని తాత్పర్య మేమనగా 
వయన్సునంచే మోత |[పయత్నము చేయవలయును. అని. ఈ మాట 
విన్నంతనే రాజునకు తల తిరి7ను. ఆతడు తిరిగి యింటికివచ్చెను. మరియు 
చాలవిచారించి చివరకు నిర్ధయించెను. ఏ దేవత మోవతదాతయో వానిని 
సేవించుదునని _ నిళ్చయించికొ నెను. ఆ |(ఖావ్మాణునకు కొంత ముడుపు 
పంపెను. తనవద్దకువచ్చెడి పలుమంది పండితులను పిలిపించి మీ శాస్త్రాలలో 
ఏ దేవుడు మోతమిచ్చునో నిర్ణయింపుడ నెను. ఎవడు గెలుచునో వానికి 
వీరవూవులవోని బంగారు నాణెములు జాలరులో గట్టి (వేలాడదీసి దాని 
నిత్తుననెను. 


సభలో పండితులు చర్చలు చేయుచుండిరి. 


ఆ సమయములో విల్లి బుత్తూరుతో విష్ణుచిత్తుడు తులనిదండకట్టి 
స్వామి మెడలో వేయంబోవుచున్నాడు. ఆప్పుడు భగవంతు డిట్ల నెను. “యీ 
మధురలో నిట్లు జరుగుచున్నది, నీవుపోయి నా మహిమను (పకటించి ఆ 
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వీఠవూనాకాములను నంపాదింపుము. ఆ రాజు ఇవామును రోసినాడు. 
వానిని వై_ఫ్ల వుని చేయుము. అనగా విష్ణుచిత్తుండు భయపడినాడు. ఇతడు 
వండితుండు, ఇతనికి వాదన ఏమిటి ? పండితులితనిని చీల్చి ముక్కలు 
చేయుదురు, 

స్వామీ ! నన్నునితఃపురా వఠితశ్యాస్త్ర |గంథ జాత్యంధు, నా 

రామజ్మాఖనన |కియాఖర ఖని|త|గాహీ తోద్యుత్కిణ 

స్తోమాస్నిగ్ద కరుసృవద్భువన చాను న్వాదిగా6. బంవుచో 

భూమీభృత్సభ నోటమైన  నయళంబు ల్బీకు(గాకుండునే. 

స్వామీ నేను పూర్ణము శ్యాస్త్ర[గంధములేమి చదువలేదు. అందుచేత 
జాత్యంధుడను. ఎప్పుడును నీతోటలో నేల [తవ్వుటచేత |తవ్వుగోలవలన 
నా చేతులు బొప్పెలు కట్టి నవి. నేను నీతోటలో వనివాడను. నన్ను పంపి 
నచో రాజకభలో మీకు తలవంపులుకదా ! ఇచ్చట భూమీభృట్స్పభయన్న 
శబ్బ మున్నది. రాజశబ్దము తరువాత సభా శబ్దము వచ్చినచో నవుంనక 
లింగమగును. రాజనభ మగును. ఇచ్చట పర్యాయశబ్బ మైన భూమీభ్భట్భ 
బ్ర మును రాయలవారు వాదిరి. 


“గృవాసమ్మార్జన మో, జలావారణమో, శృంగారవల్యంకకా 

వవానంబో, వనమాలికాకరణమో, వాల్చి భ్యలభ్యధ్వ జ 

(గవాణంబో, వ్యజనాత ప [తధృతి యో, (దాగ్జి పికారోప మో 

నృవారీవాదమునాకు ! లేర యితరుల్నీ లీలకున్‌ బా[తముల్‌ .” 

స్వామీ! నీ యిల్లు ఊడ్చుటయా? నీ పల్ల కీని _మోయుటయా ? 
పువ్వులు [గుచ్చుటయా? ఓ నృవారి ! నాకు వాదములశెందుకు * ఇది నీ 
లీలయెనచో దానికి పాతులై నవారు ఇతరులులేరా ? 

అనగా విష్ణువు లథీన్రవంకంజూచి నవ్వి నేను వీనిచేతనే గెలిపించెదను 
చూడు అన్నాడు. అని విష్ణుచిత్తునితో “ఓయీ! ఇచ్చట నీ యివ్నమా ? 
పద. నీచేత లిపింతును. వెనుక నేనున్నాను గదరా” అని. అంత విష్ణుం 
చిత్తుడు మాటాటకుండ మధురకు బయలు చేరెను. 

మధురకుచేరి రాజనభకు వెళ్ళిను. లోనికి (బ వేళించెను. రాజతని 
(వకిథ కొలదిమాటలతోననే [గహించి యితడు వాదించుట కనుమతి 
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యిచ్చెను. అతడొకని తరువాత నొకనిగా వాదుల నోడించెను. అందలి 
నోడించెను. ఇతడు వాదించుచుండ6ంగా రాజు (వేలాడకట్టి న వీరసూవుల 
వంటి నాణెముల జాలముతెగి [కిందపడెను. ఆకాశ మునందు చేవదుందుభులు 
మొబసేను. సూలవాన కురినను. అప్పుడిట్ల య్యెను. 


“అద్ధావాగ్విబుధం బహోవచన కవ్యావోర మావో వచ 


సిద్దం, బాఃకృత తాంగశతః కలిరితి (శ్రీనూ క్రి విధ్యాధరం 
బి ధెద్దతరమగాల్ల యంహి కుధియా మిత్యున్నదత్కిన్నరం 


బద్దీ రా| గణిగాల్బుటుత్సవము నంద య్యన్న భంబంతయున్‌ .” 


అధ్ధా = పశంసా వాక్యము, అద్రాయన్న మాటయాడిన విబుధముఎ 
దేవతలు కలదియు; కవ్యము ౬ పితృ చేవతలకిచ్చు నన్నము; కవ్యావే 
రులు - పితృ దేవతలు: వారు అహో అన్నారు. అం - ఈయతరము 
సంస్కృతములో కోవము మొద్శలెనవానిని చెప్పును. కలికృతతాంగతః __ 
క లిక్భతంయయుగ లఅతణమును పొందెను అని విద్యార్థులన్నారు. కిన్నరులు, 
కుధియో - దువ్చబుద్దుల యొక్క, యొద్దత్యం -. పొగరుబోశు తనము, 
లయం అగా"'త = లయమును పొంచెకు అన్నారు ఆ ధాతీనుర ని గాల్బు 
టుత్సవమునందు అ కాళమిట్ల య్యెను తరువాత నెవరి దారిన వాగుపోయిరి. 
రాజతని నూరేగింపించెను. ఆ సమయములో విష్ణుమూర్తి గరుత్మంతుని 
మూవునందుండి వ్‌ష్ణుచిత్తునకు కన్చించెను. 
“ఇంగిలికంబునం దడిపి యెత్తు కనీనపు శెంటిమో యన 
న్నింగి గరుత్పరంవకల నిగ్గుకలేదొగరెక్కె_; నంత వీ 
గళ 
చెం గలశాబ్ది మీంగడల జిడైజింగించెడు కమ్మగాడ్పు; నిం 
(టు యె 
డెం గడ్నుమోత; ెన్టిరువడింగరి రాఖగ రాజు మూంపునన్‌ .” 


గరుత్మంతుని యొక్క. అక్కల కాంతిచేశ నాకాశము తొగగ వన్నె 
వహించెను. వచ్చివగాలి పాలసముదముమిది మీగడల జిడువాసన వేసెను. 
అట్టాకాశమున తోచిన భగవంతుని కమ్టుచిత్తుండు సో|తముచేసెను. దశావ 


న 
తారములను వరించెను. (శ్రీరానమూవ తారము నిటు వరి చెను. 
షా, యు ta 
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పవిధారావతనం౦బు( ౧ కొనని యప్పొాలన్ను్యుమై స్తథా 
తువులం దూఖు పరి శ మంబునకు నుద్య|ోగించెనా; సప్పసా 


ల విభేదంబొనరించి నిల్వకసలీలన్‌ జన్న యుష్మన్మరు 
జ్ఞవనా(న్ర్రుంబోసంగు ని న్సిరుల్‌ రఘుకుల అస్యామీ రమావల్ల భా, 


ఇం[దుండు వ్యజాయుధము పెట్టి కొట్టగా పౌలస్తు్యుడు (అనగా రావ 
ణాసురుడ్చు వాని కేమియు చెబ్బతగులలేదు. అట్ర వానిని చంపుటకు వాని 
en ధాతువులను భేదించవ లెను. ఆ Se యేడు. 
సప్త ధాతువులు. రాముండు నప్ర సాల వీభేవనముచేనె ఏడు తాడిచెట్లను 
నజశను. ఆ సవ ఛాతు విభీవన కప ఈ యన్న 
ట్లున్నదట ! అటువంటి రామునిబాణము సిరులొవగుగాంత ! 


ఈ పద్యము మనుచరి|తములో గూడ నున్నది. అంత వీముచిత్తుండు 
మరల విల్లి వుత్తూరు పోయెను, అచ్చట స.ఖముంగానుం డెను. అచట నుండు 
చుండగా నొకనాడు తనతోటలో తామకపూలు పూచిన దిగుడుబావి పక్క 
నున్న తులసితోటలో నతనికొక చిన్నపిల్ల కనిపి-చెను. అతనికి పిల్ల లులేరు. 
ఆ పిల్లను తీసికొనిపోయి భార్యకిచ్చెను. ఇద్దయి నాపిల్లనువెంచిరి. ఆమెకు 
క్రమముగా యౌవనమువచ్చెను. ఆ యింటిలో నెప్పుడును వారికథలు విష్ణు 
నంగీత ములు, విష్ణుగాథలు, భజనలు. ఆమెకు [క్రమముగా కష్టుభ క్తి పాచ్చెను. 
విష్ణుభ క్రియేకాదు. _ విష్ణువునందు (పేమకలి7ాకు. ఆమె మనస్సులో 
భగవంతుని "పెండ యాడుదమని నిళృయించెను. 


వారు మవోధనవంతులు ఆమెకు ముగ్గురు 3 చెలికత్తె లుకలరు. ఒకామె 
“చేరు మరాళి. ఇంకొకామెవిరు వారిణి. డవయా మెపేరు (సగ్వ్విణి = 
"వా రీమెరవాసన స్యమును "తలిసికోనిర. ఆమె యొకనాడు కృ వ్వక ధలుచ్చ 
శించుచు : 
“నా(డు మనమున్న నెట్టా పూఃంబోేంతులార” 
యనిన వారలు మగుడ నాయమకు ననిరి 
“యింతి నాండుండ ఆందుంబోయితివి నీ" వ 


టన్న సోచ్చెరువడి వారి క్రతివపలి ౪ 
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'నకియలార; తై 9కాలిక జ్ఞానవంతు 
అఆ న బుసషులట వలికిద, రంతయెతుక 
వ్‌ య 
యెద. గలి7నేని యెజింగింవుంజేను మొదల 
నెవ్య'తె” నటన్న; మణ్‌ వారలిటులనిరి. 

A] 


“దివిజ |దు[వసవంబుగాంచిన నవత్నింజూచి, చూపోవ కిం 
తవు జిల్లుంబని యంత సేసి మది నీర్యా.కోధ ముల్చందడిం 
ప విరింబోక దుమంబు.కెకొని, వతి న్మదన్న[మానెల్ల ( దే 
ల 0౧ 
నవధిం బెట్టిన సత్నవీ వవావా, కావాఖామినీ ” నావుడున్‌ . 


మన మా దినములలోనున్న నెట్లుం జడిదోయన్నది గోదాదేవి. ఆమె 
పేరు గోద. ఈెవీరు (పసిద్దమైన దే. గోదావరీనది యున్నదికదా ! గోదా 
అన్న చేరును శబరి యన్న పేరును గలిపి గోదావరి యనద ౦దురు. 


అప్పుడు చెలిక తెలు “అప్పుడు నీవున్నావు !” అన్నారు. గోద తానప్పు 
జెవ్వత? నన్నది. వారు నీవు సత్యభామవన్నారు. ఆమెకు పూర్వజన్మజ్ఞాన 
మంతయు వచ్చెను. 

ఆమె యిట్లుగా నెంతయో భగవద్భ క్రురాలై కృశించిపోయి శాల 
బాధపడుచుండగా విష్ణుచిత్తుడుచూచి విల్లి పుత్తూరులో ని స్వామితో చెప్పగా 
ఆయన యామెను (శ్లీరంగమునకు దిసికొనిపొమ్మ నెను. అతడు దిసికొని 
పోయెను. ఆమెయచ్చట రంగనాథుని సేవించుచుండెను. తాను వూలదండ 
కట్టి ముంచాదండ తానుతాల్చి తరువాత స్వామికి వేయు చుండెను. అందుచేత 
నామెకు "ఆముక్త మాల్యద" యన్న పేరు వచ్చెను. చివరకు 'వారిద్దరకు 
విల్లి వుత్తూరులో వివావాము జరిగెను. 


ఇది యాము కృ మాల్యద మొత్తముమీడి కథ. ఈ (గ్రంథ మేడా 
శ్యాసములు, ఈ కధ ఈ ఏడా శ్వానములమీద వఅచంబడినది. 


ఈ (గ్రంథములో (పథధానమైనవి బుతువర్ణ నములు. ఆ వర్ణ నముల 
కవధి లేదు. ఆ కల్చ్పనలకంతు లేదు. రెండవ యాశ్వానములో (గీవ్మ బుతు 
వర్ష నము. నాల్లవయా శ్వాసమున వర్గర్శు శరద్భతు వర్ణ నములు. 

భం గ అ ఇ —9 ఓం 


మరియు విశిష్టాదె పత మతము బవాఎవిధములుగా వరి ంపంబడినది. 
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మధ్య మూడవ యాశ్వానములో ఖాండిక్య శళిధ్వజ సంవాదమన్న 
మరియొక కధకలదు. నాల్గవ యాశ్వాన ములో యామునాచార్య చరిత 
కలదు. ఆరవ యాశ్వాసములో మాలదాసరి కథకలదు. ఏడవ యాళ్వాస 
ములో నొక దుష్ట (కావ్మ్చాణుండు (బవ్మారాతను డెట్ల య్యెనో ఆ కథకలడు. 


కాని యామునాచార్య మాలచదానరి కథలుమా[త మే యిందు 
(వాయంబడును. 


యామునాచార్య కథ 

ఈ కథ (శ్రీ) విష్ణుమూర్తి తనభార్యతో చెప్పివట్లున్నది. పమ్షుచిత్తుండు 

గెలిచినప్పుడు స్వామి యిట్లన్నాడు : “ఈ విమ్షచిత్తుడును యామునా 
య (are అనతి 

చార్యు(డును వీరిద్దరు నా దర్శనము నుద్దరించినవారు” అని. దర్భనమనగా 
షడ్డర్భనములలో నొకటి. వడ్డర్శనములని యున్నవి. ఆయా మతముల 
యొక్క. సిర్రాంతములను నిరూపించు (గంధముల పేరు దర్శనములు. బద్ద 
దర్శనము, సాంఖ్యమత దర్శనము, వెప దర్శనము, అదె ప్రత దర్శనము 
మొదలుగ. ఈ యామునాచార్యుండు విశిష్టాద్వైత దర్శనమును నముద్ద 
రించెనని యర్థము. 


ఈ యామునాచార్య్యుండు చిన్నప్పుడు వేదశ్యాస్త్రములు చదువుకొను 
చుండగా నప్పుడు పాండ్య దేశము నొకరాజు పొాలించుచుం డెను, ఆ రాజు 
వెట్టి శా వమ్ము ముదిరి వారుడె పరతత్ర్త్ర్వ్వమనును. అతడు జంగమార్చన 
చేయును. వీరభ[ద వశ్లైరములుపట్టును. ,శెవమఠములు కట్టించును. వీర 
శై_వమును(బూని జందెమునుం [దెంచివేయును. లింగము. దాల్చినవా 
రిపాపముచేసినను లెక్క చేయడు. జనులు గంజాయి (తావుదురు, కల్లు 
| తావుదురు. వారు శివలింగమును ధరించినచోచాలును. కాని యతనిభార్య 


"ఎ వవృురాలు. 
వనే 


“వింగడం బై నట్టి ముంగిట నెలకొన్న 
బృం చావనికి (ముగు వెట్టు దాన; 
గ అ 
దళమినాంజేక భుక్తముసేస్క యవలి నాం 
డోర్చి జాగరముతో నుండుని[టు; 
(6) 


82 కావ వ్రపరీమళము 


చారసిపో నీదు; మవైని[దంబాజుట 
క్కలుపాడు మత్పుణ్యక థిల 6 [దోయు; 

శేమంపు మూనాళ్లు కామీంప దధినాభు 
మయినాండు క నన్నును మననుందనియ 


నారజపువన్న( [(బియు నెజ్జకరుగు. గూర్మి 
నరుగుచో నాభిందుడిచి కప్పురపు నాభిం 
"బటు; నిటుల మద్భ కి వుటియును ని 

ళల ఈ ధట లు 
జేశునెడ భక్రిచెడదు మదివ్ద మగుట.” 


(వింగడము -- విస్తారము; సుందరము) 


అనిచెప్పి భగవంతుడిట్లనును. “| బవ్మాయు శివుడును నా శరీరములే 
వారివూజ బొ పూజయే. అయినను తారత మ్యము కలదు. 


ఆ రాజు తామన పవృత్తితో |[వవర్తించుచుండెను. అందుచేత నా 

భ కులను నిరాకరించుటతప్పు. ఆ రాజుభార్య నా భక్తులకు రవాన్యముగా 
చానములు చేయుచుండెను. విష్ణుభ క్తులు రాజగ్భృవాముయొక్క పడమటి 
చ్యారమ్మునచేరి యా మెవలన దానములు మొదలైనవి [గహింతురు. అప్పుడీ 
యామువాచార్యుండు ళాణివద్దకుపోయి యామెతో తాను వాదమ్ముచేసి 
శె_వులను 7లిచెదననెను. ఆమె సంతోషించి యా ర్యాతివూట రాజుతో 
“చెప్పెను. 

క. 

ఆావాదముసేసి శివమతంబు జయింనం 

గా వచ్చినా ? చూతముగా, 

రావింవు'మటన్న నాంటిరాతి చనంగన్‌ * 


మరునాడు యామునాచార్యు(డు ఛాజదర్శనమువనకు పోయెను. 
అతడు వాకిటనున్న రావిచెట్టును సాశిగాచేసి లోనికిపోయెను. అతనినిచూచి 
జి ట్ల నియెను. 


“సంగతియ యాయి యినుమంత రింగణావు 
త త్వ్వనిర్ణ యవాదంబు దరమె నీకు! 
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నోడి శేనియుంబట్టి మొజ్హోయనంగ 
లింగమును గట్టకుడుగ, మెటింగినొడువు. 


నంగగతియనగా నొక|ప యోజనముండి రాజదర్భనమును వాంచించుట. 
శింగ ఇా--అనగా పొట్టిగుజ్రము. ఆ వాదములకు నియమములు యామునా 
చార్యుండోడినచో రాణియు నతండును లింగములు ధరించవలయును. అతండు 
గలిచినచో తాను చకాంకితములు వేసికొనును. వైఫప్టవులు చ| కాంకిత 
ములు వేసికొందురు. అనగా నన్నని లోవాచకమును కాల్చి భుజములమీద 
నంకితము వేసికొందురు. 


అంత యామునాచార్యుండు ఎ వులనంద అను గాలిచెను. 


“నీ వేమంటివి రమ్మం 

బావలి వానికిని మగిడి యట్ల నె వానిం 
గావించి, యొకండొకండు రా 

నా వి పుండు వాదసరణి నంద అలిచెన్‌ .” 


విష్ణుచిత్తుండు వాదించునప్పుడు కూడ నీ వద్యమునే రాయలవారు 
(వాసిరి. “నీ వేమన్నావు? రా” అని వాదములో నాడుట గడునుదనమని 
"రాయలవారి యుద్దేళ రము కావలయును. 


అప్పుడు యామునాచార్యుండు విష్ణు దేవుండె పరత త్త క్రమనియు, 
విశిష్టాద్వెతంబ మతంబగుటయున్‌ (బతిస్టించినన్‌ : 
ఆ యెడను నొక్కపలు కదు 
3 యుం జడు పిప్పలమున నాయెను విని నో 
పో! యిది నిక్కము నృప ! నా 
రాయణు.జె వరంబు, కొలుుమతని” నటంచున్‌ . 


ఆ రావిచెట్టుమీద నిట్లు వినిపించెను. శై_వు లోడిపోయిరి. “రాజు 
వెన్మవుండ య్యెను. 


పాండ్య దేశమునకు నెప్పుడును మేనల్లుడు రాజార్థధి కారి యగును. 
అందుచేత రాజు తన చెల్లెలిని యామ్ముT శ్మార్ట్యునకిచ్చి “పెండ్లి చేసెను. 
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అరణముగ నతని కర్లరాజ్యమిచ్చెను యామునాచార్యుండు రాజై దిగా 
జయము చేయుటకు బయలు బేఅంగా వర్షా కాలము వచ్చినది, ఆగి శరత్కా 
అమున . బయలు దేటుమని మంతులుచెప్పగా రాజాను. ఇచటనొక వెద్ద 
వర్ణాకాల వర్శనమున్నది. 


ఇల్లి ల్లుదిరు గ నొక్కింతబ్బు శిఖి; యబ్బె 
నే నింటిలో6 బూరియిడి వినరక 
'రాంజదు; రాంజిన రవులు కోల్వాసాల. 
గాని కల్లదు; మణ్‌ చానయగలిగా 
నేనికూడగుట మం డై నం బెన్నొగ, నుఖ 
భు క్రి సేకూర; చాభు కి కిడిన( 
(బాగో కృలకె తీలు బహుజనాన్న ము; దీజ 
నారుల కొదవ బునః|పయత్న 


మాజ్యపట ముఖ్యులయ మెన్న; “రాలయాంగ 
దారులంరు మన్న రంతిక కారజనిక, 

పచన నాంధోగ్భహిణి రామింబడుకమరు:.డు 
వెడువెడనె యార్చనొగిలి రజ్జడిని గృహాలు.” 


(శిఖి న నిప్పు.) 


(శీకృన్దరాయల వారి వర్ష నలు వరమవవనవా జములుగానుండును. కాని 
కొన్ని కొన్ని మాటలు జా గత్తగాచదివి "తలిసికొనవలయును. తెలిసికొన్న చో 
నెంత యైన యానందము కలుగును. 


తయివాత మరలనంతటి శగద్భితు వర్ష నమున్నది. అప్పుడా యమునా 
చార్యుండు దండయా[త బయలు దేజు సగ్వకాజులను 7లిచి యింటికివచ్చి 
యజ్ఞములు చేసి భోగము లనుభవించుచు కూర్చుండెను. 

కత (డు జన్మచే రాజుగాదు. నిజముగా నతండువొంచగవలసినది యోగ 
సా_మాజ్యము. ఇది వ్యతి కమము. ఇాసితాత ఎలళళే ఎవైష్రికుండు. అతని 
రాజ్యవ్యసనము “నెవరు మాన్చింతురు ? అని, కృరామమి|శుడన్నా వండితుండు 


భాషించెను. అతడు యామునాచార్నుఃుని పిత"'వహాుడైన నాాధ్ర ముని కి 


ర — 
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శిషమ్మ్యులడ్రైన పుండరీ కాయనకు . శిష్యుడు. ఆయన యీ యామునాచార్వుని 
భోగలాలననుగురించి భయపడి యూమునాచార్యునకు అలర్క శాక మల వాటు 
చేయించెను. అలర్క్భ్హమన౯గా ముళ్ల్ళయుచ్చింత కూర. అది యొకరుచిణా 
నుండును, చానిని తిన్నచో విజ్ఞాన నాళంబగును. 


ములు దలకొనవిని నవకవు. 
ళం 
బల వములతోశ ముకి భామ ఇచెవులకుం 
౧ వారి స్త 
బలేరు6 ఒువుష్టిలగు పువు 
(ag 


5 కీ ణా 
లుల్ల సము నణజర్మ. శాక మొదుగుగ గొనుచున. 


మావలమ్మీ చెవులకు ఈ ముళ్ళ్షయుచ్చింత పువ్వులు పల్లే రువువ్వు్యృల 
వలె నుండుట. 


ఈ 'రామమి కుండు | పతిదిన చూకూర తెచ్చియిచ్చును. రాజైన 
యామునాచా ర్య్యునక డి ఇాలరుచిాగాముం ఇను. రాజునకు | పతిదినము నొక 
(బాహ్మూణుండు 'ఆచ్చియిచ్చుచుం జనని తెలిసెను, యాము జొ చారం తతని 
పిలిపించి నీ కమిశావలయును ? అనియడి గను. అతందు *“'మీ పెద్దలుకూర్చిన 
నిశేవమొకటి కా వేరినదియొక్కలంకలోనునది. దానిని నీకుచూపవచ్చితి” 
ననిచెప్పి రాజునచ్చుటికి దీసికొనిపోయి (శ్రీరంగపతిని చూపించెను. 


అంతట యాము నాచార్వ్యునకు వె రాగ్యము కవిె్శ7ను. అతడు తన 
Yamane ల 


కొడుకునకు రాజ్యమిచ్చి వాను నన్యసించి వెడలిపోయెను. 


మాలదాసరి కథ 


ఈ కథ యొక యాళ్ళర్యమైన కథ. (శ్రీ రాయలవారి యనేక 
పద్యములు ఇతర కవుల పద్య ములవ లె నోటికివచ్చునట్ల డవు. అర్జ గాంభీర్యము 
కొఆఅకు నెమ్మదిగా చదువుకొనవలయును. మాటలకూర్పులో గడుసుదన 
ముండును. పలుకుబడిలో కుదింపు ఉండును. నడుమనడును నిఘంటువులలోని 
మాటలుండును. పాఠకు( డీ (ళమకోర్చినచో (_బపహ్మ్మోనందము నందును. 


ఒక పేర్కొన'రాని కులమునందు విష్ణుభ కు డొక-డుకలండు. (శీమవో 
విష్ణువు వామనావతారము వహించిన పుణ్యభూమికి మూణామడ దూరమున 
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నొక పళ్లెిటూర నతడు నివసించును. అతడు (చావా వేళ చనుదొంచి 
యా స్వామిని మంగళ కై శికిరాగముతో పాడి సేవించును. ఇచ్చట నితని 
యాకారము వర్ణి ంపబడినది. అతడు తన చెక్కిళ్ళయం దానందా[శువు 
లుబుు గా పొడి తనబరువులను దించికొని తాండవమాడును. అతని చేతిలో 
పీణంయుండును. అది కిన్నరవీణ. చాని పేరు చాండాలిక. అది చిన్నది. దాని 
కొక్కాటి యే తంతియుండును. అతండు [పొద్దెక్కువజకు పాడును. 


“అట్లు దడవుగంగొల్చి సామాంగ మఆంగి 
య ఉం 

గర్భామంటపి. గడిగిన కలక జలము 

లోని రా తొట్టినిండి కాలువగ6 జూంగి 

గుడి వెడలివచ్చునది ళూ( దుండిడంగ (గోలి. 


ఇట్లు దినములు గడుచుచుండగా నొకనాటి యర్లరా(తమున కోళ్ళ 
గుడిసెలో నొకపిల్లి దూరగా కోళ్ళణచెను. అతండు వేళమయైనదని బయలు 
దేజిను. దారిలో మరులతీ7 తొక్కెను. మరుళతీ గె తొక్కినచో మనుష్యులకు 
దారి తెలియదు. అడవిలో నూరక తిరుగుచుందురు. అకండిట్లు తిరిగి తిరిగి 
చివరకు ెల్లవాజయునప్పటికి నిర్భనమైన యొకయడవిలోనికి చొచ్చి వెళ్లు 
చుండెను. ఆ సీమ నానా ఫఘోరముంగనుం డెను: పా కును ఉత్త రేణు, 
కసింద కోరింతపొదలు. పూర్వా మెప్పటివో వడ్గగరిసెల కింవ లాగలు తవ్విన 
'మయెలుకలు. చీమలు బియ్య మునులాగగా అవియెండి యేవో లేచిన మొక్కలు. 
తిండిలేక మీసాలాడించు బక్కపిల్లులు. పూర్వవుది యూరుకావలయును. 
పాడై పోయిన యేుతాలు. అతడు కాళ్ళలో [గుచ్చుకొనిన ముళ్ళను, 
పల్లేరు కాయలను జాగ్రత్తగా తీసికొనుచు పోవుచుండెను. పోయిపోయి 
యితండొక పెద్ద మట్టిచెట్టును చూచెను. అచ్చటనొక సన్నని కాలితోవ 
చూచి చానివెంటపోయెను. ఆ (తోవ మరియు కళ్ళలముగానుం డెను. 
ఆ దారిలో మెదడుజుల్టీ వై చిన మనుజుల పుక్టైణు, దంతములతో మాంసమును 
గీరిన జొమికెలు. మానవశరీరములలోని భోమికలకోసము పోరాడుచున్న 
కుక్కలు--ఇట్టు కనిపించెను. మరియు నాడకుక్కలు ముంగాళ్ళమీద సాగి 
చైకి దొంగచూవులు చూచుచూ బొమిశెలెత్తుకొని పారిపోవుచుం డెను. 
అనగా చెట్టుమీద నెవరోయున్నారు. వారు చంవుదురనిభయము. మాంసపు 
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ముక్కలు తోరణముగా నెండకట్ట(బడినవి. వానినితన్ని రావులుగు లెళ్తుకొని 
పోవుచుండెను. ఎవరోకొట్టంగా దెబ్బతిని రొండిన చేతులు పెట్టుకొని కోతులు 
పారిపోవుచుండెను. దానిని చూచి మాలదాసరి వెన నెవండోయున్నాండు, 
వాడు మనుష్యుడు కాడని నిర్ణ యించుకొ నెను. అప్పుడు వానికి వాండు 
కనిపించెను. వాండు చచ్చినమనుష్యుని శవమును గోచిగా పెట్టుకొనెను. 
తల్ల (కిందులు(గానున్న పన్లుతల కాయలవ లెనున్నడి వానిమొగము. పాయగా 
తీసిన "పెద్ద గడ్డముతో కోరలతో వాని మొగమట్లు కన్చించుచుం డెను. వాండు 
_వేవులను జం దెనుగా వేసికొనెను. ఆ జందెము జారుచుండగా దానిని 
కసరి సర్దుకొనుచుండెను. వానికింత ెద్దపొట్ట- భేళాళికలను బండతిట్లు 
తిట్టుచుం డెను. 'వానివేరు కుంభజానువు. వాండొక |బవ్మారాకుసు(డు. 


మాల చానరివానిని చూచి తప్పుకొంద మనుకొ నెను. 


“వాడును గంటి(బోకుమని (వాలె మహి న్విటపాళి నుగ్గుగా 
వీ(డును మున్ను శేవగటి వేళకు మానిసియోటం బోరిలో 
వా.(డిమి6 గొంతకాలమిల (వాలుట, లావరియాట, నిల్బ్నియా 
వా౭ండిళరంబుచే నడువ, వాండది [దుంపుడువీండు నుద్దతిన్‌ ఫో 


కనపడినావులే పారిపోకుము, అని వాడు చెట్టు దూకివచ్చెను. మాల 
చాసరి పూర్వము యుద్దభటు(డు. బలవంతుండు. బాణముతో కొళ్టును. 
వాడా బాణమును [తుంచెను. వాండుచొచ్చినప్పు డితండుదూ కెను. వా(డు 
కొట్టినచో తప్పుకొనెను. వాండు వైనంబడంగా పిడికిళ్లు బలిమిలోం బడక 
నిలిచెను. వాడు చంపుటకు రాయగా వీ(డు[గుద్దెను. చివరకు మాలదానరి 
తప్పించుకొని పారిపోవ యత్నింవగా వాండు తన రాకసీచయమును 
పిలిచెను. ఆడరాతసులు వచ్చిరి. "వారును వచ్చిరి. అందబఖు పట్టుకొనిరి. 
మాలదాసరి పెనగుచునేయుండెను. చివరకు డానరిని మజ్జచెట్టువద్దకులాగిరి. 
వానిని కట్టి వేసిరి. ఆ రాతనుడిట్లనెను. “నన్నింత బాధ పెట్టిన నిన్ను 
న్యాయముగా చంపనుకా” అని చాసరిని కోలుకొక్కెజుగా పడర్యదోనెను. 
కోలుకొక్కెఅయన(గా నెడ్డకు లాడములువేయుటకు పగ్గములు వేసి 
పడ దోయుపద్ద తి. (ఈమాట బహు గంథములయందు బవువిధములు(గా 
నున్నది. ఒక |గంధములలో “గోల గ్గరి యనియున్నది.) వానిని(జంపుటకు 
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వానినెత్తురోడ్చుటకు కత్తిని, పాాతనుకేంబంచెను. అపుడు చానరి దైన్యము 
లేకుండ ధర్మమును శె పెడువానివ లె నిట్లుచె"ప్పెను : 


వినుమొకమాట శ్యాతిచర వేగిరమేటికి ? నిన్‌ జయింతు రే 
యనిషండు లన? భాజనగళాన్నమ చే నిక నెందుంోయొదన్‌ ? 
బినంగక |పొంరడణ ముపేశయొనర్చుట పాప మింద్యుక్తా 
కనలకు, నాకు మేనియెడం గాంచయులే దిదివోవుశుయురున్‌. 


ఓయి రాతిచరా ! రాకనుండా ' అనిమిములై నం దేవతలె న, నిన్ను 
జయింతురా ? నేను భాజనగ వాన్నమను. అనగా కం చములో వడ్డించుకొన్న 
అన్న్మమువంటి జూడ నం సము నీతో "పెనగితిని [వాణరదచుణ చేసికొనక పోవుట 
పాపము. అవ ఆశగ్యవహాతర |కందికినచ్చును. కోవచడకు నా కీ శరీరము మీద 


మ 


mr.) 
"పద్ద లాం తత. 


పీ కజన్భ మజుట ఎవ్వజే నెకపాణి 
సంస సిలు. ట ముక్షిపొంత గనుట 


అలన్‌ అ యిం చ్‌ గ 
ము ల ణా దొ శివెఎయ ముంత గాడా స 


లో 


జ్య క. ఇ. గ a ఊర లి * బే 
శ్నగన్తు దేవామమ్మి పమ న 


నాది హీన జనము. చండాల జననము. అది  బోనుచున్నది + బునరో ఒక 
(పాణి ! నీవు సంబో మించుచున్నావు. షు మాజమ పొంతరుం బోవుదును. 
శిబిచ కవర్తి నశించిపోవు శరిరమువమ్మి మోతము పొందినాడు, అది 
మనుజునమకు మృత్యు నేక విధములుగా వచ్చును. ఈ శతీదసూర కే 
కుండ ఆగలిజచే జాధ.ఎడు వాని నొక్కుని రతీంచుట వాష్యాసముకడా ! 
నీవు చేవ యానిసే, జంతువులలో మానవులకంశు మీకు శ క్‌ ఎకు ఎ ముకు 
జ్ఞానముకూడ నె-్రావ. మనుమ్యమాంనము తినుట దురావోరము. చని 
పోయినతరువాత ను_త్తమలో కములు చెడునుంగదా! నేడుగాకున్న ేశ్చైనను 
మీరైనను చచ్చెడుదే! మీరును దేవత లన్నదమ్ములు. వారు సాధువ్వులె 
యుండగా మీరసాధువులై యుండుటచేశ నేకదా, వారికి వరముకలుగుట. 
మీకు పరముచెడుట జరుగుచున్నది. అనగా (బవ రాతనుడిట్టనెను : 
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“చంపకు చదువుల, మేము వ 

రింపని శ్వా స్త్రములే ? మా పఠింవని |శుతులే ? 
యింపవవి నమ్మ వే( “బథమాం 

పిబతేవహ్ని" యనెడ; నూటవుగాబే ! 


ఓయి ! అగ్నిహో[తుండు సర్వాశికచా ! ఆయన బేవతయేకదా ! 
దేనిని పడినచానిని తినునుగదా ! గరుత్మంతుడు హరికి శ్ర) విష్ణుమూర్తికి 
హితుడు కదా! అతండు పాొములనుచంపి తినుచుండునుగచా ! మాకు మీరు 
జాత్యన్నము. 


నిదురయు( గూడుంబో. జదివి, సేనిటం గన్నదియేమి ? యొవ్వం డీ 
చదువుల యర్ధవాదపు మృవల్విని బేల్వడు, నీవు మాయొడం 
జదుపుల మాటలాడి కశ(జాల వొశానొక మెచ్చు, నొక్క "డీ 


చదివిన కూరనింత చవి, చాలంగం దో మ్మును మెచ్చుదక్క గన్‌. 


మ 
ఎ 


ఓయీ 1! నేను | బహ్మురాతనుండను. అనగా పూర్వము | బావ్మా 
ణు(డను. నేను ని|చావోగములులేక చడివి యేమి జాగువడ్డాను ? మాదగ్గఅ 
చదువుల మాటచెప్పి నీవు {3 పశంనపొంద కేవు. ఇంతకును నీవు చదివినకూరవు 
అది యెక్కువ రుచి, 


అనగా చానకి నీవు సర్వజ్ఞ (డవు. ణా (న్రుములు చదివిన వాడవు. 
మ! 
నీతో నేను వాదించంగలనా ? నాదొక | పార్లన ఎమున్నది వినుము. ఈ నమీ 
( వ్‌ 


పమున కురుగుడిలో వై కుంఠుండున్నాండు. నేను |పతిదినము నతనిని పొడి 
వత్తును. అది నాకు |వతిము. నేండు చివరిరోజు. నన్ను వదలుమనెను. 


అంచునతండు వల దరవోసిన6 జెక్కి లింగొట్టి లెస్స వం 
డించితివోయి చానరి ! వనిందెకవాటులు గొట్టి కొట్టి మే 
'న్వెంచి విగ క్రి చానరివి నిన్నల చా యయినాండ వీమమున్‌ 
గొంచెముంజేసి [తొడ్గొజికి కోదలపోసెదు మెచ్చితి నిన్నున్‌. 
ఏ రాజ్యంబు నరుండునోరి కడివో నీజోధ మాలించు ? నిం 
"కేరాజ్యంబు నరుండు బానకయిమే నీందాన యేశెంచు ?దీ 
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పార 'న్నేంజననీమియున్నగిడి నివారామియుం బెల్ల; మే 
లారంతు ల్పలు వల్కు లంత్యకుల 'యులాచింత లేలావగల్‌. 


“ఇరవాటులు ఎ చారి దోపిళ్లు; 


(తాడ్లొతికి కోందలపోనెదు _ ఏ రాజ్యపు మానిసిరా నీ మూటలు: 
నమ్మును? వ రాజ్యపు మానిసిరా మాట నిల జెట్టుకొనుటకు మునీయగా తానే. 
వచ్చును ? నేను నిన్నువదలను. నీవు మరలరావు. 


ఇందులో ఏ రాజ్యపు మానిసివనుట [కొత్త పలుకు(బడి. ఆనాండు 
కొంత మేట విజయనగర రాజ్యము, కొంతమేఆ గజపతుల రాజ్యము-ఇట్లుం డె 
డిది ఇది యానాటిమాట, 


అనగా మాలదాసరి చెవులుమూసికొని వారివారి, యని నేను రాంక 
పోయినచో విమ్షువుతో నింకొక వేలును సరిగా లెక్కించిన పాతకినౌదును! 
అని ఒట్టు వేసికొనెను. 


(బవ్మా రాతసుండు వానినీనమ్మి వద లెను. వాండుపోయి చాండాలిక 
మీద స్వామినిగూర్చి పాడి తిరిగివచ్చి రావనునితో నిట్లనెను, 


నీ చెజంాసి పోయి రజనీచర చ్యకిభజింప ముక్తి పొం 

దే చెర, యే చెఅందవులనే, నింక నుండగంజూడు; వంచుచో 
నేచరణంబు లేయుదర మేయు ర మేకిర మేకరంబు లీ 
వాచరణంబు లాయుదర మాయు ర మాళిర మా కరంబులున్‌. 


చెజ .. చెరసాల; రజనీచర=రాతను(డా 1£; ముక్తిపొందు- మోతము 
యొక్క కూడిక: ఏచెర - వృద్దిపొందినదయ్యా !, నేను వెళ్ళునప్పుడు 
నా యవయవము అెట్టున్నవో మరలనట్టున్నవో లేవో చూచికో అనగా 
రాజును(డు వాని నిజానికి నబ్య్మురవడి యొడలుపులకరించ గా మధ్యాహ్నపు 
"బండకు వాని బట్ట తల మాడుచుండగా పిచ్చియెక్కిన యేనుగువల వాని 
చుట్టు [వపదతిణించి వాని పాదములమీద పడి చానరియొక్క_ యొక్కొక్క 
పాదము తన దంతములమీద నె_త్తిపట్టుకొని “ఓయీ ! నీకు సొటియెవ్వరు ? 
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ని థె ర్యముసు నీ నిజమును చెప్పరానివి. పవీనియందు కురుంగుడినంబి' 
కృపావలంబివైన నీకు నెవ్వరును నరిపోలరు. 


అన(గాఎదాసరి రాతనుని కెగరఠించుకొని ; 
“*టయీా ! నీ దయవలన నీ నాడు నా[వతము చెల్లి నది,” 


“బాసలు బండికండ్లు మణి |పాణభయంబున లక్షుసేసి నం 
(గ్రాసము కృ[చ్చలబ్దముడు గన్వసమే ? యిది నీకచెల్లనో ! 
భూసురవంళ్య ! పుణ్యజన పుణ్యజనాంకము దావకీనమే 
పో, నమకూరెడిం గులముపొత్తున ద్రైత్యులకెల్ల నం కతన్‌. 


బానలు = వాగ్దానములు; బండి కండ్లు ఎ బండి చ| కపుటాకులు; 
(గానము = తిండి; కృ(చృలబ్బము -- కష్టముమీదగాని దొరకదు. ఉడుగన్‌ 
(a) లు 
వశ మే _. భోజనము మాని వేయుట సాధ్యమా? పుణ్యజనా! = ఓ రాతసుడా!); 
రాతనులకు పుణ్యజనులని పేరు. రావసు లందలు నీ మూలముగా పుణ్య 
జనులె నారు. 


(శబ్ద మునకు శెండర్భములుండును. ఒకటి యౌగికార్టము. రెండు 
రూఢ్యత్థ ము. యౌాగి కార్భమన గా వ్యుత్ప తృ కర్ణము. రూఢ్యర్థ మనగా వాడు 
కలోనున్న యర్ణము. పంక జము =రూఢ్యర్థము తామరపువ్వు. యోగార్భము. 
బురదయందు పుట్టినదియని. నంభావన - యోగార్ధము, “గౌరవము, 
(రూఢ్యర్దము) యాచన; ఆశే పుణ్యజను(డు. రూఢ్యర్దము రాకనసుండు. 
'యోగార్థము పుణ్యముకల మనుష్యుడని. | 


అని మరల చాసరి యిట్లనెను. “కడుపాకలితో నకనకలాడంగా 
నన్ను వదలి పెట్టితివి. మేము మీజాతికి అన్నలు. నామీదనొట్టు. నన్ను 
భతీంవుము.” అనగా రాకతసుండు "వమయ్య ! ఇట్ల నుట న్యాయమా ? 
ఈ మనుష్యమాంనముతో నీ శరీరము నెన్నాళ్లు పోషించితిని? ఎవడో 
మవోనుభావుండు రాడా నన్ను రతీంచండా ? అని యెదురు చూచుచుండగా 
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మవోనుభావు(డవగు నీవు వచ్చి యిట్ల నుట న్యాయమటయ్యా! నా శరీరము 
తినుమనుట దయయా ! నన్ను రతించుమునుట దయగాని. నీవు దయతో 


an 


నీ వీనాడు స్వామిని గూళ్చి పొడినపాట యొక్క పలితమిమ్ము. నేనీ దుష్ట 
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జన్మ బా సెదన నెను, అంత చదానరి యిట్లనెను , ఓయీ 1! ఒకనాటి నంగీత 
ఫలమే ! ఒకరా నిమునము పాడినవలములహాడ నీయను, చేనికీయవలయును? 
ఈ శరిళముకోకమూ? 


దశాబ్బల తనువె తి తిరిప ఉనువుందోన 
భి లో 
యెన్నిమాళ్లై త్త మీయేను నీవు? 
గేనరి తనువె_తి కీట శనువుందోన 
యెన్ని మానె త మీయే:ను నీవు? 
కో, ఆడా 
మూాశంగ శనువె తి మశక తనువుందోన 
అలం 
యెన్ని మారెత్త ఎం యును 
ధగణీశ తనువెత్తి శాసతమసువుం డోన 
యెన్నినూర్ల త కింను సీపు? 


సోమ యాజుల యగ్నిమార్తా ము శశ్రవచ 
౧ 

ఖం.నులుల మెన్నిమాయిలు గాము సావు 

గాములము నెన్నిమాలుణు గాము వెండి 


కొంస రిపు భక్తుల మొకం డె కాముగాని, 


ఎన్ని జను లె త్తితిమీ కాము? పిష్టుభ కులము కాముగాని ఈళరీరము 
భా క £ aaa 


rn) 


గ వ వ జో ల వల న్‌ 
కోనము వుణ-మముూూట వచ్చకరూగార కుతి. రఘును తీనికొన టు అనగా 
న శ్ర 1 ఇ aw 


ల 


రావసుండు, 


నంగీశ భలంబునం గో 


సంగీ నగ మైనం దయపొ౫ నీచే, మీన్‌ 
(మింగిన (గుక్క 'న్యారిధి 
కిం గొరితయు ? కొదయు విష్ణుకీర్తన కనినన్‌ .” 
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గోనంగీ = మాలవాడు; చేప నమ్ముదములో నొక [గుక్కెడు నీళ్లు 
| తొగినచో నమ్ముదమునకు లోటా ? నాకుం గొంత యిచ్చినచో నీ విష్ణు 
కీ ర నకు కొదువయగునా ? 


అనగా 'దానరి యిట్లనియె : 


“ఏలా నొంచెద దేవామిట్లడిగి ? యెంతే. బాస మేనం బలం 
బో, లీలావటు గీత కీర్త నఫలంబో, నీయెడ న్మున్నుపా (జే 
తాళ పళ్నలు మాని మేన్లొనుము; బజేశాళచ్చలో క్రి న్‌ రుషం 
దూలింపం దల శేని; పుట్టుమజి నూతుల్ద వ్య 'బేతాళముల్‌ .” 


ఓయీ! అదేవాము. దేవాముశకాని చానిని; అడిగి ఎందుకు కాధించెదవు? 
మన యిద్దణీనడిమి యొప్పంద మేమిటి ? నా శరీరములోని మాంనమా ? 
ఇ 9 అర్య అగ 
కీ ర్రనఫలమా ° పాతాళ పళ్నలు మానుము. చిక్కు[పళ్నలని యర్దము. 
రాతునులు వెళ్లైడు మిషమాటలువెట్టి నన్ను ఢింకాకొట్టింపం దలం లేని 
నూతులు[త్రవ్వగా బేతాళములుపుట్టును. (ఈమాట లోకనులోని సామెత.) 


అనగా నాలకటంక కుయు.డు అనగా రావనుండు. సాలకటంకట = 
అన్నది (ప్రజాపతి సృష్టిలో నొకానొక రావస్మస్త్రీ చేరు. చాని సంతానము 
సాొలకటంకళుయు(డు. వాడు సాల కటకటంబడి యిట్ల న్నాడు. “అయ్యా 
విమ్ణుభ క్తులకు దయవలచా ? పూర్వము రామానుజాచార్వు(డు గురువు 
చెప్పినమం[తమును (శ్రీరంగమునంద లి గోపుర మెక్కి యందరకు చెప్పంగా 
గురువు కోపించగా నేమనెను, “స్వామీ! నే నొక్కండను రౌరవనరకమున 
ఒడుదును. విన్న [పజలందజలు మోక్షములకు పోపుదురుకదా” అనగా 
గురువు నంతోషించెను. ఇట్లు రాతనుండెన్నో చెప్పి దాసరి పాదమ్ములమీద 
పడి ఆపాట ఫలములో నగమువద్దు పాతిక యిమ్మునెను. 


దానరి యీయననేకు, అప్పుడు రామనుడు “కానిమ్ము నీవు నేడు 
స్వామినిగూగ్చి యనేక కీర్తనలు పొడియుఎదువు. చివరి కీర్తన ఫలమైన 
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నిమ్ము. ఈయనిచో నేను నీకాళ్లు వదలను.” అని మొండివట్టు పట్టగా 
చివరకు చానరిగుండెలో జాలి యుదయించెను. జాలికలిగి యిట్లనెను: 
“ఓయీ ! స్వామియుక్క_ శైంకర్యమునకు ఫలితమింతయని నేనెట్లు 
చెప్పగలను * కొంత తీసికొమ్మనుటకు నేనెవ్వండను. నిన్ను భగవంతుడే 
రశించును, ఊలఅడిల్లు మునగా మాలచానరి నోటిమాట వానినోటనేయుం డెను, 
(బహ రాతనసుండు వాని రాతమనత్వము పోయి _ పూర్వ్ణమత(డు సోమశర్ధు 
యన్న (వావ్మూణుండు--ఆ సోమశర్ణ్శ్మ యె నిలచెను. అతడు మవోభాగవత శ్రీ) 
పొందెను. మాలదానరికి |వద&ిణముచేనెను. వానిని సో[తముచేసెను. 
అతడు మరల ఇెండ్లాడ లేదు. తీర్ణయోా (తలు “నీవించెను. 


కనుక విష్ణుకి ర్హనవంటిది మరియొకటి లేదు. 


వసుచరిత్ర 


-ఈ |గంథము తెలుంగు భాషలో నున్నదని చెప్పంబడు పంచ కావ్యములలో 

నొకటి. ఈ [గంథమును [వాసిన యాయన “పేరు రామరాజ భూష 
'ణుండు. భట్టుమూర్తి యని యాయన కింకొక పేరు. ఇది మవో శ్లేష కావ్య 
మని చెప్పుదురు. కెండర్భములు గల కావ్యములు వేజే యున్నవి. రాఘవ 
పాండ వీయుము, నల వారిళ్చం దోపాఖ్యానము, రావణ దమ్మీయము మొద 
లైన [గంథము లున్నవి. అవి రెండు కథల జోడింపులు. ఇందున్నది ఒక్క 
“టియే కథ. కాని యింద నేకములైన శ్లేషలున్నవి. ఇంచుమించుగా (పతి 
పద్యమునందు శ్లేమలు కొల్లలు కొల్లలుగా నుండును. ఈయన వెద్ద పండి 
తుడు. ఈ కథ చమళత్కారమైనది. 


చేది చేశము కలదు. వింధ్యకు దకిణమున చేది చేర, పాండ్యాది చే 
ములు వూర్వముంజెడివి. అందులోనిది యీ చేదిదచేశము. ఆ దేశమునకు 
రాజఛానీి అధిష్టాూనవఫురము. సామాన్యముగా మన పూర్వ కావ్యము లందొక 
పట్టణమును జెప్పుదరు. ఆ పట్టణము నందలి నాల్లు వర్షములవారిని, కోటను, 
'అగడితను, వూవులమ్మెడువారిని మిక్కిలి వర్షింతురు. ఇందు నళ్లే కలదు. 
'ఆ యూరి [పక్క శుక్తిమతి యన్న నది |పవహించుచున్నది. 

చెన్నగు నన్నది పులినసీమల చాంగిలిమూ.త లాడుచున్‌ 

వెన్నెల రేలు కప్పురపు విప్పుటనంటుల నీడ నీంగు రా 

కన్నెల తోంయునన్నులకు( గన్నులు మూయు దడీయ వాసనల్‌ 

మన్నన గాంచి క|వపవు దుమారము ేంచు సమీర డింభముల్‌. 


ఆ నది యొక్క యిసుకలయందు రాచకూతుం[డు వెన్నెల జీలయందు 
-దాంగుడుమూంత లాడుదురు. అచటనున్న గాలి కుజ్జవాం[ డు కప్పురంపు 
పొడి వారి కన్నులలో చల్లి వారికి సనవోయవడుదురు. 


ఆ రాజధానికి రాజు వసు నృపాలుండు. ఆయన విర వనుకు, పెద్దన్న 
శారు మను చరి|తమును (వానిరి. ఈయన వసుచరి తమును (వా 'సెను. 
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సామ్యము వట్టి వేరునందే ! మనుచరితలో నున్నది మనువుయొక్క_ కథ 
కాదు. మనువుయొక్క- పుట్టుక కథం ఈ పుస్తకము మ్యాతము నిజముగా 
పనువన్న రాజు కథ. 


'బేవతలలో వనువులని కొందలజున్నారు. వానెనిమిదిమంది. వారిలో 
నొక్క_డే భారతమునందు భీమ్మ ౭ పుట్టినాండందురు. ఈయన కూడ 
వారిలో నొక్క_(డే-యిచ్చట రాజై వుట్టినాండు. 


హిమవత్పర్వతము కుమారుడైన కేలావహాలమన్న పర్వతము శుక్త్మి 
మతీనది కడ్డముగా వచ్చి నిలువగా నీ వసురాజు తన శాలి బొటన వేలితో 
వానిని గవ్వను మీటినట్టు మీకును. అప్పుడు బేవేందు డితనితో న్నేవాము 
చేసను. 


ఆ కోలావాల వర్వతము పాపము! ఆ రాజు యొక్క కాలిదగ్గల 
|[పాణాచారము వడియుండయగా రాజు దానిమీద దయవూని చానిని కేళి 
శా లముగా మన్ని ంచెను. 


అతం డీరీతిగా మవో శార్యదంతుడై యుండగా వనంత బుతువు 
వచ్చెను, 


లలనాజనాపొంగ వలనావనదనంగ 
తుల చనాభికాభంగ దోఃపసంగ 
మలసానిలవిలోల దళ సానవ రసాల 
ఫలసాదర ళుకాలవన విశాల 
మలి నీల గరుదనీక మలినీక్ళతభునీ క 
మలినీ నుఖతకోక కులవధూకొ 
మతికాంత నలతాత అని కాంతర నితాంత 


రతికాంతరణం తాంత నుతనుకాంత 


మక్ళత కామాదకురవ కావికలవకుల 
ముకుల నకల వనాంత [వమోదచలిత 
కలిత కలకంఠకుల కంఠకాకఠీి వి 
భానుతము వొల్చు మధుమాన వానరంబు. 


వరుతరీ [త 97. 


పద్యము యొక్క యర్థమట్లుంచి తాత్పర్య మేమనగా వ వ5ంతకాలవు 
దివసము వచ్చెను అని, 

ఈ భట్టుమూర్తి గొప్ప సంగీత విద్వాంనుండు. ఇట్లు పదము 

లు వాలి ag) జీ 

(వాయుట మరియొక్కనికి సాధ్యము కాదు. 

అట్లుండ నుద్యానపాలురు వచ్చి రాజుతో వపూందోటలలోని సౌందర్య 
మునుగూర్చి చెవ్పుచుండిరి. ఈ మీ పూందోటతో చై|శరథమను సాటి 
చెప్పుటకు వీలులేదు. కుబేరుని పూండోటకు చై[తరథమని పేరు. ఇక్కడ 
నున్న యొక్కొక్క చెళ్లు చై|తరథము. తమరు వచ్చి పూందోంటనుం జూడ 
వలయునని |పార్థించిరి. అంత రాజునకు పూందోటను జూడవలయునని 
పించెను. డానికోనము రథమును బెప్పించెను. దానిమీద నెక్కి పుష్పోద్యా 
నమునకు వెళ్లాను. వెండి బెశ్తాలవారు “సాంగు భళా' యన(గా తరుం దిగి 
తోటలోనికి పోయి తోటలోని సౌందర్యమంతయు. జూచుచుం డెను. 


ఆ వపూందోటలో ననేక దోహద[కియలు జరుగుచుంచెను, దోవాదము 
లనయగా వేళకాని వేళ వృతములను పూయించుటకు,  ఫలింప జేయుటకు 
"జేయు (పయత్నములు. 


అప్పు డా కొండమీద నున్న ఒక కిన్నరదంపతులు “ఓ రాజా! నీ£ు 
కొద్దిలో అన్యదురాసద మైన యొక శుభము కలుగబో వుచున్నది” అని 
చెప్పి వెళ్ళిరి, 

అంతట నా రాజు తనకు కలుగంబోవు శుభము కొజఆదురుచూచు 
చుండెను. 


రాజులకు నర్మ సచివు లుందురు, అనంగా వారు రాజున కప్పుడును 
సంతోవము కలిగించుచుందురు. 


అప్పు డొక నర్శ్మనచివుడు రాజుతో నిట్లనెను: “రాజా! నా 

చే చాయన చూడుము. ఆ యాకాళములో నల్లని మబ్బులో కొన్ని చెట్లు 

గలవు. అవి నందన వనములోని వృశములుో అని అనగా రాజు నప్టా 
(7) 
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శోకయోా! అది మన (కీడావర్యత ము, అది యిం[దనీలమణులతోం గట్టిన 
[వదేశము. అవి నందనవనములోని చెట్టు కావు.” 


ఆ నర్శసచివుడు చాల సేపా కొండను పొగిడెను. 'వారిద్దతలును 
నా కొండ నెక్కి. వ్శిశమించుచుండ:గా వారి కొక్క క లస్వనమ్ము విన 
వచ్చెను. 


“వీనులవిం దై, యమృృశపు 
సోనల పొందై, యమంద నుమచలదళినీ 
గానము [కందై, యాన్వన 
మానంద (బవ్మా మైన నధిపతి వల్కెన్‌ .” 
ఆప్పుడు రాజు 
“ నానాగాయన గాయనీనుణుల గానం బుర్వి నాలింవమో 
నానాంటన్‌ నగ భేది వీటంగల గన ర్వావృరోగీత వి 
ద్యా నైపుణ్యము లెన్ని యేని వినమో! యంద్రైన నిందైన విం 
3. నాదం బొనగూర్చునే మదికి నిట్లానంద సందోవామున్‌ .” 
అనంగా నర్మనచివుం డిట్ల నెను : “క రాజూ! ఎవరో వీణతో కలిపి 
పొడుచున్నారు. ఆ నంగీశమునకు కోకిలలును. నెమళ్ళును [పతిధ్వనులిచ్చు 
చున్నవి.” అనగా రాజునకు మననలో నొక యనురాగము కలిగెను. 
కలిగి నగ్భసఖునితో “ఆ పాడెడివారెవ్వరో చూచి రమ్ము. మనముం గూడ 
నచ్చటికి పోదము” అని వానిని పంపెను. ఆ నర్భసఖుండు వెళ్ళి శుక శారికల 
ఘోష ఘుమభఘుమితంజై న కోన నొకదానిని గనెను. అచ్చట నొక దివ్య 
మందిరమును జూచెను. అందులో ('స్రులుండిరి. ఇతడు చెట్టచాటున నుండి 
చూడగా 
తరువుల పొంత బొంచి వసుధావరమి[ తుండు గాంచె నచ్చటం 
దరుణిం దమోవినీలక చం దామరసోదర | పభం 
దరళపిలోచనం దతనితంబం దటిన్నిథగా[తవల్లరిం 
దరుణ శశాంకఫాల నొక తన్వి. దరంగవరిం దలోదరిన్‌. 
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ఆమె వీణావాదనము చేయుచున్నది. అంతట నర్శసఫఖు( శా మెను 
జూచి యామె సౌందర్యమున కాళ్చర్యవడి తన రాజును దిసికొనివత్తునని 


వెళ్లాను. వెళ్ళి రాజుతో చెప్పును, “ అయ్యా! అక్కడ వీణ వాయించు 
cn 
నొక్కా యలి వేణినిం గంటిని.” 


అని యామెను చాల పద్యములమీవ వర్ణించెను, అందులో నిదె 
యొక పవ్యము,. 

నానా నూనవితాన వాననల నానందించు సారంగ మే 

లా నన్నొల్లదటంచు గంధఫలి బల్కాకన్‌ దపంబంది యో 

ఘా నానాక్ళతి( బూని నర్వనుమవస్సౌరభ్య సంవాసి యె 

హాన్‌. | బేవణమాలిశా మధుకరి క్రుంజంబు నిర్వంకలన్‌ . 

ఇది [పసిద్దమైన పద్యము. (స్రీ యొక్క అనేశావయవములు వర్ణించు 
టలో నామె ముక్కును. గూడ వర్ణించెను. దీని కొక కథ యున్నది. 
ఈ పద్యమును పారి జా ఆతాపవారణ [(గంథకర్తయొన నంది తిమ్మన్న (వానె 
ననియు, అందుచేతనే యాయనకు ముక్కు తిమ్మన్న యని చేరు వచ్చిన 
దనియు, ఆయనవడ్డ నీ భట్టుమూర్తి యీ వద్యమును డబ్బిచ్చి కొన్నా 
డనియు, కొని యీ పద్యమును తన [గంథ ములో "పెట్టుకొన్నాడు. 

౬ 

ఇది కథ. 


కథ నిజమో కాదో కాని వద్యముయొక్క గొప్పదనమును మా ళము 
చెప్పుచున్నది. సారంగ ము=ళతు మెద; గంధ ఫలి.సంపెంగ పువ్వు. ముక్కును 
సంపెంగపువ్వుతో పోల్తురు. (ల యొక్క కంటి కాంతులను తుమ్మెదల 
వరునగా చెప్పుదురు. తుమ్మద యనగా, శేటి, యనగా తేనెటీగ. అన్ని 
వువ్వులమీద (వాలును గాని సంపెంగపువ్యుమీద [ వాలదు. పువ్వులు (స్రీలు, 
తుమ్మెద పురుషుడు. 

ఇటి వానిని కవి సమయము లందురు. మన కావ్యములలో చాల 
భాగము కలిగెడి శోభ యిట్టి కవి సమయముల నవలంబించియే పుట్టుచుగ్నోది. 
అన్ని పువ్వుల మీద (వాలెడి తుమ్మెద జఅపీంద "నెల (వాలదని నంచెంగపువ్వు 
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తవన్నుచేసి ఆ (నీయొక్క ముక్కుగా జన్మించినది. ఈ నం పెంగి మైన 
ముక్కునకు రెండు వై పులను చూపులను తుమ్మెదల బారులు వెలసెను. 


యి రాజూ ! నేను వారి మెదుటికి పోలేదని వారిని జూచి నీకు 
చెప్పుటకు వచ్చితిని.” 


అన(గా రాజున కతని మాటలు తాను విన్న సంగీతముకంకు మధు 
రముగా నున్నవి. ఆ రాజునకు వెంటనే యా మెమీద (వేమ కలిగను. విరహ 
జాధ యుదయించెను. ఇంతకు ముందేకదా కిన్నర దంపతులు నీకు శుభమగు 
నని చెప్పిరి. రాజునకు తొందర యెక్కు వయె్యను, ఇద్ద లును కలసి పోయిరి. 
రాజు వెళ్ళి అచట బంగారపు మేడం జూచి తీయగల చాటుననుండి చివురు 
టాకాల సందుగా నామను చూచెను. 


కను వ పూర్ణ కామమగు6 వం. ప బూర్జ్వై కామమే 
మనమలి చి|తవ్భ త్తి యగు మాన వృత్తి &E క్ష చితమై 


తనువు రసో తరంగమగు. ద త్తనువై ఖంకన్న నం|భమం 
నా! mre రాలా ae 
జెకసి రసో త్రరంగమగు నీప్పిశమాన", నూనఖేపకిస్‌ . 


కను రం వదిన * వి పొ.దినసు, సంపు మెక ey a ప్తీహ్‌ “అల దినవి, అంత 
యం € —o రివ రా 
కంశు కూడ మనసు శృపమై నది. అయి చిత మైన వృ న్‌ కలిగియుండెను, 
(గ ల ర రు ©) 6 
మనస్సుకంశు కూడ అశని శరీరము రసో _త్తరంగమయ్యొను. ఆ రాజు 
యొక్క. కోరిక ఆశిరీిగము కంశు రసో క్రరంగి ను మ్మెను. ఇదె యూాగో ఎర్రి 
కరం పవ్య ము : 
Thee 


జన నాథో త్తము డింతి జూడ నని మేషత్వంబు. గాంజించు; న 
య్యానిమేషత్వము కాంత కాంతముఖ చందా సేవ నానందవా 
నన (భావించిన గోరునప్పు డనిమేవ స్వామిభావంబు. ౫ 

న్లాన నెందున్‌ నృపు లుత్తరోత్తర పవానూనరగ్పృవో చం చలుల్‌ . 


అని మేషులు -- దేవతలు; నిమేవను .. ఇెవృపాటు; దేవతలు కను 
అప్పులు మూయరట ; అందుచేత ననిమేషు అనగా దేవతలు. అనిమేస. 
స్వామి -- ఇందుడు ; నృపులు-రాజులు; ఉ త్తరో _తర వదానూన నవే 
చంచలుల్‌ _ ఎప్పటికప్పుడు వె పెకి పోదమన్న ఆశ చేశ స్పిరత్వములేని వారు 
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ఈ లవణము రాజునకు ఆమె పాదమునుండి మొగమువణకు వ్యాపించిన 
దృష్టిలో కూడ నున్నట్లు తరువాత చెప్పంబడినది. చివఅకు రాజు ఇంకొక 
యూహయే లేనివాండయ్మెను అప్పుడ నర్మసఖుండు దగ్గఅకు వెళ్ళి అతండు 
రాజుతో మాటాడ్రువజకు రాజునకు సతి లేదు. నర్మ ఖు డిట్లనెను : 
*-సేన్తాక్ర నన్యాసి వేషము ఎసికొన్నిచువోచాజూ. ] ఆ మెవద్దకు పోయి ఆమె 
పుట్టుపూర్వో త్తరములు తెలిసికొని వచ్చెదను, నన్ను పంపుము” అనెను. 
'రాజనెనుగచా ! “చాల జా[గత్తగా వెళ్ళి రావలయును. నీ తెలివి చూతును 
గదా, వెళ్ళు” మనెను, 


ఇతడు యతి వేషమును బూని వెళ్చిను. అప్పుడామె చెలిక _క్రెలలో 
నొక తె 


"*ంధగజయాన గీతి (పబంధకలన 

నలరి యతి వియ్యమై వచ్చు నరిది మగువ 
లార! కనుంగొంటిరే యను నాళి వాక్య 
మొకటి విననైన నిడి వేళ యొదవె ననుచు” 


అతివియ్యము--ఈ అతిలోనున్న “అికారము తెలుంగులో నంధివలన 
'యి అగును. అప్పుడు యతి వియ్యమగును. అందుచేత యతి వచ్చుచున్నా 
డని నీకెట్లు చెలియును? అని శ్లోషమీద చమత్కాగము చేసెను. 


తరువాత యతి వెళ్ళగా నా (స్త్రీలందలు లేచి గౌరవించిరి. మీరెవ్వ 
రని యడిగిరి. ఈ దొంగయతి తన చేరు గౌతముండని చెప్పెను, అని 
“ఓ వలమాన మీన మిథునోపమ లోలవిలోచ నాంత కాంతా !” అని పిలిచెను. 
"రెండు చేపలతో సమానమైన కన్నులుగల యాడచానా! యని యర్థము, 
కాని కూర్పు వాగుగా నున్నది కదా! 


తెలుగులో చాలమంది కవులు పద్యములయందు ఒకొ్క్కాక్క- చర 
ణము రమణీయముగా చే 


చెయుదురు. తక్కిన పద్యము దానికి కీసిపోవును. 
చానికోన మా పద్యమంతయు నేర్చుకొనవలయును. 


అంత నా యోగి తాను వనురాజు నా|శితుడనని తాను నా రాజును 
ఉద్యానవనమునకు చూచుటకు వచ్చితిమని, యిచ్చటనే యీ పిల్లను చూచితి 
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మని యామెను చూడగా తనకును రాజునకును వాత్సల్యమును, జొలియు, 
నాళ్చర్యమును గలిగినవనిచెప్పి"యీ మెను జూడంగా లక్మి యో,పార్వతి యో 
యన్నట్లున్నది. ఈ యమ్మాయి యెవ్వరో చెప్పుము”. 


అట్టమటలో లక్మి యనుటకు సింధునం:న యని, పార్వతి యనుటకు 
అచ లేం[దనందన యని వా డెను. సింధువనగా సము దము. అచలేం[ద్రమనగా 
కొండ. అప్పు డా చెలికత్తెలు ఈమె సిందు నందన, అచలేం[ద నందన 
ఇద్దటును. అనగా నీమె. సీంధువనగా నది నదికి పుట్టినది. కొొండకును 
పుట్టి నదియని యర్థము. 


అసలు విషయమేమనగా శుక్తిమతి నదిని మొట్ట మొదట కోలావాల 
పర్వతము అడ్డగించగా నీ పిల్ల పుట్టినది. ఇక్కడి చమత్కారమో యేమో 
'యేమంనగా నడి (శ్రీ పర్వతము పురుషుండు. వాం డామను బలాత్కార 
ముగా పొందెను. అప్పుడు పుట్టిన బిడ్డ యూమె. ఈమె బలాత్కార 
సంయోగ సంతానము. అప్పుడుకూడ మంచి పిల్ల లే పుట్టుదురు కాబోలు ! 
ఆ చెలికత్తెలు ఆమె యీ జన్మ వృత్తాంత మును చెప్పిరి. కాని వర్షించవల 
యును గదా! ఈ శుక్ష మతి నర్మదా బహుదా వేతవతీ సర న్వతీ ముఖ్య 
నదులు చెలిక తెలుగా |పతిదికము |జవ్మాను సేవించి వచ్చుచుండును. ఒక 
నాడు తిరిగి వచ్చుచుండ(గా కోలావాలుఃడను పర్వతుడు శుక్తిమతి ఇదు 
రయ్యెను. వాడు చాల అంవగాండు. ఇవట నొక ల పద్యము కలదు. 
అత(డు తక్కువవా(డు కాడు. అత(డు 


అనుపమను భాగ్యశాలి క చలాధిపమౌళిః బుత్తు)(ై_ జగ 

జనని కనుంగు దమ్ముండయి, శంకరు ముదడ్గుమజంది కుణఖయె 

a ఇ యి హలా 

మనుతన భాగ ధేయ మహిమంబున మిక్నులు ముట్టివచ్చు ధ 

న్యుని నతనిన్‌ భజించి నదియున్‌ విషశుంబున నోర యొ చనన్‌ 

అతడు హిమవంతుని కుమారుండు, పార్వతీ దేవికి తమ్ముడు. వరమే 
శ్యరుండై_న శివునకు మజది. అతనిని చూచి ళు క్రిమతి తప్పికొనబోయినది. 


ఆ మెను జూచి యా కోలావాలుండు కామపరవళుడ య్యెను, అతడు తన 
ఆలె రస్టమునుం గోల్ఫో రును, ఆ నొటినుండి కోలావాలుండు శుక్తిమతి 
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హద మననుంచి జాధవడుచుండెను. అప్పటినుండి ళు క్రి మతికూడ నతనియం 
దనురాగవతి య య్యెను. 


ఆ కోలా" *లుండు తన కోరికను పట్టుకొనలేక ఒకనాడు శుక్తిమతి 
దగ్గరకు వచ్చెను. శుక్తిమతి యతనిని బూజించెను. మిక్కిలి గెరవముగా 
మాట్లాడెను. “తమ రిచ్చటికి వచ్చుట నాయందు (-పేమచేత కచా 1) 
యనెను. అత(డు నవ్వి “నీవు మంచి తెలివి కలదానవు. నా రహన్యమును 
వెంటనే కని పెట్టితివి. నేను నిన్నెప్పుడును మనస్సులో భావింతును. 


“ఆ పద్మోద్భవు నోలగంబునకు దివ్యద్వీపిను ల్నిచ్చ రా 

రో, పోరో. మజియెంద జేనియును వారున్‌ మేము నంధింపమో 
యే వద్మాననాదికం జెలియ ! నిన్నీక్షించినట్టుండ దే 

లా పల్మాటలు పూర్వ జన్మ కృతముల్లా(బోలు నీ నెయ్యముల్‌. 


ఓలగము--నభ; ద్వీపినులు-నదులు; 


ఈ పద్యము చాల నుకుమారమైన పద్యము. నీవు నాకెప్పు జెదురు 
పడినను తొలగి పోయెదవు గాని నిన్నెట్లు పొందుదునని నేనెప్పుడును దుఃఖ 
పడుచునే యుందును. నీ దయకోనము వచ్చితి ననెను. నన్ను రతించు 
మనెను. 


అప్పుడు శుక్తిమతి భయవడి వినయముతో తన తక్కువందనమును: 
చెప్పుకొ నను. 


ఈ పద్యము లన్నియు శ్లేషము. సామాన్యముగా చదివినచో ెలి 
యును. చదువవలయును. 


అప్పుడు కోలావాలుండు చిన్నబోయి మరియు దీనముగా మాటా 
డెను. శుక్తిమతి యిట్లనెను : “అయ్యా ! నన్ను పొందినచో నీవు అేలిక 
వాడవగుదువు. పోయి తీర్ణయా[తలు చేయుము. నీవు కోరినచో రంభాద్య 
స్సర (స్రీలు వత్తురు,” అనగా కోలావాలుడు మిక్కిలి దీనుడై రాగాం 
ధుడై యా మెను పట్టుకొనెను. 
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వేణి చలింవం గంపితనవీన మృణాళ భుజా[గ కంకణ 
(ణ్‌ నటింప, లోల శఫరీనిబిరీన కటాతకాంతి వి 
న్నాణము చూప, వాంనక గణక్వణనంబులు మీజ; చెకత 
శోణి వివ ర్తి శాబ్ద ముఖళోభితమొ కడు సం|భ్రమించినన్‌ i 


వేణి. 1. జడ, వి. నీటిపొయ్య మృళణాళము - తామరకొడ; 
కంకణము  1* గాజు, చ. నీటిబొట్టు; శఫరీనివిరీన కటాక్షకాంతి _. ళవరిఎ 
ఆడు చేవ, 


వైకత [ళోణి; వివర్షి తాబ్బముఖ శోభిత వీనియందు వి/గవా వాక్య 
ములు చెప్పుటచేత శ్లేషలు సిద్దించును. చేవలే కన్నులు ౬ లేదా చేపలవంటి 
కన్నులు, నైకత మే (శ్రోణి భాగము లేదా సై కతమువంటి |శోణి భాగము 
కలది. అబ్బమే ముఖము లేచా అద్ద ము వంటి ముఖము. 


"ఈ రీతిగా నాగదణి యముుద రాలి జెదయుం (బొద్దు నిరోధించు 
ది Co ది ఏ 
నమయంబున.” 


అప్పుడు శుక్తిమతి వనురాజును రతీంపుమని యటబచెను. ఆమె 
యొక్క ళోకార్త నినాదములు వీరును వారును పోయి వకురాజుతో 
చెప్పిరి. “అయ్యా ! మవోరాజా! ఎవడో యొక పర్వతుండు ళుక్తి మతి 
నడ్డగించెను. |గామములు చెడిపోయెను. ఇండ్లు పడిపోయెను. జంతువులు 
తిరుగుటకు వీలు లేకుంజెను.” 


ఈ రీంతిగా చెప్పిరి. ఇందులో నున్న చమత్కారమేమనంగా - ఒక 
నదికి కొండ యడ్డమ.6గా వచ్చినచో నేమగును ? నది పొంగిపోయి యూళ్ల 
మీద వడును. దీనిని కవి యొశానొక పురుషుడొక 'స్ర్రీని మానభంగము 
చేసినచో కలిగెడి ధర్మముయొక్క యుప దవముగా జెప్పెను. 
అంత రాజు అభయమిచ్చెను, ఆయన చెద్ద నై న్యముతో బయలు 
చేశెను, 

అ రాజు వచ్చుచున్నాడని యా వర్యతము కూడ భయపడ సాగెను. 
ఆ రాజు వచ్చి యా పర్వతమును తన శాలి గోటితో మీను. ఆపర్వత 
మెగిరి దూరాన పడెను. 
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ఈ దొంగ యతి ఆ రాజు చెలికాడు. వాని కీ కథ యంతయు చెలి 
యును. హీడు మొదటనే తాను వనుఠరాజు కృపచేత [బతుకుచుంటినని 
చెప్పెను. ఆ పిల్ల ఈ సందర్భములో పుట్టినదని వారు చెప్పంబోవుచున్నారు. 
ఒక్కాని కధ 'యొక్కరికి పూర్వమే తెలిసినట్లున్నది. మరి యెందుకయ్యా 
యింత రగడ పించుట యనగా _ 


పర్వతము. నది. దీని కది యడ్డము వచ్చుట. ఇద్దజి యందు (స్త్రీ 
G టి 

పురుష లతణము. లోకములో నదికడ్డమెనచో జరిగడి భూతముల వికా 

రము. ఈ రెంట నడుమ నభేద (వతిపత్తిగా శ్లేవ సావోయ్యముతో విలకణ 

మైన యొక కవితా పద్దతిని వెలయించుటకు.- 


ఒక కొండ యడ్ల ము వచ్చుట * నది పొంగుట పాయలు వాలుట 
తరంగములు లేచుట _ గళుగపాలుట. వతులు లేచిపోవుట ౬ జనమిబ్బంది 
పడుట -- ఇట్టి పరిస్థితులలో నదులు వరదలమీద నున్నప్పుడు చూచుటొక 
సరదా. మనమందులో కొట్టుకొని పోకపోయినచే దూరమునుండి చూచుట 
యొక యాళ్చర్య్యము. ఒక యానందము. 


ఒక చమళత్కారపు మాట యున్నది, స్వామీ ! నక్క కుడివై పునుండి 
'యెడమవై పునను తీర్చుట మంచిదా యొడమవై పుననుండి కుడివైపునకు 
తీర్చునా యని యడిగానట. 

ఒక చమత్కారియైన శాస్త్రిగారు చెప్పిన సమాధాన మేమనగా “నెట్లు 
పోయిన నేమి మనలను కరవకుండ పోయినచో చాల మంచిది.'అని. ఆ రీతిగా 
పాంచభౌతికములైన విష్ణవములు [దన్ఫృ ల కాళ్చర్యజనకములు. సంతోష 
చాయకములు. చనిపోయినవారికి కాదు. |బితికింయున్న వారికి, ఈ కథలోని 
రమ్యత నగమచ్చుట నున్నది. 


అప్పుడు పుష్పవర్ష ము కురిసెను. ఇం[దుండు తదితర దేవనాధులతో 
రాజును చూచుటకు వచ్చెను. రాజేందునకు నమస్కారము చేసెను, 


ఇం దుండు రాజును మిక్కిలి మచ్చుకొ నెను. ఇం|దు(డు వసనురాజున కొక 
విమానమును బహుమానము చేసెను. ఆ విమానము (పతి దినమును బోతే 
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బంగారు నాణములను కురియును. ఈ విమానము ముందు పుష్పక విమా' 
నముకూడ నరికాదట. అంత నిం[దుండు వెడలిపోయెను. 


అంతట నొ రాజునకు శు క్రి మతి తాను వివారించు దిగుడుబావి, 
కేలావాొలము క్రీడా సర్వుతముగా నుండెను. 


అవ్పుడు శుక్తిమతి గర్భవతి య య్యును. ఆమె యొక కుమారెను. 
నొక కుమారుని గనెను. కోలావాలుండు తన కామెయందు బిడ్డలు కలిగి 
నందుకు చాల నంతోపించిను. 


అచటి మౌను లాపిల్ల పేరు గిరికి యని 'పెట్టరి. అమెను కాంతార 
"దేవతలు (పోచుచుండిరి. 


ఆ కోలావాలు(డు తన కూంతునకు నంగీతము నేర్చెను. ఈ రీతిగా 
నా చెలికత్తె దొంగ యోగికి ఆ పిల్ల యొక్క "పేరును దాని పుట్టుకయును. 
వవ్పగా చాల నంతోషించెను. 


ఈ కధయంతయు రాజు చాటునుండి వినుచుంజెను కదా! ఆ రాజీ 
కథ యంతయు విని యీ పిల్ల తన సామ్మనుకొ నెను. 


దొంగ మౌని యిట్లనెను. “మేము దివ్యదృష్టితో చూచితిమి. ఈ 
పిల్లను వనురా జేందుండు సెండ్రియాడును.”' అని జోన్యము చెప్పెను. 
అప్పుడా చెలికత్తె “అయ్యా ! ఆ ఠాజెప్పుడు వచ్చును, ఎట్టు వచ్చును. 
ఈమె నెన్నడు పెండ్లియాడును.“" అని యాదురా పడగా నా యోగి 
యిట్లనెను. “నీకంత భయముగా నున్నచో మా మం(తళ క్రిచేత నా రాజు 
నిప్పుడే రప్పింతు'నని “మజ్హా యని యబచెను. రాజు “ఇదేవేళి” యని 
'యెదుటికి వచ్చెను. ఆ రాజానుదూచి చెలికత్తె లందరు చకితలై లేచి నిల్చుం 
డిరి. రాజు వారి దగ్గరకురాగా దొంగమౌని యాశీర్వదించెను. అచట నొక 
బంగారు పీటమీద కూర్చుం జెను, ఆయననుజూచి గిరిక తానెంతయో కుతుక 
మూని యిద్దణు నొకరినొకరు చూచుకొనుచుండిరి. వారిలో నొక చెలికత్తె 
చేరు మంజువాణి. ఆమె రాజును పొగ జెను. గిరికను పొగడెను. మీ యిద్దరి 
సమాగమము చాల గొప్పగా నుండుననెను. రాజు తన నర్శనఖుడై న యా 
దొంగమౌనిని పొగజెను. ఆ దొంగమౌని చాటునకువెళ్ళి తన వేషమును 
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మార్చి మరల నచటికి వచ్చెను. ఆ చెలికత్తెలు ఈ రాజుయొక్క స్నేహి 
తునిజూచి వాడే వీడనుకొనిరి. అంత గిరిక సిగ్గుపడి చాటునకుబో యును. 
రాజా మెచాటునకు పోవుటకు నంతోవపడ లేదు. ఆ చెలికత్తెలు వెళ్ళి యయా మెను 
దీనుకొనివచ్చిరి*. బలవంతముగా తీసికొనివచ్చిరి. అయిన నాము మరల వెడలి 
పోయెను. రాజూ మెయొక్క వెడలిపోవుట కరనిలెక యామె పోయిన 
జాడచనే పోయెను, 


అంతట రాజు తన నర్మసఖునితో తన కామెమీదగల | వేమయంతయు. 
దానిమీద దీని మీద వెట్టి యుొులుకజోసికొనుచుండెను. చివరికి రాజు తన. 
యూరునకు వెళ్లెను. ఇాజా మనుగూర్చి మిక్కిలి దుఃఖవడుచు డెను. 


ఈత డిట్లుం డెను. ఎందుచేత ? మన్మథుడట్లుచే నెను. ఆ మన్మథు 
డూరకుండెనా ? ఆ మెనుగూడ నశేచేసెను. అక్కడ నామె యిబ్బంది పడు 
చుండెను. ఆమె చెలిక తెలు ఆ మికు కొంత యోర్చు తెచ్చుటకు వనవవోరము. 
జలవివోరము చేయించిరి. 


ఈ లకణములో విరహావర్ణ నలభో మన్మథుని, వాయువును, చం|దుని.. 
తిట్టుట కావ్యములయం దొక లతణము. 


“కొండటవిల్లు వేదలల కుండలి రాజట నారి యమ్మ నం 
తుండట బై_టిపల్లి యలు తున్మినవాడట యొండురెండు భ 
ర్లుండిది నిండు పౌరువ మొకో యని గెల్వవె ముజ్జగంబు లు 
ద్దండత నొక్కతుంట విలుందాలిచి యంటిన కందుతూపులన్‌ .” 


ఇది మన్మథుని పొగడినవద్యము. శివుని |(తివురానుర సంవోరము 
వర్షింపబడ్డది. విల్లుకొండయట ! నారి ఆదిశేషువట, బాణము అనంతుడు 
విష్టుమూ ర్రియట. మూడుషల్లి యలు తుంచినాడ చట, ఇది గొవృయాయని 
Ee మన్మథుడా నీవు తుంటవిలు గైకొని మూడు లోకములు 
గెలువబా ? 
“లోక[తయీ జయో శ్సేకమ్ము( చెలువు నీ 
పడగ నారాయణ (పథమమూర్తి” 
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మన్మథుని జావుటామీద చేసయుండును. అతడు మత్స్య కేతను(డు, 
దశావతారములలో మొదటిది మత్స్యావతారము. అందుచేత నిట్టు[వాయుట 
'వాగ్గతమైన గొప్ప చమత్కారము. ఇట్లు వసుచరి త కవిత్వములో వంద 
స లా ౧ 
లుండును. 


ఆ గిరిక చివరకు మూర్భపోయెను. ఇచ్చట నొక వద్యమున్నది. ఇది 
మవో పనిద్ధమైన పద్యము. 
(Aa 


'మోవోావ దేళత మోము[ దితములై న 
కనుదముల హిమాంబు లునుసరాదు 
[(శమవిందు తారకాగమఖిన్న కుచకోక 
ముల జం|ద నామంబు( దల(పరాదు 
శీర్య దా శావృంత లిధిలి తాసుల తాంత 
మసియాడ వీవన న్విసరశఠాదు 
పటుతాప పుటపాక పరిహీనతను హేమ 
మింక బల్ల వపు టార్చిడంగరాదు 


లలన కానంగ కీలికీలా కలాప 
నంత తాలీఢ వ్యాదయ పా తాంత రాళ 
పూరిత స్నే వాపూరంబు పొంగి పొరల 


జల్ల ని పటీరనలిలంబు. జల్ల రాదు. 


మోవామను చీకటిచేత ము[దితములైన కన్నులను తామరవూవు 
లందు మంచునీరు చల్ల రాదు. ఆామరపూవులు రాతివూట ముకుళించును. 
వానిమీద మంచు కురిసినచో నింకను ముడుచుకొనిపోవును. ఇచ్చట నామె 
విరహిణిగనుక  విరవాఖాధ తగ్గుటకు విరవాజ్వరము తగ్గుటకు మంచు 
నీళ్టుపయోగింపకాదని యర్థము. 


ఇన్లు పద్యమంతయు. ఈ పద్యము యొక్క గొవృదనము ఈ శేష 
లలో లేదు. ఒక లోకో త్తరమైన శబ్బ చారుత్వములో నున్నది. ఈ పద్యములో 
భట్టుమూర్తి యొక్క .కైెలి పొందిన యొక యనిర్వచనీయమైన మాధుర్య 
సౌకుమార్యములు శబ్ద శ్లిప్ట్రత కలసిన యొకగుణము మరియొకచోట అేదని 
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చెప్పవచ్చు. మరియు నీ మొదటి రెండు చరణములలోని సౌందర్యము 
దాని కచేసాటి. 


ప మంద మేమి సేయుద 

మే మందని మందలింత మే మందమొ యిం 

డే మందయాన నడుగుద 

ముమందలు మనుచు దరళ వాదయాంబుజలె . 


ఇదియొక రచన. 


అంత నా చెలిక తె లామెను వివోర భవనమునకు6 దీసికొని వెళ్ళిరి. 
అంత నూరో్టోదయమ య్యొను. దాని వర్ష నయుండెను. మరల (పొద్దు 
(కుంకెను. చందుండు వచ్చెను. అంతలో నామె చెలికత్తె దానిపేరు 
మంజువాణి. ఆమె వనురాజును పిలిచికొనివత్తునని వెళ్లెను, ఇచ్చట చం[ద 
దూషణము కలదు. 


“రం జీవాములనేచు పాతకివి చం[దా ! రాజవానీవునీ 

'రాజత్వంబున. జ[కముల్మని యెనో, రంజిల్లి సత్సంతతుల్‌ 
య 

"తేజంబం'దెనొ, డించెనో యహిభ యో బేకంబు, తా జెల్ల Ks 

రాజై పుట్టుట రక్ళిమా[తఫలమే, రాకౌట దోషార్థ మే.” 


ఓయి ! చం|దుడా ! నీవు రాజీవాతులను బాధించెడి పాతకివి. 
రాజీన ము=తామరపువ్యు. చం[దుండు రాజీవములకు విరోధి _ ఆ విరోధము 
వాని కెంతదూరము పోయినది ? ఆ రాజీవములవంటి కన్నులుగల (స్త్రీలను 
గూడ | బాధించుచున్నాడు. చక్రము - 1. భూమి. 2. చక్రవాకవపతి; 
సత్సంతతులు -- 1. నత్పురుషముల నమూవాములు, 3, నద తముల నమూ 
వాము లు, అహిభయవము - 1. శ।తుభయము; 2. రాహుభయము; 
కిరణము, 2. ధనము; దోషార్థ మే. 1. దోవములకొలజకా ? 2. దోష 
వమువగ్గా 'రాతికూడ , 


ఇ. తులనేచు పాతక మదింతట నంతటబోదు పాంథ లో 
కాం౫క ! నిన్ను ఘోరతమమై, ఘనమై యజహత్కళంకమె 
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వంతలంబెట్టి యాజుపది [వక్కలుసేయక పూర్వపత వుం 
గంతులకేమి చూచెదవుగా తుది నీ బహుళా_ర్రి ఖేదముల్‌. 


పాంథ లోకాంతక !  పాంథులనగా బాటసారులు. చారు భార్య 
లను వదలి వెట్టి యుందురు కనుక విరహులనిచెప్పబడుదురు. వారికి యముని 
వంటివాడా ! అజవాత్‌ కళంక మె=జసాత్‌ వదలుచున్న, అజవాత్‌ వదలని; 
వదలని కళంకమై అనగా నిత్యము మచ్చకల వాడ వె యని ంరుర్భ ము. 


ఆరుపది (వక్కలు . పదునాఖు కళలు; పూర్వుపవ పుంగంతులకేమి. 
కుక్ల సకమునాటి దశ్హాలశేమి ! బహుళా ర్తి ఖేసముల్‌ బహుళ __ అనేకము 
లన; లేదా బహుళపకమునాటి ఆ ద్ని ఖేనములు. 


పండితులు వాన నిచేయునివ్చుయు పూగపవము సిద్రాంతము నని 
శెండుండును. చెప్పినది నరిగాలేదని డోషములు చూపించుట వూర్వవతము. 
దోవములు నిరాకరించి విషయమును స్థాపించుట సిర్ధా.తము. ఈ శేవలో 
ఆ చర్చాలతణము న్ఫురించుచున్న ది, 


కమలించెగాక యంగజపిరోధి శిరోధం 
దలకెక్క జాఅనే పాలవాలంబు ? 
(కాచెంగాక పయోాడి కాండ (పకాండంబు( 
చె కిం బొంగంచెనే బాడబంబు 
ష్‌ 
తూరంగాక ముకుందతుంద [(పఘాణంబు 
వడ అనే రేగ గాలి విపిన కీలి? 
యడ.:వెంగాన శిలేచ్చయచ్చ దా హొంకృతు 


బ్లరంచె నే వీరగా నురవపాపటి 


నీ కరణి నట్లు దయ లేక లొక మేర్చు 
నీ కరణిరైమైన యలయిు| సి న్మేతమునకు 
మ po 
ఖర కరాటోక గాగ నహుకతపోగ్ని 6 
థి త్‌ 


& అ తో ఫొ gy a క్‌ డు 8 had శి 
'బెటిలి పడ కున్కై భగ ము? బ్బ బట జన్మ 


కృపీ ఎజమ్ముండు సు సుట్టివనాండు. కృృపిటము = పరము? 


చం |దుండు అ|గిమకాగ్ధి గన్ను” SAT TEN యొక వత: LET EE 
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శివుడు. శిరోధి _ మెడ; వోలావాలము శివునిమెడను కమలించినదిగాని 
తలమీదికెక్కిినదా ? జాడబము సము దమును పొంగించినదా? ముకుందు(డు- 
(శ్రీకృమ్ణుండు; తుందము ౬ కడుపు, [పఘాణము _ ముంగిలి; 


ఇదియుక విలక్షణ మెన యూవా - చాల గడునుగా చెప్పబడినది. 
ఇట్లు కొంత సేపు మన్మథుని తిట్టి మరికొంతసేపు చల్ల గాలిని తికైను, 
చివరకు 


ఆ జాబిల్లి వెలుంగు వెల్లి కలడాయంలేక, రా-కాని ళా 
రాజీ నఖమైన మోమున? బటా[గంబొత్తి యెలైత్తి యా 
రాజీవానన యేజ్చెం గిన్నరవధూ రాజత్క రాంభోజ కాం 
భోజీ మేళవిపంచికారవనుధాపూరంబు తోరయుగాన్‌.” 


జాబిల్లి - చం[దు(డుః రాకానిశా రాజశ్రీ సఖము = పున్నమనాటి 
చం|దలత్మికి చెలియైన మొగము; పటా[గము -- చీరయంచు; కిన్నర వధువు 
యొక్క |[వకాశించుచున్న చేతియందున్న కాంభోజీ రాగమునకు మేళవించిన 
వీణాధ్వనివంటి ధ్వనియొక్క._ యమృత  పవావాముతోరమ్ముగాన్‌ 
నిండుగా నామె యేడ్చెను. 


ఈయన గొప్ప నంగీతవిద్వాంసుడు. ఏ రాగమునం బేభావముండునో 
యతనికి చక్కంగా తెలియును. అందుచేత నీ దుఃఖము కాంభో జీరాగములో 
నుండునని నిరూపించినట్లున్న ది. 


మనుచరి[తలో “పాటున కింతులో రురె కృపారహిళాత్యకొ యన్న 
పద్యము; పాఠరజాతాపవారణములో " ఈసునబుట్టి జెందమున పాచ్చిన” 
ఇందులో నీ పద్యము; 

కథా నాయిక లేడ్చుచున్నట్లు చెప్పబడినవి. దీనిమీద తెనాలి రామ 
కృష్ణయ్య చమత్కారముగా నొకమాట యన్నాడని చెప్పుకొందురు, 

"పెద్దన్న |పియముగా నేడ్చెను. 

ముక్కుతిన్మున్న ముద్దుముద్దుగా నేడ్చెను. 
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భట్టుమూర్తి బావురుమని యేడ్చెనన్నాడట. 


పది ఎట్లున్నను వసుచరితలోని యనేక పద్యములు పెద్దన్న గారి 
వ 0 
య నేకపద్యముల ననుసరించి [వాయంబడినవి. 


అట్లుండ(గా వారియెదుట యెజ్ఞని కాంతి కనిపించెను. ఏమిటయ్యా 
ఆ యెజ్ఞనికాంతియన గా మంజువాణి రాజుయొక్క. యెజ్ఞని యుంగరమును 
దీసికొనివచ్చెను. ఆ యుంగరనును జూపించి యా మంజు వాణి యిట్ల నెను. 
“నేను చాల తొందలగా పోయితిని. రాజసౌధమును చేరితిని, ఆ రాజ 
సౌధమును చూచితిని. అచట రాజుగారి కేళినదనమును జూచితిని. అచట 
నెందణో యందగన్తైలను జూచితిని. ఆ (స్త్రీలు రాజునకు ని|దలేదని చెప్పు 
కొనుచున్నారు. ఆ మాటలు విని చేను సంతోషించితిని, అచట నొక గొప్ప 
మంచమున్నది. ఆ మంచముమీద వూవులపొడి యొక్క పరుపుమీదనొ త్తిగి ల్రి 
యొక చి[తఫలకమును వీకించు రాజును చూచితిని, ఆ పటములోనున్నడి 
మన చెలిక త్రయో యింకొక్ళస్త్రీయోయని నేనచట చాటునదాగి చూచితిని. 
ఆ రాజు మిక్కిలి బాధపడుచున్నాడు. ఆ బొమ్మతో మాట్లాడుచున్నాడు. 
ఓసి |! (వియురాలా ! నీ కా ఠిన్యము వదిలి పెట్టుమనుచున్నాడు. నొ కా 
బొమ్మ మన చెరిక _శ్లెడియేయని శెలిసెను. నేను (బవ్శోనంద మందితిని. 
ఆ రాజు మంచమువద్ద యం[తపు(తి కామండలి యున్నది. అనగా యంత 
ములతో చేసిన బొమ్మల సమూహము. ఆ బొమ్మలు _పమాణము చేత 
సౌందర్యముచేత (స్త్రీలవలెనే యున్నవి. నేనందులో నొక్కర్తెగా నిలుచుండి 
పకపకనవ్వి యిట్టంటిని ; “ఓయి! రాజా! ఆ జాలిక నెందుకు తి క్రైదవు, 
ఇంతులు తమంత తాము వరింతురా ? మగవారిని నమ్మవచ్చునా? అందులో 
రాజులనా +” అన్నంతలో రాజు “ఇది యే దేవళా(స్త్రీయో ! ఆ ళుక్రిమతి 
యొక్క చెలిక తమైన మంజువాణి యో “యని యూహించి మంచముమీద 
నొజ'గెను. నేను మన చెలిక లె గుర్తు గానిచ్చినది నేను తీసికొని వెళ్ళినది యైన 
మణివోరము నాతని కంఠమునందు వేనితిని. 

ఆ రాజు వోరములనుంజూచి యీవోరమును నేనెచ్చటనో చూచితిని. 
ఈ వోరమును బొమ్మలోనున్న కన్య మెడలోని వోరము నొక్కటియే” అని 
యా వోరమును సంబోధించి యిట్లనెను : 
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“కమనీయ ద్యుతిధామమా ! విమల ముక్తాదోమమా సేనమమా *” 
అంచు నేదేదియోచెప్పి నన్ను రత్నవు[తిక యనుకొనుచున్నాడు గదా 
అందుచేత నన్నుజూచి నీవుసేమమా ? యని నన్నడిగిను. అప్పుడు నేను 
రాయియైన యవాల్య(స్త్రీరైనట్లు నేను నేనై నీ కథయంతయు జెప్పితిని. 
అంత రాజు చిన్నగానవ్వి “ఓసీ! నీ చెలికత్తైయందు నా _పేమను వీవే 
చూచితివికదా? మీ గిరిక గురుజనాధీనురాలు. తండి యీవలె నేను 
[గహించవ ల. ఇం[దుండు “వా హృదయము నెణ్‌గి నాబదులు తాను వెళ్ళి 
మీ గిరికను నాకొజకు కోలావాలు నడుగునటం ఆందుచేత నేనూరకున్నాను. 
ఈ సంగతి మీ చెలికతెతో చెప్పుమని రా జీ యుంగరమును నాకిచ్చెను. 
ఆ గిరికకు ఆ యుంగరముమీద రాజుగారి పేరు చూచుటతోడనే రాజను 
చూచినశ్లు సిగ్గుకలిగెను. అంతట రాతి వచ్చెను. ఆ రాతి వర్ణ నసాగను, 


ఇది నాల్గాశ్వానముల కథ.తక్కిన రెండా శ్వానములలో ఆ యిం[దుండు 
వచ్చుట సంబంధము కుదుర్చుట, చివరకు చెం డ్రియగుట జరుగును. 


కథ తక్కువ. వర్ణ నలెక్కువ. ఈ [గంథముయొక్క గొప్పదన 
మంతయు వర్ష నలచేశ శ్లేషలశేత మరి భాషాగత మైన యితర లజణములచేత 
కొన్ని పద్యముల గడునురచన చేత [ప్రకాశించుచున్న ది. ఆం[ధ సాహిత్యములో 
మరియు |పబంధములలో పద్యరచన యొక్కటి మిక్కిలి గొప్ప విషయము. 
కృష్టరాయలనాటి కవులలో 'నెక్కువమంది కవుల కీర్తి|వతిష్టలు వారి 
పద్యరచనమీద నాభారపడియున్నవి. నీసవద్యములమీద  నాథారపడి 
యున్నవి. ఈ గంథములోని కొన్ని సీసపద్యముల మొదళ్ళు చూడుడు. 


ls ఇమ్ము లై మరు వాజారము లె వొదలుంఢ 
సూజలికెలు వేజ పూనవలదు 
ద. ఒకచాయ ననపాయవక “గేయ నముదాయ 
'మొకసీమ నానా మయూర నినదము 
లి తనకొప్పు నెటికొప్పుననె పూని గారీ న 
మాఖ్య మించ జనించినట్టి యార్య 
(8) 
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4. ఈ అాలపోరాదు పూరాళము జవాది 
ఈ రాలనడు చక్కి_నేల వలయు 
ర్‌, అతుల శె వలవతీశతము లీనెడు నీకు 
నా యిచ్చు విమలార్హ్య తోయమెంత ? 
6. తలిరు (బాయము వాని నల రాజు వల రాబు 
నలరాజు తెగడు సోయగము వాని. 


ఇశ్లున్నెనను జూపించవచ్చును. మరియు తక్కువ వృత్త ములలోగూడ 
వద్యవు బుత్తుగడలు దెంవుగడలు చిత చి|తములుణా నురిడును. 

కావ్యము మొత్తముమీద శ్లేష లెంతయెక్కువో వృత్త్యను పాన 
ములు యమకములంత యెక్కువ. వృ త్త్వన్నుపాసమనగా వచ్చినయకతరమే 
మరల మరలవచ్చుచుండుట. యమకమనగా రెండతరములుగాని కెంటికన్న 
నెక్కువ యతరములుగాని మాటిమాటికి వచ్చుచుండుట. 


కవి నేర్చుకొలది యిట్టిరచన సౌందర్యమును, మాధుర్యామును 
పండించుచుండును. కవి య్మపతిభుడై నచో విసుగుపుట్టి ంచును. భావసమృద్ది 
కలిగి చేసిన పద్యరచనలో నీ శబ్దాలంకారములు కవియొక్క (పతిభకొలది 
రామణీయశకమును పండించిపోయును. 


కావ్‌ ఖండము 


ఈ |గంథ రచయిత (లీనా థు డూ శ్రీనాథుడు ఆంధ 
భాషలో బహు గంథములు | వాసినవాండు. అందులో కొన్ని [గంథములు 
నిత్యమునాం[ధులు చదువుచుందురూ, జ్బాంగార _నెపధము, వారపిలానము, 
థీమఖండము , కాశీఖండము ఈ[గంథములు చదువని సాహిత్య వే త్తయుండడు, 
(శీ నాథుండు తలుగు కవిత్వనులో గొప్పు ఛాళరాళుర్ది యనుగుణమును 
వద్యమునకు [పధానముగా స్థాపించి వెళ్లెను. భట్టుమూర్తి నరనభూపాలీయ 
మన్న [గంధమును (వానెను, అది "తెలుంగు భాషలో నొక యలంకార 
(గంథము. అందులో బహాుకవుల రచనాగుణములను జెప్పుచు (శ్రీనాథుని 
గుణించి యిట్లనెను -- (శీ/నాదుని పద! పనిద్ద ఛారాళుద్ధి ' యని. 


(శ్నీనాధుండనగా (శీ నాథకవి, విష్ణుమూర్తి me రెండర్భములును. 
పదములచేత (పనిద్ద మైన ఛారాళుద్ధియని కవి వరమైన యర్థము. పాదముల 
యందు (పసిద్ద మైన ఛా రాశంద్దియన గా గంగానది . అది వివ్షంపర మైన 
యతడ్డము. 

(శక్రీచాధు(డు కొండవీటి "రెడ్డి రాజులు పాలించిన కాలమువాండు. 
ఆయన గొప్ప పండితుందు. వాంపీ విజయనగరమువెళ్ళి యక్కడ డిండిమభట్టు 
అన్న యొక "ెద్ద పండితునోడించి వాని ఢక్కా. పగులగొట్టించెను. సామా 
న్యముంగా తెలుగు కావ్యములలో నవతారికలలో కృతిభ_ర్త యొక్కయు 
కృతికర్త యొక్కయు గొప్పందనములు సారన్వతములో రత్నములనందగిన 
వద్యములలో చెవ్వంబడియుండును. ఈయన కావ్యములలోకూడ నను 
యున్నవి. మరియు నీయననుగురించికూడ చాల వద్య్యములుకలవు. దేశములు 
తిరిగి పలుచోట్ల ళ్యతువులనోడించి దిగ్విజయముచేని కవిఆాజయ_స్టంభమును 
నాటిన మొదటి తెలుంగుకవి యూయనహయే యనవలయును. ఈయన 
పద్యము అఖండ ధారా సమన్వితము లై యుండును. ఆంధ సారన్యతములో 
తరువాతి తక్కిన నర్వకవులకు సీస వద్యర చనయం దియనపెట్టినదే భిక్ష. 
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[వధానముగా సీసపద్యవు పంపిణీ యీయన తిక్కన్న గారివద్ద నేక్చను. 
కొంత నాచన సోమన్నవద్ద నేర్చెనుగాని సీసపవ్యము నీయన తనమార్గమున( 
దాను పెంపొందించిను. ఈయన తెలుగు మాటలు సంన్క్బృత సమానములు 
చితచి|తములు(గా గుంఫించి సీనవద్యములను వందలుగా కురిపించెను. 


ఇతఃపూర్యము [| వాయంబడిన కవులందలు కొందటీతనిని కొన్ని 
విషయములందు మించిపోయినను నీయన శిష్యులనియే చెవ్పవలయును. 
ఈయన పద్యముల నక శ్ళే ఈ యన [ప్రయోగించిన తెలు(గుళబ్బములే నమాన 
ములయందు కొన్ని భాగము ఖీ నున వే. అటువంటివాడు (శ్రీనాథుడు, 


కాని వరమసాహిత్యరన గవాస్యద్భప్టితో చూచినచో చాలమంది 
యీాయనకం ఇ నధికులు, అంద కనియు వాడు మిగిలినారు. లేనిచో నీయన 
దీ పిముందు తెలుగులో మరియొకకవి నిలువలేకుం జెడివాండు,. తరువాత 
కవిమే లేడనుటకు రాడనుటకు పుట్టుటకు వీలులేదనుటకు తగినంత ఛామో 


శక్తియు, పద్య్యరచనాళ క్రియు విడంబించిచూపి వెళ్ళినవాండు (శీీనాథుండు. 


వింధ్య గర్వాపహర ణము 


ఒకనాడు నారదుండు తీరర్ణయా[తలు సేవించుచుండెను. దక్షిణ: 
దేశమున ననేక యాతలుచేని వింధ్యపర్వకమును చూచెను, అప్పుడు 


“నావరం బె న రూపంబు జలదవపీది 
© టా 


నావరించుచు మొదలనున్న ట్ల యుండ 
జంగమం బై న రూవంబు నవదరించి 


చెదురుగా వచ్చె వింధ్య మపాధ కరంటు. 


ఆ కొండ నారదమహార్షికి నమస్కరించి “స్వామీ ! నా యుశటి 
సర్వతముసృష్టిలో మరియొకటి యున్నచా? నాతో సమానముగా చెప్ప 
దగినది మేరుపర్వత మొక్కటియే ! ఈమధ్య నాకు నతనికి కొంత సరిపడుట: 
లేదు. మీరు పతపాతముమాని మాయిడ్డఅలో నెవ్వరధికులో చెప్పవలపినది.”” 
అనంగా నారదుండు “జానయ్య ! మేరుపర్వతముకూడ నాతో ని"క్టేయన్నది. 
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మీయిద్దలు గొవ్పవాం|[డే. మీ తారతమ్య మెంతవారికిని తెలియ” దనెను. 
వింధ్యవర్వితమున కీ మాటలు గిట్ట లేదు. ఆ పర్వతమిట్లన్నది : 


“కంటికి నిద్రవచ్చునె? సుఖంబగునే రతికేళి ? జివ్వూకున్‌ 
వంటక మీందునే? యితర  వెభవముల్‌ పదివేలు మాననం 
బంటు'నె ? మానుషంబుగల యట్టి మనుష్యున శెన్న (డేనియున్‌ 
గంటకు.డై న శాతవుడొకండు యు గల్లినన్‌ , 29 


“అయ్యా, నా కీ యీర్డ్య్య యొక జ్వరముగా పట్టుకొన్నది. ఇప్పుడు 
పోయి మేరువర్వతముమీద దూకి నాశనము చేయుదునుగాని ఆ యిం|దు(డు 
మా జెక్కలను[తుంచెను. నూర్యుండు మేరుపర్వతము చుట్టు తిరుగునంట. 
నేనా సూర్యుడు కదలకుండ జీసెదను” అని వింధ్యపర్వతము విజృంభించి 
"పెరిగను. అంతలో నూర్యోదయమయ్యొను. 


ఇచ్చట (శ్రీనాథుండు కొన్ని పద్యములను (వానెను. వానిని 
కావ్యము చదివియే [గహించవలయును. సూర్యునిరథము మింటికి 
అంఘించెను. ఆ నూర్య్యుర థము అచ్చ్చటచ్చట తిరిగి : 


“నడచు రవితేరుమింటి నన్నడిమి చక్కి 
(బగ్గనంగ6 దాక వింధ్యపర్వతము చజుల. 
గఠిన నిరోష నిరాత ఘటనమున. 
Ym షం లు 
బంకజాత భవాండ కర్పరము వగుల.” 
ఈ గీత పద్య మొక సీనవద్యము చివరది. 


ఈ రీతిగా ననేక సంవత్సరములు సూర్యరథము నడచుటకే వీలు 
లేకపోయెను. 
"రెండు వేలును నిన్నూటశకెండు యోజ 
నంబు లర్టని మేష మాతంబునందు 
నంబరంబునంబాలు తీ[(వాంళశు రథము 
నిలిచె బహుకాలమిట్టి చే నియతిమహిమ,. 


సూర్యుని గమనవేగ మీ పద్యమునందు చెప్పంబడినది. సూర్యరథ 
వేగము=-అర్జని మేషమున రెండువేల రెండువందల కెండు యోజనములు 
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వెళ్ళునంటం నేటి ఈ పాశ్చాత్య |పక్ళ తిశ్యాన్ర్రజ్ఞు లు భూమి, నతమ[తములు, 
చంద్రుడు, నూర్వ్యుడు మొద్తై నవాని గమనవేగములనుం చెప్పిరి, 
ఈ లెక్కలన్నియు మన పూర్వ గంథములందు. గూడంగలవు. కాని కాలను 
గతించి యానాటి యోజనము మొదలైన దూరమును వారు చెప్పినవాని 
వరిమాణములు తెలియక యిప్పటి తెలినిన పరిమాణములతో వానిని పొంతన 
పరచక యాధునికులు అవి తప్పని నుంభము6గా: జెప్పుచున్నారు. 


ఇదియంతయు ఖగోళ శ్యాస్త్రవిషయము., జో్యతిశళ్ళా స్త్ర ములో రెండు 
భాగములు. 1. సిద్ధాంత భాగము, అనగా మానవుల జాతకములు, దేళ్ల - 
ముల జాతకములు మొనళలై నవి. రెండవది ఖగోళ సిదాంతములు, ఆశా 
శమ్కు నక్ష[తములు, [గవాములు, వాని నడకలు = ఇవి. 

ఈ విషయములో నన్నయ్యగారొక రు, తరు వాత శీనాథు( డొకడు 
గొప్పగా తెలిసీ (వాసినవారు, 

సంస్కృతములో కాళిదాను గొప్ప జ్యోతిన్వేత్త. ఆ కవికులగురువు 
'యుక్క [గంథములలో ఖగోళ విషయము లవంతములు కలవు. ఆలుంగులో' 
నన్నయ్య గారిలో నొండు రెండు గలవు, |శ్రీనాథునిలో చాల కలవు. 


ఈ కాళీఖండములోననే యొక్కువంగా కలవు. 
ఇట్లు సూర్యగమనావరోధము జరుగగా 


పూచిన కొరవి పూంబొదరింటి చంచానం 
గత్మార యొక్కచోం గదలకుం డె 
నొకచో దగుల్పడె నుపకారి కొఅటికిం 
దరమైన రోహిణీ తారకంబు 
నొకచోః బునర్వను వూణ౫ వృవముకొమ్మ 
సుడివడ్డ ముత్యాల సోంగువో తె 
శయనించె నొకచోట [శ్రవణ నక్శతంబు 
గుంటిమీదటి (పత్తి కొడుపువో తె 
స్వాతిచి తలు తోరణ స్ప ంభయుగము 
ననుకరించుచు నొక్కచో నత్త మిల్లె( 


మ్‌ 


pm 
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జిలుతవోయిన మూకుటి చెలువుందాల్చి 
వాళత్తె నొకచో విశాఖ వింధ్యా[దియందు. 


కత్తైరఎక్య ఎ కా నత త్రము. 
ద జి, ఎ 


ఈ [గవాములుకాని, కొన్ని నత తములుకాని బహు నత తముల 
గుంపులు. కృత్తికా నవ[తము మవోగ్నిజ్వాలల సమూహము. ఈ నక్ష 
[త మే శివాకృతి యందురు. 


మన దేళ ములో ఇప్పుడు క _క్రెర, శుభ కార్యములుగాని వివావాములుగాని 
చేయకూడదందురు. ఈ కృ త్తి శానక్ష[ తము పూచిన యెజ్జగోరింట పొదవ లె 
నున్నదట, కొరవి యనగా ఎట్జగోరింట. కొరడు ఒక యాయుధము. లేచా 
[ మోడు. ఈ పద్యమంతయు నకత్రము లయొక్క లక్షణములను చెప్పునటె! 
వాలి స్వరూపములట్టి వి యనీ, 


ఇట్టి విజ్ఞానము మశ దేశములో పూర్వుమునందు చాల సార్వజనీన 
ముగా నుం డెడిది. నేటికిని వల్లిటూళ్ళలో వృద్దులైన రై_తులకీ విషయ పరి 
జ్ఞాన మెక్కువ. 
=a 


అపుడు బేవతలును మునులును ([బవ్మాలోకమునకు వెళ్ళి |జవ్మాను 
స్తు తించిరి. [బవ్మాకు వీరు వచ్చిన పని తెలియును, (బవహ్మా యిట్లనెను : 
“మీరు వచ్చిన పని నాకు తెలియును. కాళీ చే.[తమున నగస్తు డు తపన్సు 
చేయుచున్నాడు. మీరు పోయి యాయన నభ్యర్చి ంపుడు,. ఆయన పూర్వము 
వాతాపీల్వలులను రాతనసులను చంపినవాండు. అనగా వారు వారశాసీ 
పట్ట ణమునకు పోయిరి. వారణాసి యందు సర్వే. తములను చేవించిరి. 
అగస్తు రని దర్శించుటకు పోయిరి, అగస్తు ఎడు వారికి నాతిథ్యమి చ్చి వారు 
వచ్చినవని యడిగెను. చారు అగస్తు రని భార్యమైన లోపాము[ దాదేవిని 
గూడ స్తుతించిరి. న్లుతియించి యగస్తు్యునితో తమ వచ్చినపని చెప్పిరి. 
(బవ్మా తమరిని యాయన దగ్గణికు పంపించినాడని చెప్పిరి. ఆగస్తు గడు 
(పయత్నము చేయుదుననెను. 


వారు వెళ్ళిన తరువాత నగస్తురునకు కాశీతేత్రమును వదలుట 
యిష్టము లేకపోయెను. ఆయన కాళీ పట్టణమును వదలి పోవుటకు చాల 
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క్టపడెను. అచ్చటి గంగ, లోలార్కుడు, కేశవుడు విశాలావీి, వటుక 
భె రవుడు అందలి దగ్గణ నెలవు దిసికొ నను; 


కలవాంసి ! రారాదె కదలి నాతోంగూడి 
నీవేల వత్తమ్మ నెమ్మినుండి 

కదళికాకాంతార! కదలిరా ననుంగూడి 
నీవేల వత్తమ్మ నెమ్మినుండి 

| శ విశాలాతి విచ్చేయు నాతోంగూడి 

క నీవేల వత్తమ్మ నెమ్మినుండి 

నాొతోడ(గూడి యంత '్లేవహా ! యేశతెమ్ము 
నీవేల వత్తమ్మ 'నెమ్మిముండి 


రండు ననుగూడి యో పరి| వాట్టులార ! 
వత్సలతగల్లి మీరేల వత్తురయ్య 
fy గ 
పరమ నిర్భాగుుడై న నా పజంబట్లి 
ల జై ది 
కటకటా! సాఖ్యజల రాళింగాళింబాసి. 


ఇది సీసపద్యములో (శీవాధుండు (వ వేళ పెట్టిన యొక లక్షణము. సీస 
పద్యము మొదటి నాలుగు చరణలములో మొదటి సగము [కొత్తగా (వాసి 
కడమ సగమును మొదటిచరణము యొక్క సగముతోనే నింపుట. ఈ పద్య 
ములో అగస్తు నని కాశీ విరవాబాధ నాల్గుచరణముల రెండవ సగములలో 
మాటిమాటికి చెప్పుటచేత నధికముగా భాసించుచున్నది. నీవు సుఖముగా 
నుండి నీవెందుకు వత్తువు. అన్నమాటలో వారి నుఖము తనకు లేదన్న 
దుఃఖము (పతి చరణను నం దధికముగా కనిపించుచున్నది. 


మవోకవులు తిరిగి తిరిగి చెప్పినను దానియందు భావమును నిండిం 
తురు. భావము నిండియున్న చోచే మరల వాచింతురు. ఏది వాదయమును 
తాకునట్టి భావమో! యేదికాదో వారికే తెలియును. ఒకానొకవ్పుడొక 
చిన్నమాట కొద్ది భావము నందర్భమును(బట్టి హృదయముదాక పోవును, 
దానిని మవోకవులే యెరుగుదురు. డినినిచూచి తరువాతి కవులు చాల 
మంది నిగూఢ భావ పరిజ్ఞానము లేనివారు వద్యములు దొర్జింపనారంభించిరి. 
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ఆ యగస్తుగుడు వదలలేక వదలలేక కాళి వదలి వెళ్లును. కాశీ నగర 


మును వదలిపెట్టవలసి వచ్చెనన్న భావముచేత  నాయనకు కోవ మెక్కు 
వయ్యెను. 


ఆట్ట వానిని వింధ్య పర్వతము చూచెను. చూచి నమస్కరించి కా 
యాజ్ఞ యేమి యో చెప్పు” "నను. ఆనగా నగన్తు్యు డిట నెను : 
టా యా 


“వింధ్యా చలేం[ద ! వృధ్వీభృతుు_ల|ేష్ట ! 
దశ&ి కాపథము తీ ర్థంబులాడ. 
బోపుచున్నార మీ పువ్వుంబోండియు నను 
బద్ద కాలమునాటి సపెరువగాన 
లావు చాలదు జరా క్షి బ్యంబు కోతమున 

బొడ వెక్కు.నపుడుడిౌెడు న పుడును 
న భంకవషములై న యానీ కిరశ్ళంగ 
శృంగాటక ము లిట్లు చిలుత పల్‌ చి 


యను! నేం (గమ్మరగవచ్చునంతదాంక 
నుండవలయు ధరి (తిలో నొదిగి నీవు 

చేయు నా యాజ్ఞ అెన్సయౌ. జేయకున్న 
"నజిదవుగాక రజ్జాడ నేల యిపుడు ? 


ఇదియు సీసపద్య మే. దీనినడక యెట్లున్నది? ఏచరణమున కా చరణము 
తీర్చిలేదే! సామ్యము గలిగిన భావములను మాతమే చెప్పుట కాదుగచా ! 
ఇంక నిట్టి పద్యములు [శీనాథునిలో చాల గలవు. 

సీనవద్య మనేక [(స్మకియలకు కవు లుపయోగించిరి. [శీనాథుం డా 
రహస్యము తెలియనివాడు కాడు. ఛారాశుద్ది కలిగి వపాదమున కాపాద 
ముగా తీర్చిన శ్రీనాథుని సీనవద్యములకు మోహవడెడి పాఠకులవలె 
శ్రీనాథుడు సీనవద్యముయొక్క. గొప్పళ కిని తెలియనివాడుకాడు, 


అగ స్త్యుండు చాటిపోవుటకు వింధ్యము తలవా ల్బెను. అగన్తు వ్రకు 
“నేను తిరిగివచ్చు వణకు నిశుయుండు ''మని యాజ్ఞాపించెను. 
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ఇంకేమున్నది మేరు పర్వతము లేదు. సృ్పర్థయు లేదు. నేటివణకు. 
వింధ్యప ర్వత మక్తుయున్నది. 
“ముని జటాధారి శివభ క్తుండనఘమూ ర్తి 
'యెొవ్వం జేతెంచునప్పు డళ్లై తి చూచు. 
693 —౨ 
గుంభ నంభవుండను కోరి. కొనలుసాంగ 
వనుమతీధర యతండేల వచ్చు మరలి?” 


ఇక్కాడికి కధ మయొపోయినది. కాని నడుమ రత్నాలు, వ|జాలు వంటి 
పద్యములెన్ని దాట వేసికొంటిమి. 


ఈ కథలో నొక యందమున్నది. వింధ్యవర్యతము వెరుగుట మూల 
ముగా శేమైనది? సూర్యరథ గమన మాగినది. సూర్యరథగమన మాగినచో 
"నేమగును ? వవలులేదు, రాతిలేదు. పతములులేవు, నెలలులేవు. బుతువులు 
లేవు. సంవత్సరములు లేవు. రాజ్యములు లేవు. (బావ్మాణుల తపస్సులు లేవు 
యజ్ఞ ములులేవు. దీనియంతకు గారణమెవ్యరు? సూర్యుండు, ఆ సూర్యరథ 
గమనము. అది యాయువుపట్టు. అందుచేత (క్రీ నాథుండు వింధ్యపర్వతము 
పెరిగినతరు వాత వింధ్యపర్వతమువద్దకు సూర్యరథము వచ్చువజకు నాలు 
ఖైదు సీనవద్యములు(వాసి పర్వత మడ్డగించినప్పటి దుస్థితిని పూచిన కొరవి 
పూబొదరింటి చందాన యన్న పద్యములో (వాసెను. ఇప్పుడు సూర్యునకు 
శెజఫి వచ్చెనుగదా ! సూర్యరథము నడచుటను మరల మూడు సీనసపద్య 
ములలో వాసి కథనుపనంవారించెను. 


కథ యొక్క. మొదలు చివళ్ళను కలుపుట యొక శిల్పము. 


నృటిక భూములయందు (బతిబింబములు చూచి 
యితరాళ్య బుద్ది హాపితమొనర్చు 
బద్భ రాగో పల (పస భాగములందు( 
జర మసం ధ్యా శంక జాడ్యమందు 
మరకత మణి శిలామధ్యంబునందు ద్భ 
శ్వా దృశ్యమూ రుల యల6ంచునూతు 
వైడూర్య మణిమయవ ([పాంతములయందు 
సలిలాభిలావ నౌదలలు వాంచు( 
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గిన్నర స్త్రీల జూచి లంఘింవ6 జాలు 

గావరంబె త్రి యయుచ్దామ కాను వీకృతి 

వాయు జవములు రవితేరి వారువములు 

వేల్పుగుబ్బలి (పస్థ్రాన వీథియందు. 

ఇదియంతయు సూర్యుని రథమునకు కట్ట (బడిన గుజ్రముల వర్ణన. 

స్పటిక పురాళ్తు కలిగిన బేళములయందు ఆ గుజ్జ ములు తమనీడలు తామె 
చూచుకొని 'వేజుగుజ్హ ము అనుకొని సకిలించును. ఎజి ని ఇాళ్ళచోట సంధ్యా 
కాలము వచ్చినదనుకొని కొంచెము నడకను మందగించుకు. 


ఇది మేరుపర్వతమునందు సూర్యరథ ము పోవుచున్నస్పటి కథ, 


ఆకుపచ్చ రాళ్ళయందు అనగా మరకతమణులందు సూర్యునిగుజ్రము 
లాకుపచ్చనివి గనుక కనపడీ కనపడవు. 

దేవయోనులలో కిన్నరులొవ్కరు. కిన్నరులు, కింపురుషులు మొద 
లుగా గలవారు. కిన్నరుల మొగములు గుజ్ఞపుమొగములు. ఆ కిన్నర స్త్రీలను 
జూచి వా రాడగుజ్ఞ ములను కొని వారిమీదికి భోనెంచును. ఈ గుజ్జు ములు 
వేల్చుగుబ్బలి [పస్టానవీథియందు _ వేల్చులయొక్క కొండ మేరుపర్వతము, 
(పస్టానము - బయలుదేరి వెళ్ళుట. 


యా అన్న ఛాతువునకు [ప అన్న ఉవనర్గ చేర్చినచే బయలుదేణుట 
(పయాణము చేయుట యని యర్దము. 'న్ఫీయనగా నుండుట; [వస్టయనగా 
వెళ్ళుట. (పస్థానవీథి - సంస్కృతళబ్ద ము. వేల్పుగుబ్బలి _ తెలుగుళబ్దము. 
ఈ తెలుంగు సంన్థాతములు కలుపుటలో (శీ, నాథునకున్న నేర్పు మరి యొక 
కవికుండదు. 


తమకనుచ్భాయ మేఘములు పచ్చని వన్నె 
నుభయ పక్షములునై_ యూంగియాడ 

గళాస్టలం దెగిన సృక్వముల (కొన్నెత్తురు 
లాననంబులకు గంపా వహింవ 
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నుడు వధథంబున యందు నుండిన గతి ధార 
గమన వేగంబునం గానంబడగ 
శుకముఖ ద్విజకోటి నులభకౌతూవాల 
వ్య తిషంగ మున "జేరి యనుచరింప( 


జిలుకలునుబోలె హేౌమా।దిశిఖర శృంగ 
కల్పవృతాటవీ వాటికల. జరించె 
మహిధరము సేయునంకిలి మానుటయును 
వనిజవన జాంధవుని తేరి వారువములు, 


(పక్కనున్న మేఘములు తమతమ శరీరములయొక్క వచ్చదనముచేత 
పచ్చనె యా సూర్యుని గుజ్బములకు జేక్కలవలె నుండెను. కళ్యాలచేత 
నోటిసెలవులు పగిలి నెత్తుర య్యెను. చివరి గీతవద్యములో బంగారుకొండ 
చివరనున్న కల్పవృకపు టడవులలో నివికూడ చిలుకలవలె నుండెను, 


ఆకాశ వాహిని నైకతంబుల ఖు రాం 
చల టంకములు[గుంగ జడనువడిన 
శాత కుంభాచల స్ట పుట థ్రలంబున 
జ| కాభివాతి వడి చాలకున్న 
బహుల దూర్వాశంకం (బత దేవకిరీట 
మరకత ద్యుతుల్న ౩ మరులుగొన్న 
నిందు బవింబముంజూచి చెందుప్పుగలు సావి 
యలులె తి నాకంగ నాసవడిన 


బసిండి గిలుకల బేర్కోలం బరిఢవించి 

కఠిన వుంకార మొనరించి కనకరథము 

వారువంబుల( బణిెపె దుర్వారలీల 

బిరును తవాతవా వినువీథి. బిచ్చుగుంటు. , 


పిచ్చుకుంటు.-అనూరు.డు,. సూర్యుని రథసొరథి- ఇది ఇలుగుమూట., 


బిరుసు తవాతవా వినువీథిం విచ్చుగుంటు. తెలుగులు సంస్కృృతములు 
కలుపుటలోని సొగను, ఈ అనూరు(డు నూర్యుని రధాశ్వములను హుంకా 
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రముచేసి చేతిలోని వసిడిగిలుకల చేర్కోలయనంగా కొరడా | మోగించియో 
తాకించియో గుజ్జములను నడపినతీరు ఈ పద్యములందు వర్థితము. ఆకాళ 
గంగ యొక్క యిసుకలలో గుజ్జముల కాలిగిట్టలు, [కుంగినచో శాతకుం భా 
చలము (బంగారపు కొండ) స్థపుట స్థలము (మెట్ట పల్ల ములుగా నున్న చోటు). 
అచ్చట చక్రములు చప్పున పెగిలిరాకున్న చో నూర్యరథము పోవుచుండగా 
దేవతలు నూర్యునకు నమస్కారము చేయుదురు. వారి కిరిటములలో 
నాకుపచ్చ మరకతములుండును, ఆ కాంతి దూర్వాళంకన్‌ -వచ్చగడ్డి యన్న 
బుద్దితో గుజ్రములాగినచో దారిలో చం[దబింబము కనపడును. అందులో 
ఎ ంధవలవణము రాళ్ళవంటిని కనిపించును, అది యుప్పనుకోని ఈగుజ్జములు 
మెడ లెత్సి దానిని నాకపోవును. ఇట్టి నమయములందు విచ్చుకుంట వాని 
నదలించి తోలును, 


ఇవియన్నియు రమణీయములై న కల్పనలు. సంస్య్ఫాత ములో 
మయూరుడన్న కవియున్నాడు. ఆయన _ సూర్యశతకమని యొక 
(గంధమును [వాసెను. అది మవోపసిద్ధమైన [గంథము. (శ్రీ నాథుంనకు 
సంస్కృృృతములోని సర్వ|గంథములు కరతలామలకములు. మయూరుడు 
ముఠారి భట్ట బాణుడు బిల్ల్హణుడు మొదలై న కవులయొక్క రచనలాయనకు 
కంఠస్థములు. వారి నమాసములను వారి భావములను (క్రీనాథు(డు 
సమృద్దిగా వాడుకొనును. ఈ పద్యములలోని భావములన్నియు మయూర 
మవోకవివి. కాని శెలుగులో వాని నిట్టు[వాయుట (శ నాథుండుతప్ప 
"వజొకండు చేయ లేడు. 

కుబేర వృతాంతము 

కాంపిల్య పురమునందొక |బావ్మాణు(డు కలండు, అతనీేరు య 
దత్తుడు. వేద వేదార్థములు చదివినవాడు, యజ్ఞ వద్యయందు పండితుడు. 
అతనికి కుమారు డొకడున్నాడు, అతని చేరు గుణనిధి, వాడు దర్చకునితోడి 


జోడు సాందర్య రేఖ. వాని కుపనయశకము చేసిరి. చదువబెట్టిరి. కొంత 
“ఇడిగినాడు. జూదమాడుట కలవాటువడినాడు, పవలురా। తులు వాని క 'చేవని. 
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వాండు నజీవ నిర్జీ వదూూతముల శెంటి నాడును : నజీవదూ్యతమన(గా 

గాజైలు, మేకలు, కోళ్ళు, దున్నలు ఇట్టి [పాణముకల జంతువుల నొడ్లి 

££ ళు నె 
యాడుట. గుజ్జపు పంచెములుఃగూడ వీనిలోనివే. 


నిర్జీ వద్య్యూతమనగా చీట్ల-పేక, చదరంగము, లాటరీ మొదలై నవి. 
తాను ధనమోడినచో తల్లిని పీడించి యామె నగల తీసికొని యా డబ్బు 
చెల్లి ంచుచుండును. 


తల్లి బోధించు తత్పరత్వంబు. గలిగి 
యన్న! మీ యన్న చెప్పిన యట్లుచేయు 
ధూ ర సంగతి విడువు సాధువులతోడ. 
బరిచయము సేయుమని పుత్తు ననుడినంబు. 


అన్న యనగా నాన్న. నా | అన్న - నాన్న. మనము నాన్న 
యందుము. లోకములో తల్లిదం|డులు బిడ్డలను నాన్న యని పిలుచుట 


కలదు. మొదటి యన్న తల్లి బిడ్డను విలుచుట. రెండవయన్న తం(డినిగూర్చి 


చెప్పుట. 


ఎెడప(దడప దనూభవుం డెచటనుండు 
గానరాండని గృవాభ ర్త కాంతనడుగ 
నింతదడవును నా యుద నిచటనుండి 
యరిగ౭ జదువంగనని భ ర్శకతివ మొజంగు. 
స్నానమాడెనె ? వార్చెనే నంధ్యా? యగ్ని 
హోత మొనరించెనే ఏ) యింతి! పుత్తు)(డనిన 
స్నానమాడిను వా ర్చెను సంధ్య యగ్ని 
హోత మొనరించె ననుచును నువిద మొజంగు. 


గొడ్డువీ(గి కన్న బిడ్ద్ణండు కావున 
నొక్కురుండ కాన నుతలాథి. 
ధూర్తుండై నవాని దుగ్చౌష్టిశము లెల్ల 
నధిపు చెలుగనీక యడంచుచుండు, 


“కాళ ఖండబయ శ్‌ iat 


జీడి... 2-] Nt re 

అతనికి పదునా శేండ్లు చాటిన తరు చాత వివాహాముకూడ 
చేసిరి. తల్లి [పతిదినమును వానిని మంచిమార్గమున నుండుమని బోధించును. 
అన్న! నీ తండి కోపగాడు. నీ సంగతి యాయనకుం దెలిసినచో మన యిద్దరి 
పాణముల మీదికి వచ్చును. 


సచ్చోతియులు ననూచానులు సోమపీ 
థులు నైన కులము పెద్ద ల దలంచి 
రాజమాన్యు(డు సత్యరతుండు వినిర్ణలా 
చారవంతుండై న జనకు( దలంచి 
భాగ్యసంపద6 బుణ్యవతి చేవతలలోన 
నెన్నంగం దగియెడు నన్ను దలంచి 
వేదశాస్త్ర) పురాణ విద్యానిరూఢులై_ 
వాసికెక్కిన తోడివారిం దలంచి 


చెడ్డయింటి చెచార మై శివుని కరుణ 
నివ్వటిలు నిర్వ దేనేండ్ర నిన్ను దలంచి 
పదియు నార్వత్సరంబుల భార్యందలంచి 
గోరతనములు మానురా! కొడుకుంగుజ్జి ! 


(శో[తియులు-- వేద ములు చదివి నిష్టగా నుండెడివారు. ఆనూచా 
నులు--ఆ చారవంతులు; సోమపీధి-యజ్ఞ ముచేసి సోమమును (తావినవాండు. 
గోరతనములుదుర్వేషములు. 

ఇతనికి ఇప్పటి కిరువదియై దేండ్లు. అతని భార్యకు పదునారేజేండ్లు. 
ఇంత వయను వచ్చినను వాండు తన లకణములను మానలేదు, "పెండ్లి కాక 
ముందే యీ వృత్తిలో నున్నాడు. ెండ్లియైన తరువాతకూడ నిళ్లు 
యున్నాడు. 


అఖిల క ఖా రణ గుణగ కాయ త్త యయ త్త 
మామ యౌ చార్య "కేజఃు తమామహితుండు 
మాతులుండు యళోమహిమాతులుండు 


నయ |! యేలయ్య ౩ కోవు నినయగరిమ, 
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అత్తకు గుణాయ త్తయని; మామకు కమామ యని, మాతులుడు 
మహిమచేత అతులు(డు-మహిమాతులు(డు. ఈ యమకముచేత వద ్రమున 
కందము వచ్చినది. 


ఇట్టుండ (గా నొకనా(డు వాని తం|డి తన యుంగరమును నొక 
జూదరి చేతి వేల జూచెను. 


“దర్శనంబిచ్చె నెద్రాని. గోమటి [కొత్త 
పొడచూవ నేతెంచి భూభుజునకుం, 
దనకిచ్చె నెద్దానిం ఛారాంబు పూర్వంబు 
పుణ్యకాలమునందు భూమిభ ర్త 
దానిచ్చె నెద్దాని ధర్మ గేహిని మైన 
సోమిదమ్మకు మనః (వేమమలర. 
దణిచూచి యిచ్చె నెద్లాని( బట్లికిం దల్లి 
ది ర ర 
జూదమాడిన వె (డి నుట్టి కొనిన 


నట్టి నవరత్నమయ మైన యంగుళీయ 
కంబు యజ్జావభృథ పుణ్యకర్భ్శసాతి 
వీటిలో నొక్క జూదరి ( వేలనున్న. 
జూచె6 గనులెప్ప వేయక సోమయాజి.” 


వైశో|ోత్తముడు మొదటిసారి రాజుగారిని జూడవచ్చి యా 
యుంగరము రాజునకు బవుమానముచేసెను. అప్పుడు ఈ యజ్ఞ్ఞదత్తుండు 
'రాజువద్ద నే యున్నాడు. ఆ యుంగరము యజ్ఞదత్తునకు మొదటిసారి 
దర్శన మిచ్చినదప్పుడు. ఆ యుంగరమును జూచి య జ్జ త్తుండు 
[వశంసించెం గాబోలు దానినొక పుణ్యకాలమునందు ఛారాంబుపూర్వ 
ముగా అనగా నీళ్ళత*సవో యజ్ఞదత్తునకు చానమిచ్చెను. దానిని 
సోమయాజి తన భార్య కిచ్చెను. జూదమాడిన వండి ( బంగారము.) 
చుట్టుకొనగా దానిని తల్లి కొడుకునకిచ్చెను. (అప్పువచ్చి చుట్టుకొన్నది) 
అనుట లోకములో నుడికారము. అనగా నింకొక దానిని తోచనీయలేదని 
యర్థము.) యజ్ఞావభృథ పుణ్యకర్మ సాతి- యజ్ఞములు చేసిన తరువాత 
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దీణాంతమందు నమం|తకముగా స్నానము చేయుదురు. దాని వేరు అవ 
బృథ స్నానము. దీక్షలో నున్నప్పుడెవ్వరును స్నానము చేయరు. 


యజ్ఞ దత్తుండు వానిని పట్టుకొని యిది నీకెట్లు వచ్చినది. చెప్పుము. 
అబద్ధము చెప్పితివా ? రాజుచేత దండింపింతు వనెను. ఆ జూదరి గుణనిధి 
యొక్క నర్వలవమణములును తంగడికిం జెప్పెను. ఇది యేమి? యిది 
యొక్కటియా ? నీ కొడకు మీ యింటిలో నన్న వళ్ళెములు గిన్నెలు 
సర్వమును వెటి జూదమాడుచున్నాడు. మీయిల్హ్లంతయు నేడు నిర్వను 
(2) ne) హో, 

వుగా నున్నది. 


“అకధూరు లలోన నీ యనుంగుంగొడుకు 
దొరయునంతటి యతధూర్తుండు లేడు 
తీతితలంబున యాగదీతీతులయందు 
గీర్హి నీయట్టి యాగదీకితు(డు లేండు. ” 


ఈ పద్యములో తం|డికి కొడుకునకు సద్విషయమున ననద్విషయమున 
పోటి'పెట్టి (వాయుటచేత పద్యమునకు మంచిళోభ వచ్చినది. 


సోమజాజికి వె [పాణములు ఎవైన పోయినవి. మొగము గంటు వెట్టు 
కొని యింటికి బోయి భార్యను బిలిచి... 


అంగోద్వ ర్తనవేళ నీవు దరవోసాంకూరముల్‌ లోచనా 
పాంగ (పాంతములంటిగుర్ప నొక సయ్యాటమ్ము కల్పించి నా 
యంగుళాాభ రణము బుచ్చుకొనవే యా యుంగరమ్మిప్పుడి 
శృంగారింపని చేత బావకునకుం జేయన్‌ వావిన్రానమున్‌ . 


అంగోద్వ ర్తనము--అభ్యంజన స్నానము, దరవోంకూరములు -- పిల్ల 
నవ్వులు; లోచనాపాంగములు--కంటికడకంటి చూవు; అంగుళి- వేలు; ఆభ 
రణము-నగ; పావకు(డు-అగ్నిహో తుడు. 


అని యత(డడుగగా నామె మాటలమీద చెట్టనెంచెను. ఆయన పట్ట 
వశ్లైను. అమె చెప్పిన యబద్ధములన్నియు రుజువయ్యెను. ఇంటిలోనున్న 
వస్తు వులేవియు కనిపించ లేదు. 
(9) 
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=a 
Wu) 
౮ 


చివరకా[వావ్మాణుఃడు మిక్కిలి కోపముతో కుపుతత్వంబు కంచు 
నవుతత్వంబు మేలు, (అనగా కొడుకు దుర్జను(డగుటకంచు కొడుకు 
లేకపోవుట యే మంచిడి. అని వానికి నివాపాంజలులిచ్చెను. అనగా వాడు 
చనిపోయినటు భావించి బానీకి (శాద్దము చేసెను. ఆ భార్యను వదలి పెటి 
వ యణ లు 

మరి యొక భార్యను చేసకెణిను: 


ఇంక గుణనిధి యాటలేమి సాగుకు? వాండు పోయి దచేశముతయు. 
దిరుగుచుం డెను. అన్నము పెట్టినవాండు లేడు అప్పటికే చాల దినములైన 
దేమో ! ఆనాడు శివరా[é 

ఓం రా తివూట నొక వుండు ఊరిబయట 
చేసి శానుపవసించి ర్యాతియెల్స జూగరముచేసి (పతి జామునకు స్వామికి 
నై వేద్యములు కల్చించువ్నాడె యచ్చటికి చేసిన వంటకములు తెచ్చెను. 
ఆ వానన యీ గుణనిధి ముక్కులకు గప్పుమని క్‌ ను. 


ఊరి వెలుపలి శివలింగయమైనను నది దేవాలయమే. అపుడు గుణనిధి -- 
గుడ్డ బిగించికట్టి తలుపు కిజ్హు లేకుండ. (దోసి యోారగాందీసిన వాకిలిలో 
నుండి దూటి లోని దీపారాధన నూనెయైపోగా వీంజేదానిని వత్తి ఎగసః 
[(దోని యన్న మును జక్క6గా6 జూచుకొని యావత్తి చాలకపోగా తన 
కట్టినబట్టలో నన్ననిపీలిక చింపి వత్తిగావేసి యేది యొక్కడనున్నదో 
చూచుకొని యన్న పాత్ర శేబూని బయటికి వచ్చుచుండగా నచ్చట నిద 
బోవుచున్న వారితో నొకరికి వీని కాలి!వేలు తగిలెను. అతడు లేచి 
“ముచ్చు, [ముచ్చు” అనెను. ఈ గుణనిధి యన్నపా[త వదలకుండ పారి 
భోవుచుం ణెను. ఆ (బావ్యాణుల "కేకలకు తలారులువచ్చిరి. పారిపోవుచున్న 
గుణనిధిని బాణములతో. గొట్టిరి. వాండు చనిపోయెను. అప్పుడు వాని 
కొలకు యమభటులు వచ్చిరి, కాని కివకింకరులుగూడ వచ్చిరి. 


శివకింకరులనుంజూచి యమభటులు భయపడి "యయా ! వీడు 
దుర్జ నుండు. మీరు రా నేమికారణొ”మని యడిగిరి. శివకింకరు లిట్లనిరి : 
తోద ధర్మాచారములు సూత్ముములు. వీడు అన్నము దొరకకయయొన నేమి 
తియంతయు నుపవాసముయజేసెను. అన్న మెత్తుకొనిపోవుదమని మొన 
నేమి ల్ల 'బాటులు జాగరముచేసెను. ఎందులో నన్నము భద్యుము౮ 
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సమృద్దిగానున్నవని చూచుకొనుట కైన నేమి దీపమంను బెద్దదిచేనెను. అనగా 
దీపారాధన చేసిన వాడ య్యెను. చడ వలయునళ్న యుద్దేశ్యము లేకపోయిన 
నేమి శివవూజ కన్నులార య చచ్చిపోవుట యొవ్కుడ చచ్చిపోయెను ? 
శివాలయ పఠిసరములందు చనిపోరును. వాడు పు గార్వజన్సమునం దె.త 


పుణ్యముచేసి నాడో |! అనూహీతముగా నిట్టికర్భలు జరిగివపి. కనుక నితనిని 
మము కికడోః ములకు ల మనిరి. యమభటు చేమి 
చేయుదురు * వెడలిపోయిరి, 


శివకింకరులు గుణపిధినిం దిసికొనిపోయి శివునకు జూపించిరి. 


శివుడు వానిని కళింం దేశమునకు రాజుగా జనింవజేనెను. వా(డు 
తన రాజ్యుమ. త తయు ళశివదివములు వెటించెను. ఎవడు తన యింట కివదివ 
మును బెట్టడో వాని తల తెగవేయించేెను. 


క్క యజ్ఞద త్తియే యనగా గుణనిధియే మేఘవాహనకల్చ్పము 
నందు కురు డ య్యెను, 


ఫక్‌ [(లేతా ద్వాపర కలియుగములు నాలుగు ఈ నాలుగు యు? 
ములు కలిసినచో. కాక సువ యుగము. ఇట్టి మవో సు గములు కొన్ని 
యనచోే నొక మన్వంతరము. ఇప్పుడు మనమున్నది కలియుగము. ఇది 
వై వస్వత మన్వంతరము. క మన్వంతరములు కొన్ని కలిసినచో నది 
కల్పము. ఇపుడు మనమున్నది శ్వేతవరానా కగ్పము. న. 


కొన్ని కోట్ల సంవత్సరములకు. బూర్వముమేఘ వావాన కల్చ్పమని యుండెను, 


కల్పమునకు కల్పమునకు దేవతలు మారుచుందుకు. మన్వంతరములకు 
కొందణు మారుదురు. ఈగుణనిధి మేఘవావానకల్పములో పదేవుడై. నాడు, 
అతడే కాశీ పట్టణమున శివలింగ స్థావన చేసికవాండు. అచట నతండు చేసిన 
శివపూజ ఆశ్చర్యముగా నుండెను. అతండు విజ్ఞానదీపమును వెలుంగంజేసెను. 
చివరకు శివుడు నంతోపించి వానిని నీకేమి కాపలయునని యడుగగా 
యాజ్ఞద త్తి “స్వామీ! మీ (శీపాదపద్మ ములు దర్శించునట్టి సామర్థ కమ్ము 
కృపచేయు”మని (పార్జించెను. ళివుం డని! దివ్యదృష్టి నొనంగౌను. వోడు 


తజ ద క వందా, కి నొ హషే 
అనగా శర జ్ఞద త్తుడు దివ ద్భృప్తి వచ్చిన మొదటి చూపుల 


(1 


మా 
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పాణిమయైన శివుని యొక్క యెొడమవై పున నొక పదునారేండ్ల [పాయపు 
బాలికను జూచెను. ఆమె వచ్చి తన భుజము ఫాలలోచను భుజముతో 
నొజయగా నిలువంగా గుణనిధి యిట్లనుకొనెను న్‌ 


ఎవ్యకె యొకొ_ ! యీ యిందుబింబానన 
జగదేక సౌభాగ్య జన్మభూమీ ! 
శమలాొయశతాతి నాకం#ు నగ్గలముగా 
నెటుశచేసెనొక్కొ_ తానీ తపంబు |! 
పరమేళుం డీ బింబఫల పాటలాధర 
నను మీఅ మన్నించినాంయు మేల? 
భాగ్యంబు గా కేమీ? జాలేందు శేఖరు 


కల్ట్చపంగాంచె నీ రాజ కీరవాణి 


యనుచు. (గంట నీరనం బంకురింప౦ 
గినువు కిలికించిత ము నాత్మ గిలుకొనంగ; 
సవతి వీతీంచు (పౌథ యోవ మును బోలె 
(బాహ్మాణుడు చూచె. బర్వుత రాజ తనయ, 


వాందు పార్వతీ దేవిని. జూచి యీర్ష్య్యప డెను. అశం డెన్నో యుగ 
ములు శివునిగూర్చి కపన్సు చేసెను. ఈమె యెనరురా * నాకంశు స్వామి 
సన్నిధిని చనవుంగా నున్నది యని [పౌఢు5ావైన (స్తీ భర్త యొక్క 
యింకొక భార్యనుచూచి యీార్డ పడ్డట్లుగా ries 

అప్పుడు పార్వతీ బేవి శివునితో “స్వామీ ! వీడెక్కడి దుజాత్యు(డు ? 
నన్ను కంటి చివళ్ళయందు చూచును. వికారములు పోవును. వీ?ః నివింత 
చనవిచ్చితివి" అనంగా శివు( డిట్ల నెను : 


“మనమునయందు నీ నెగులు మానుము పర్వతపు త్రి! వీడు నీ 
తనయుడు, నందనుల్‌ బహువిఢంబుల థొ _ర్త్యము లాచరించినం 
గినియుసె *ల్లి భావమున ? గీల్వరికించిన దేవ-తావలం 

బన రతి భావమె పరగు భావవిలానము లీవికారముల్‌” 
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కీలు పరికించినచో దేవతల నవలంబించు యన్నది రతిభావముగా 

నుండును. అనగా (స్త్రీ వురుషు లొకరినొక రెట్లా;ళయింతురో, యొక్క 

రన్నచో నొక్కరు ఎట్లు పడిచత్తురో, సర్వదా యొకరి నొకరు భావించు 

చుందురో, ఒకరు లేకుండ నొకరు [బతుక లేమని యెట్లనుకొనుచుందురో, 

“యట్టి తాదాత్మ్యము నట్టి తన్మయత్వమును చేవతావిషయమున పొంది 

ల ఫ్రీ టల "ఆ 

'నప్పుజే. భకి పండినట్లు. వీండు నీ విడ. 
అటి య Ge 


ఇతనికి నేను వరమిత్తును. నీవుగూడ వరమిమ్మునెను. అని శివుడు 
"వానికి కుబేరత్వము నిచ్చెను. అనంగా వాని యెడమ కన్ను గవ్వవోలె 
నూగుచుండును. కుడికన్ను వల్ల మైయుండును. 


అప్పుడు పార్వతి యిట్లనెను :- నా సౌందర్యమునకు నీవు చుప్ప 
నాతి తనము పొందితివిగాన నీవు కు బేరుడవగుదువుంగా.క ! 


కుబేరుండనగా బేరము -- శరీరము; కుత్సితమైన బేరము కలవాండు. 
చెడ్డ శరీరము కలవాడు. అతండు శివభ కుడు గనుక దిక్చాలకు డయ్యెను. 
పార్వతినింజూచి యీసు పొందినాడు గనుక కుబేరుడయ్యును, 


ఈ కథకును పాండురంగ మావోత్మ వ్రములోని నిగమళర్మ్శ కథకును 
"చాల పోలిక యున్నది. ఇది శివభక్తి కథ. అది విష్ణుభ క్రికథ, తెలుంగులో 
ఈ గుణనిధి కథను మొదట |వాసిన వాడు (శ్రీనాథుడు. నిగమశర్మ కథ తరు 
వాత (వాయబడినది. 


శ్రీనాథుని రచన మధుర మైనది. రామకృష్ణుని రచన పౌఢమైనది. 


ఈ కథలో మొదట నై_చారు గీతపద్యములు కలవు. గీతపద్యములట్లు 
[వాసి వానియందు సాహిత్యము[ ద కల్పించుట సాధ్యముశకాదు. 


ఇచట గుణనిధికి శివలోకములు వచ్చినవి. అచట నిగమశర్శకు విష్ణు 
సాయుజ్యము వచ్చినది. కాని భేదమున్నది. నిగమళర్మకు విష్టసాయుజ్యము 
వచ్చుటలో పూర్వజన్మ సంస్కారము హేతువుగా చెప్పజడినది. 


ఇక్కడ నట్టి (పసక్షి లేదు. కథలో పూర్వజన్మ సంస్కారమని చేను 
[వాసితిని. (గంథమందు లేదు. శివధర్మములు నూశ్య్మములనుటలో నున్నది. 
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అనంగా నేమగుచున్నది? ఉప వాసము.జాగరము, దీపా రాధనము, శివదర్భనము, 
మృత్యువు నర్వషమును వాని మనస్సులో లేవు. మనన్ఫునకు, నూవాకు, 
బుద్దికి, అవాంకారమునకు. నత౭కరణమునకు నంబంధములేని పనులు జరిగి 
నవి. ఆ వనులు శివభ క్తికి నంబంధించినవి. కిజూరాధనకు నంబందింశానపి, 
జరిగన వెప్పుడ* పరా త నాడు. అనంయగా కాలమునకు [పాధాన్యమువచ్చి 
నదె. త త్కాలమునకు సంబంధించిన తత్కెగయలకు (పాధాన్యము వచ్చినది, 

ఆ సమయము నండట్లు జరుగుట శాలన్వరూవుడైన పరమేశ్వరుని 
సంకల్చ్పమన్నటట్లుగావై_నద్‌. ఇదయొక మవోనాహన్యము. ఇచ్చట మవ చేదియు 
లేదు. అంతయు దైవనంకల్పము. శివ ధర్మము దీని మీద నాధారసడి 
నట్లున్నది. 


హకారవిలాసవంం 


ఇదియు [శీనాథ మవోకవి (వాసినదే. ఆయన వీరశై వుండని చెప్ప 
వలయును. ఆయన [(వాసిన కొన్ని కథలు వీరతళై వాచారములను వెల్ల 
డించును. కుబేరుని కథ వీరశైవమే కచా ! ఆధునికులై న కొండబు విమర్శ 
కులు !కీనాథుంకు వీర వుండనియే | వాయుచున్నారు. 

ఈ వారవిలాన మేడాళ్వానముల [గంథము'* ఇందులో డ్వితీ .౨ాళ్వాన 


(అ 
మంతయు చిలుతొండ నంబి కథ, ఇది నిన్నంళయముగా వీరశైవ కథ. 


తొలుత నొక పిమంయమును చెవ్పవలయును. మనదేశములో ననేక 
దొర్భువము లున్నవి, అనేక మశము లున్నవి. కొన్ని వైదికములు. కౌన్ని 
అవై దికములు. సాంఖ్యము, యోగము, జొద్దమతము= ఇవి అవైదిక మత 
ములు. తక్కినవి వె దికములే ! వీరఠశా వ మవె డికమని చెప్పవచ్చును అచ్చ 
టం లా రా 
ముగా నట్లు చెప్పుటకును వీలులేదు. 
వె దికమతములోకూడ భేనము లున్నవి. 


అదెషత మతము సంపూర్ణ ముగా నుపనిషణ్మ త ము. జీవుడు పరమే: 
శ్వరుండు అనేకములై న యుపాననలు వీనినన్నిటిని గుణించి యుపనివ తులు 
చెప్పినంత గాఢముగా మం[తము చెప్పలేదు. మం[తమన6గా నాల్లు వేదము 
లును, మంతము, ఉపనివత్తు, [వాహ్మణము. ఈ మూడింటికి కలిపి వేద 
మని వేరు. అందుచేత నే వేదమునకు (త్రయీ అని పేరు, 

కాని యుపనిమ్ప్పర్శ. లేకుండ నేమతమునకును లోతుండదు. |శ్రీణా 
థుని వీకశై వము కొన్నిచోట్ల యువనిషత్తు లలోతు కల మతము. మరియు 
నీ చిలుతాండనంబి కథ. శివభక్తి శివభ క్రియ శిచాచారము శివాచారమే. 
వానియందలి వీరత్వము వీరమే. కనీ యువనివ త్తులలోని కొన్ని లోతులు 
కల కథ. 


ఈ వారవిలాసము యొక్క |పథమాశ్వాసములో నొక తుంబురుండు 
శపింప(బడి చిలటుతొండనంబిగా పుళ్లునని చెప్పబడినది, 
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శివుని క్రైంకగ్యము చేయువారిని [పమథులందురు. వారిలో నొకని 
చేరు తుంబురు:డు. 


భారత దేళమునందు కాంచీనగరమున్నది. అచ్చట చిఖుతొండ డన్న 
వై ళ్ళ్యో త్తముండు కల(డు. అతండు నిత్యము జంగమారాధనలను చేయు 
చుండును. 


3 లొానమునందు పార్వతీ పర మేశ్వరులు మాటాడుకొనుచుండగా 
శివుడు పార్వతితో బసవేళ్వరుండు తన శెట్టి భక్తుండో చిలుతొండనంబి తన 
కట్టిథ కుండని చెప్పెను. బసవేశ్వరుడు (పసిద్దుండు. వీరశ్లై వమతమును 
స్టాపించినవాండు. కళ్ణాటభావలో కొన్నివేల శివకీర్తనలు (వానీనవాండు. 
పశ్చిమ బా ళుక్యు రాజ్యమునకు కళాాణనగ రమునందు మంతి. థివు(డెక్కు 
నంది బనవయ్యగా పు్లునని చెప్పుదురు. ఆయన యెంతభ క్తుడో యీయన 
యంతభ కు డనుటచేత పార్వతి యతనిని చూడవలయునన్నది. శివున కతని 
భ క్రిపారమ్యము పార్వతికి చూపించవలె ననిపించినది. 


అప్పుడు శివుడు ఇం|దుని పిలిపించి కంచిపట్ట ణమున నిరువది యొక్క 
చీనములు ఎడ తెజిపిలేకుండ వానలు కురిపించుమని చెప్పెను. అతండు 
కురిపించెను. ఆ వానల శెవ్వరు తట్టుకొనగలరు ? ఆ వానలకు నిలువలేక 
కంచిపట్టణమున నున్న సర్వభితుకులు లేచిపోయిరి. 


వానలిట్లు కరియుచున్నను చియుతొండడు జంగములకు నంతర్పణ 
ములు చేయుచునేయుండెను. చిజుతొండని కుమారుని పేరు సిరియాళుండు. 
అతని దాదిెవీరు చందనిక. 


వంట చెణుకులు లేకున్న చాములై న 
వనములు తై లమున ముంచి వహ్ని గూర్చి 
వంటకంబులు వండి యవ్యాారి గాగ 

పెట్టు శీవభ కృతతికి నంబి (పభుండు, 


ఇట్లుండగా నావాన వెలసను. ఈ చిజటుతొండడు ఒక్క డై నను 
జంగమ 1[1పమథునకు భోజనముపెట్ట కుండ తానుతినడు. అది యతని వతము. 
తాను ఆనాడు శివారాధనముచేని వాకిటవచ్చి చూచెను. ఎప్పుడతని వాంకిట 
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జంగములుందురు. ఆనా. డొక్కు(డై నను లేడు. లోనికింోయి - ఆయన 
భార్యపేరు తిరువెంగనాంచి .. యామెతో తానొక ివయోగిని వెదకి 
శచ్చెదనని పోయెను. ఆ మవోనగరమంతయు వెదశెను. ఒక్కండును 
కనిపించ లేదు. 


ఆ యూరిబయట నొక పొడుగుడిలో నెనుబది యేండ్ల వాండు మిక్కిలి 
ముసలి, మరియొక యెనుబదియేండ్ల ముసలి [గుడ్డియవ్వ పాదము లొత్తు 
చుండగా పులిచర్మముమీద వండుకొని యున్న వానిని చూచి నమస్కరించి 
వారిద్దణీని తన యింటికి నాడు శివార్చనకు రమ్మనెను. 


అనగా నా ముసలి “నీ వెవరవు? నీ వెవరవైన నేమిలే, నేను 
వత్తును. కాని నే నొక నిరావోరదీశలోనున్నాను. వడాదినుంచి యన్నము 
తినుటలేదు. నే నా|వతమున కుదాఇపనము చేయవలెను. నాకు నరమాంసము 
కావలయును. వాండు పిన్నవయనసునాండు కావలయును. వాని తల్లి 
దం|డులు వాని మాంసమును వండి వడ్డించంగా గృవాస్థును వానికొడుకును 
నా పంక్తిని కూర్చుండితినంగా నే నావతమును పూర్తి చేయుదుూన నెను. 

అనగా చిలుతొండండు తా నశ్లేచేయుదు ననెను. 

అప్పుడు వృద్దుడు “అది యేమయ్యా ! నీవు అంగీకరించిన కాదు, 
నీభార్య అంగీకరించవలయును, ఒకవేళ నీ భార్యయు నొప్పుకొనునందము. 
నీ కొడు కొప్పుకొనవలదా ?* 

అనగా చితుతొండ(డు తనభార్యయు తనకొడుకు తనమాట కదు 
రాడరని తెలివి యతనిదగ్గణ విభూతి తీసికొనెను. తీసికొని యింటికి వెళ్ళి 
ఇార్యతోచె ప్పెను. 

అప్పుడు శివుడు మారువేనము వేసికొని పొఠళాలయందు చదువు 
చున్న సిరియాలుని దగ్గణకుబోయి వానితో నిట్ల నెను : 


“అన్నా! యీ చిలుతొండనం బియను పాపాత్ముడు మీ తండడ్రియే ! 
యన్ని ర్భాగ్యుండు జోగికొక్కరునికిన్‌ వాలామదోన్మాదికిన్‌ 
నిన్నుంజంపి మహాళవోరముగ వండింపంగ నున్నాడు సం 

పన్న స్నేవాముతోడ నీకు నెటి(గింపన్‌ వచ్చితిం జెచ్చెరన్‌.* 
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నిన్ను చంపి యొకజోగికి విందుచేయుకట, “నీ తండి” రాకనుండుగాని 
మనుష్యుండుకాడు. కనుక నీ వెచ్చట్నికైనను పారిపోయి యీ గండము. 
తప్పించుకొనుము. 


అనవుడునుం గుమార సిరియాళు(డు వీనులు మూసికొతిచు నో 
యనఘచరి[త ! నీకు నిటులానతి యీందగునయ్య నీకుల గా 
దని పలుకంగ భయమ య్యొడుంగాక పరార్దమై తనూ 


ల్‌ పస 
భనము వ్యయింపః a లుగా జక సె కఫలం బెణీ3గికని , 


ఇ 


అని యా కు జ్ర వాండు వేదాంతముంజెస్ప నారంభిఎచెకు. అప్పుడు 
శివుడు వీండు తం[ఢికం కు నధి ఎండని వానికొక మూశ్చ శతెప్పించెను. 

ఆ కుమారసిరియాళుండు చసిపోయెను. కాని యా గురువు వాని 
మొగమునందు భన్మ్థమునల దెను. నాడు దైతికిను, 

అంత చిలుతెండడు ఈ మునలియోగిని తన యింటికి తెచ్చెను. 
అతనిని భుజముమీద నెక్కించుకొని తెచ్చెను. అతనికి తలంటిపో నెను. 

అప్పుడు శివాజ్ఞ చేత : 

ఆ 

“పలి యచోటనుండి యుల (పాస(గు టడ్కులు జక్కైలంబు బున్‌ 

న్ని, 

జెల్ల పుటచ్చులున్‌ సెనగ బేడలు( జమిలి నువ్వులుండలున్‌ 

'బెల్టుగనంబి వియ్యములు 'పెద్దజీకంబు [బియంబునొప్ప ము 

2) లు 

నల్టునకుం గుమార సిరి.రూలునకుం గొనితెచ్చి రర్మిలిన్‌ .” 

ఈ పద్యములో నావోరవదార్భములు వేర్కొనంబడెను.. (శ్రీనాథుని 
కవిత్వములోనున్న మరియొక విశేషమేమనగా భోజనము వంటకములు 
తినెడి కమ్మని పదార్భముల వర్ణన, కొతి మేర వచ్చిమిరపకాయలు మొదలై న 
వానితోడి కమ్మని వంటకములు వాని నువాసన యిట్టి వెన్ని యో వర్మింపం 
బడుచుండును, 


శివ పార్వతులు కొడుకును చిలుతొండ నంబిచేత చంపించి పరితీంప 
వలయును. ఆ సమయమున పార్వతీ చేసి యింకొక యొత్తెత్తెను. తాను 
వేళొక తాపస (స్త్రీ వేషమువేసికొని వారింటికి వచ్చెను. 
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ఫాల పట్టికయందు భవ (తిపుం[డంబు. 
గర్హ ంబులను రాగి కమ్మదోయి 
కంఠమం దిత డికంబంపుం గంటియ 
ఘనకుచంబులమీద6 గావి గంత 
కటి మండలంబువం గరకంచు. బుట్టంబు 
ముడి సందె గిరి "పెండ్లికొడుకు గులు 
శేలు మరయుందు. గేదార వలయ:?బు 


డకుచ్చు వు బచ్చడపుం గండ 


సంతరించి వవాణజు వర్ష ముల వయసు 
బచ్చిబాలెతశాలు తావన పురం[ధి 
నంవిభామినిం దిరువెంగనాంచిం జే3 
పాలు వోయింపుండమ్మ పావని వసరు 
ఈ హర పిలాసము (శీనాథుండు (వాసిన చివరి వుస్తకమై యుండ 
వలయును. ఆయన [వాసీన తక్కిన వున్తకములు నిండుగా |పవహీంచు 
కాల్వలవలెనుండును. ఇందులోని శైలి చాల నుకుమారమైన సౌకుమా 
ర్యములో మాధుర్యము తొణికిసలాడు చుండును. 
తీరువెంగనాంచి తాను బిడ్డను చంపంబోవుచున్నానన్న లతణముకూడ 
లేకుండ ఏ దిగులు లేనట్లుగా హా వ్రకు పాలుపోసెను. పార్వతీ దేవి దయచేత 
కఅగిపోయెను, 


(శ్రీ నాథుండు పార్వతినింగూర్చి యిచ్చట నొకమాట వాడెను. ఆమె 
చేరు శూలినాంచారు. శూలి శివుడు. నాంచారు, నాంచారి __ ఈరెండు 
మాటలు తెలుగులో పార్వతీ దేవినిగూర్చి చెప్పునవి. కొన్నికొన్నిచో ట్ల 
నాంచారమ్మ గుడులుకూడ గలవు. నాంచారి, నాంఇారు అన్న శబ్ల ములలో 
క "కారాంతమైన శబ్ద ము అనగా నాంచారు భ కులకు మిక్కి-ళి [ప్రియమైన 
శబ్దము. గౌరు, అం ఈ మాటలు తెలుంగుదేళములో శివభ కులకు 
వియమ్ములెన శబ్దములు. 

అట్లు పాలు పోయించుకొని పార్వతి తిరువెంగనాంచితో నిట్లనెను; 
“ఏవమ్మా* యూరిలో చెప్పుకొనుచున్నారు. మీ యాయన యెవడో శివ 
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యోగికి కొడుకును జంపి యోగిరముగా 'బెట్టునని. జోగులు కపటులు 
వారిని నమ్ముదురా శి 


ఆవగింజంత భూతి మై నలందికొనిన 
వెలది గుమ్మడి కాయంత వెణ్టిపుట్టు 
కటకటా ! మెటుల తనబుద్ది కాటగలియ 
నిసువు చంపంగ నెంచెనో నీమగండు ” 


అనగా నామె తన శివభక్రి ననుసరించి మాట్లా డెను. పార్వతి 
లాభములేదని వెడలి పోయెను. పిల్లవానిని పొఠశాలనుండి తీసికొని 
వచ్చిరి. అతనికి తలంటిపోసిరి. అలంకరించిరి, వానితోం జెప్పి రి. 
“నాయనా! నిన్నుచంపి యొక శివయోగికి శివార్చనము చేయబోవు 
చున్నాము. నీకిష్టమేనా *” యని యడిగిరి. అతండు దానికంగీకరి ంచెను. 


తల్టి చన్నిచ్చుజాగున వానిని తొడలవై పండుకో బెళ్లును. చందనిక 
తన చేతులతని తలకింద బెక్తైను. సిరియాళుండు చేతులు మొగిడ్చెను. 
అప్పుడు తం(డి కొడుకుతో నిట్లనెను : 


“మది శంకింపకుమన్న! మావలని (పేమ న్నేవా వాత్సల్య సం 
పద వాటింపకుమన్న! నాలుకతుదిన్‌ బంచావరి మం (తముం 
బదిలంబొప్ప బఠింవుమన్న ! పరమ బహ్మోార్ద సంసిద్ధి యి 

య్యది సుమ్మన్న! యనుంగునందన! సిఠాలా! వీరశైవ |[వతా !” 


ఈ పద్యములో పరమ |బవ్మోర్థ సంసిద్ది యని యున్నది. పరమ 
బ్రహ్మము యొక్క అర్హ ము యొక్క సంసిద్ధి, లేదా పరమ (బహ్ముము అను 
నర్షముయొక్క సంసిడి. ఆ (బవ్మాసి ర్రి శివసాయుజ్య మో శివసారూప్య మో 

థె ట్‌ © 
అయినచో (బవ్మా శబ్దమును వాడనక్కఅ లేదు. [బవ్మామునకు శిపునకు 
నఖేద (పతిపత్తియెనచో వ డవచ్చును. కాని (బవ్నోర్ధ సంసిద్ధి బదులు 
శివార్థకమైన శబ్దము వాడవచ్చును. వాడలేదు 

అంత తం[డి కొడుకు మెడ తెగ వేసెను. తెగిన శిరస్సు పంచాజరీ 


మంతమును జపీంచుచుం జెను. ఆ కొడుకు మొగమునం చేమియు దుఃఖము 
లేదు. దిగులులేదు. విచారములేదు. తలిదం[డులు నంతోషించిరి. చారి 
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కట్టున్నదనగా పం చెముపెట్టి గెలిచినట్టున్నది. అప్పు చక్కగా తీర్చినట్లు 
న్నది. 
మిరియము నుల్లియున్‌ బనువు మెంతియు 
నింగువ జీరకంబు శ 
ర్కరయును జింతపండును గరాంబువు 
గమ్మనినేయి త్రైలమున్‌ 
బెరుగును మేళవించి కడుంబెక్కు విధంబుల( 
బాక శుద్ది వం 
డిరి సిరియాళునిం గటికి డెందమునం 
దరళా ములిద్ద లున్‌ , 


(శ్రీనాథుండు వంటకములు భోజనములు మొదలై నవానిని గుణించి 

యెక్కువ వర్థించునుగదా! ఇది యట్టి పద్యము. తరువాతి సీసపద్యము 
౬ లు 
కూడ నిట్టిదియే ! 

ఈ రీతిగా వంట సిద్ధము జేసి యా వృద్ద దంపతులను దీసికొనివచ్చి 
వారినర్చించి చిగురుముదురు కాని నిడుపువెడల్పుగల యరటియాకు 
నడిమియీనె తీసి పఅచి కడిగి చక్కగా వడ్డించి వారిద్దరను ఆరగించి 
రతింపుడని యడిగెను. 


అంత భైరవయోగి వడ్డించిన మాంనపదచార్థములన్నియు. జూచి 
యిందులో తలలోని మాంసము లేదు. మా |వతము భగ్నమైకదని యల్లరి 
చేసెను. అప్పుడు చందనిక యిట్లవ్నది. “ఈ యోగులు తెచ్చెడు బెడంద 
నాకు దెలియును. అందుచేత దానిని వేజపాకము చేసితినని వడ్డించెను, 


అప్పుడు యోగి యిట్లనెను : “నీవు నా పంక్తిని కూర్చుండక నేను 
భోజనము చేయను. మగబిడ్డలే?) నిర్భాగ్యుని ఇంట నేను భోజనము 
చేయను. నేను మొగటనే చెప్పితిని. నీవు నీకొడుకును పిలిపింపుము. 
మువ్యురము కళిసి భుజించెదము. ” 

అనంగా చిజబుతొండడు “నాకింకొక కొడుకున్నాడు. వాడాటలకు 
పోయియుండును. వాడు వచ్చువజకు కూరలు చల్ల నారిపోవును” అనెను. 
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నిజానికి చికుతొండనికి సిరియాలుడొక్కు డే కొడుకు, ఈ నంగతి 
తొలుత చెప్పినచో శివయోగి భోజనమునకు రాడని చెప్పలేదు. సవాపం క్రి ని 
గూర్చుండి భోజనము చేయుటకు మరియొక కొడుకు లేడు ఇంత వ్యవ 
వోరము వృథా యైపోవునట్లు తోచెను, 


అప్పుడు శివయోగి యిట్లనెను: “నీ భార్యను నీ కొడుకును పిలుపు 
మనుము. నాలుగు దిక్కులందు పిలువుమనుకము. అతండు వచ్చినచోనళే ! 
లేనిచో మనమే భుజింతము. లేనిచో నా యింతటి [వతమును నేను పాడు 
చేసికొందునా ?ి 

అనయా తీరు చెంగనాంచి నాలు దిక్కులనిట్లు ఎలుగెత్తి పిలిచెను. 


రారా వణిగంళ వారాళిహిమధామ ! 
రారా వికన్వ రాంభోరువోతు ! 
రారా మవోఘోర వీరశై వాచార ! 
రాశా ఘనొ దార్య నాజరాజి ! 
రారా కుమార కంఠీర వేంద కిళోర ! 
రారా సమగ ధీకాౌహిణోయ ! 
రారా మనోభవాకార రూవవిలాన ! 
రాశా యసార నంసార దూర |! 
రార నావన్నెవడుగ ! రారా తనూజ! 
రార సిరియాల ! రాక నా (పాణ పదమ |! 
రార నా కుణ్బ్ర ! నాజియ్య ! రార యనుచు? 
జీరుం గారావుం గొడుకు రాజీవనయన. 


అ_త్రన్వంగి సమస్త దిక్కులను వ రా్యయ (క మంబొప్ప;?గా 
నొ ళ్తెం జిన్నికుమూర రారయని యతు (చె ఎక్ళుతిం జీరినం 
జిత్తంబుబ్బగ వచ్చె బాలుడు మహో శ్మీఘ (పచారంబునన్‌ 
ద త్త దక్ట రంజన పాకగం ధ్యవంావ స్తాన పశానంబుతోన్‌. 


ఇ 


ఈ కథలోనున్న పట్టంశయు నీరెండు పద్యములలో నున్నది. చచ్చిన 
వాడు కూరలుగా వండబడిన మాం.-ము కలవాడు. (బతికివచ్చుట యెట్ల | 
6౧ 
అది యనంభవముక చా | 
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అగ _న్ల్ష మహర్షి వాతాపియను రాకుసిని చంపెను. ఇల్వలుడు 

వానిని గొజినుచేసి యా మా౭నము నగన్నుగ[నకు వండి చెజును, అగస్త్యుడు 
అచ చి క్రీ లు వా 

తిన్నంత నేవు “వాతాపి జీర్ణం--వాళాపి జీర్ణం” అనుచు తినెను, తరువాత 


నిల్వలుండు వాతాపిని పిలువగా వాడు రాకేదు. జీర్ణ మైపోయను. అనగా 
జీర్ణమై నచో మఠల ree సంభవము కాదుగాని జీర్ణ ముకానిచో (బతుక 
వచ్చునన్న కూట 


|దితుకుట యనఃంగాశేమి*? ఈ శరీరావయవములు నంతన పడంగా 
[పాణములు వచ్చి యందులో చేరుట. 


నంతనవడుట యెట్లు + ఎంత |పక్ళతిశ్యాన్త్ర) మవోవిజ్ఞానమైనను 
మనుష్యులను నృష్టించుట లేదుగదా! గుం డు మార్తువు. రొకమెక్కిం 
తువు. మరి యొకరి యవయవములను దీసి మరయొకరికంటింతురు. మాన 
వులయొక్కయు జంతువుల యొక్కయు శరీరములు నిర్మింపబడుటకు (స్త్రీ 
గర్భమందు నికి ప్పమైన పురుషుని లేత న్సే కారణముగా గన్పించుచున్నది. 
అది వట్టి భగ వదధథీనము. ఈ శరీరములను భగవంతుండు నృష్టించుచున్నాడు. 
"పెంచుచున్నాండు. ఇచట (పకృతి శాస్త్ర దురవాంకారము పనిచేయదు. ఆ 
దురవాంకారము ధురవాంకారముగానే మిగులును. అది యితరులమీద 
పయోగించుటకు వనికివచ్చును గాని నృష్టి చేయుటకు పనికిరాదు. (పళ్ళతి 
ఇాన్రు పరిజ్ఞాన మతుకులమారి బొంత. నృజన శ క్రికలది కాదు. 


Ww 


రె వము యొక్క విలాసముచేత సృష్టి కలుగుచున్నది. పెరుగు 
చున్నది. కొంగకాలము పట్టుచువ్నది. కాలముకూడ భగవంతుడే. వాడు 
తలచినచో కాలముకూడ నక్కఅలేదు. దీనిశెన్ని యుదాహరణములు 


కలవు ! ఇడి శాన్ర్ర|గంథము కాదుగాన (వాయుట ట బేదు, 

అనలీశరీరము నిర్మింపబడవల వ యవనర మేమి ? జీవుడు తన కర్ణ 
ఫలము ననుభవించుటకు. ఈ శరీళముండుటతోడ నే వనిలోనికి (పాణములు 
వచ్చిచేరుచున్నవి. అవి యెచ్చటనుంచి వచ్చుచున్నవి * 


నానా దిక్కులనుండి వచ్చుచున్నవి. అనగా ఒర్వదిశలును [పాణ 
ద. pa 
భరితములని య ర్భము, పంచభూత ములఅయంగడు [(వాంములున్నవని యర్థము, 
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జీవుండుగా కావలసిన [పాణముల లవణము వేటు. అది భగవంతునికే తెలి 
యును. 

ఇవి యతీం[దియ విషయములు. అతీం|దియ విషయములు వేదములే 
చెవ్న(గలవు. 

సామాన్యులు మరణింతురు. యోగులు సిద్దులు మరణింతురు. వారికి 
పునర్జన్శ లేదు. కర్మ బద్దులెన జీవులకు [పాణసంపుటి చెడదు. సిద్ధులకు 
యోగులకు (పాణసంవుటి చెడిపోవును. 

ఈ మవో వివయము ఆంధ | బావ్యూాణములో కలదు. అది బృవా 
చారణ్యకములోని చతురా ధ్యాయములోని ద్వితీయ (బావ్మ్శాణ ము. 
అచ్చట నిట్లున్నది వ 

తన్య|పాచీదిక్‌ [పాంచః [పాణాః 
దశిణారిక్‌ ద&ికో [పాణాః 
పతీచీదిక్‌ [వతం౦ంచః | పాణాః 
అ (అత్య క 

మొదలుగా ఏ దిక్కు. [పాణములాదిక్కునకు పోవును. అవ్పుడు 
(పవ పదార్థము మిగులును. 

ఈ మవో రవాన్యమును (శీ నాథుండీ కథ చివర ననునంధించెను. 

ఆ సిరియాలుండు (బతికెను. (బతుకుట యెట్లో (క్రీ నాధుడు 
వేదముయొక్క. సాక్యుమును చూపించెను. 

రెండవ పద్యములో నాల్లవ చరణములోని యర్థము, కవితాగుణ 
ముతో కూడియున్నడది. అనగా కల్పనా చమత్కార సహితముంగా 
నున్నది. 

అనగా "నాపిల్ల వాని యవయవములు పెట్టిన పోపుల వాసనలు వేయు 
చున్న వట. 

అప్పుడు శివుడు పత్యజమయ్యేను. వరములిచ్చెను. 
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ఈ [గంధమునుంగూడ (శ్రీనాథుండే రచించెను దీనిని ఖీమఖండమని 
కూడ నందురు. 


వ్యాను(డు కాశిని వదలిపెట్టిన కథ 


పూర్వము మవార్జులందణు "కాళీ పట్టణమునందు నివసించి యుండెడి 
వారు. అచ్చటనుంచి వదలి పెట్టుట "కవ్వరికిని [పొణములొ ప్పెడివికావు- 
తప్పనినరికి వదలి వచ్చెడివారు. 


కాశి అవిముక్ష జే([తము. ఆనందకాననము. అగస్తుండు పూర్వా 
మెప్పుడో వింధ్యాచలమును శికించుటకొటకు _దజీణదేశము వచ్చెను. 
మరల నాయన వెళ్ళుటకు వీలులేదు. ఈయన తికిగి వెళ్ళినచో మరల నా 
వింధ్య పర్వతము లేచును. అది లోకమున కుషదవకరము. 

కొన్నాళ్ళకు వ్యానమవార్శి కాళినుండి వచ్చెను. మవార్లులిద్దణు 

ల యి స ల ది 

కలిసికొనిరి. వ్యాసుని మొగము వల తెల పోవుచుండను. అతని కన్ను లయందు 
'వైన్యము కనిపించుచుండెను. అగస్తు్యుండు వ్యానునిట్లడి గను. 


లోలార్కునకు నీకు లోలోన నేమేనిం 
బోటు పుట్టదు గదా మాట మాట 
వెనకయ్య (శ్రీడుంఠి విఘ్నుశళ్వ్యరస్వామి 
ధిక్కారింపడుగచా తెగువ నిన్ను 
నాంకొన్న నిన్ను మధ్నావ్నా కాలంబున 
నరయకుండదుగ చా యన్న పూర్ణ 
నెపమేమియును లేక నీయెడాటమ్మునం 


బాటి దప్పండుగ దా భి రవుండు 
(10) 
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ఎట్టుపాసితి మిన్నేటి యినుకతిప్ప 
లెట్టుపాసితి వాస్ట్రలం జేను కోను 
లెట్టు పాసితి వవిముక్త వాట్టభూమి 
యెట్టు బాసితి విశ్వళు నింధుధరుని. 


లోలార్కుడు శివుడు. శివునకు నీకు లోలోన స్పర్ష కలుగ లేదుకదా! 
లేనిచో మాట మాట పట్టింపు రాలేదుకదా ! అని మొదటి [పళ్న. 


అనంగా ఆ మహార్షులును శివుండును ఒకపాయ వారన్నమాట, ఆని 
మరికొన్ని [వళ్నలు ల ను; 

అప్పుడు వా్యాసుండిట్టు సమాధానము చెప్పెను. 

"మము అనగా నేకును నా మూడువందలమంది శిష్యులు జై మిని, 
చైలుడు, సుమంతుడు మొదలై నవారు _ మేము -- భూమి యంతయు 
తీర్ణయా(తలు చేయుచు కాశికి వచ్చితిమి. (కాశికి వెళ్ళితిమికాదు. అది 
వారి స్వస్థలమన్నమాట్క) ఏ శకునమున చొచ్చితిమో ! పఏడునాళ్ళువవాన 
ముంటిమి. 

“"గీపహాముల కేగి భిజాం 
దేహీ యనన్వీంటట నొక పతి వతయైనన్‌ 
సావోరంబున6 'దెడెం 
లు యె 
డావోరము చెట్టద య్య నాదినములలోన్‌. ో 


వ పతిివతయు ఒక అతెడ్డెడన్నము పెట్టలేదుట. ఈ మాట వాడుట 
బాల అందము. (శ్రీనాథుండిట్టి తెలుంగు మాటలు వందలు వాడును. 


మే మేడు దినములిట్లు గంగ యినుకతిన్నెలమీద నువవానములుచేసి 
యుండగా నాకు కోపము వచ్చినది. నా చేతిలోనున్న భివా పొాతము రాతి 
మీద వేసి వగులం గొట్టితిని. నేను శివునిగాని గంగానదినిగాని విఘ్నేశ్వరుని 
గాని కాలభఖైె రవునిగాని లెక్కచేయలేదు. కాళిని శపింపం బూనితిని. గంగా 
జల మును? దీసికొంటిని. శిషమ్యులంద లు కోవ మువపసంవారింపుమని బతిమాలిరి. 
నాకు కోవమాగలేదు, కాళి నిఖల కైవల్య క ఖ్యాణనిలయము. శివునియిల్లు. 
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అచట గంగ యున్నది. ఏమని శపించవలయును? ఏమని శపించవలయునో 
యాలో చించి నిర్ణయించుకొంటిని, ఆ నిర్హయమిది. 


మాభూ _త్తె పూరు షీవి ద్యా 
మాభూ త్తెంవూరుషంధనమ్‌ 
మాఖభూ _క్తెపూరుషీ భక్తిః 


కాశ్యాంని వనణతాం నచా.ి'" 


ఈ కాశిలో నివసించెడు జనులకు మూడుతరాలు చదువుగాని, డబ్బు 


గాని, భక్తిగాని లేకపోవుగాక ! యని, ఇంక శావజలమందు కొనుటకు నా 
చేయి యాడ లేదు. 


అప్పుడు కాళిలోని సోమపీధియందొక యింటిలోనుండి యొక మునలి 
యామె వచ్చెను. ఆమెశేబది యేండ్లు. తల నరసినది. ఆమె వమోజములు 
జారియున్నవి, చేతి కంకణములు ఘలుఘల్లురాడ శాలి మట్టియల (మోత 
ముల్లోకము. లయందు (మోలయగగా ఓరి గడప ముందునకు కాలు వెట్టి మన్న 
థుని బావుటా మైన చేవల కాంతికి చుట్టాలెన కన్నులు మిక్కిలి విశాలము 
లుగా నుండగా వీణా ధ్వనివల కంఠమెత్తి “యాయి! (బాహ్యణుండా | 
శపించకుమ.. ఇటురమ్యు” అని నన్ను పిలిచెను, 

““నంతనమంది యేనపుడు కావ జలంబులు పాఅజల్లి వ 

దాంత వ చోమహోవనిషదర్భమయిన్‌ కుభరూవ వృద్ద సీ 

మంతినిం గాళికానగర మధ్యనివాసిని విళ్వనాధు శు 

బ్రాంతముడాయ' బోయితి. [బియంబును భక్తి 

యునుం దలిర్ప్చంగన్‌ .” 


ఆ పిలచినది పరమేశ్వరియని నాకు తెలియును. ఆమె మవోవ 
నిషదర్హమయి. ఆమెయే మహోపనిషత్తులయొక్క యర్థము, ఉపనిషత్తులు 
న్నవి. అందులో కొన్ని మహోపనివత్తులున్న వి. అవి యుపాననా భాగములు. 
ఈమె సాజాత్పర మేళ్వరి. (శ్రీదేలి. అందుచేత మహోవనివడర్థమయి. ఈ 
“మహో” శబ్దములోనున్న రవాన్యమిడ్‌. ఆమె విశ్వవాధు -- కుద్దాంశము 

టె వెం యి 
అనగా _ అంతఃపుర (స్త్రీ 
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నేనుపోయి యామెకు నమస్కారము చేసితి. ఆమె నన్ను చేర 
బిలిచి యిట్లనెను, భిక లేదని కాకిమీద యింత కోవము చేయుదురా? 
నీమనశ్ళుద్ది తెలియుటకు నీలకంఠుడిట్లు చేసెను. అంతియేకాని కాశిలో 
కూడేమి బాతి ! తిండికి లోపమా ? 


““ఏడు దినమ్ములన్నమున కెడ్డ ముపుట్టిన యంతమా[ తలో 

చేడుచుచున్న వా(డవు మునీశ్వర ! నేడునునీదు ధీరతల్‌ 

పాడణి పోయనే శివుని భార్యకు. రాళికిబుణ్యరాళికిన్‌ 

గాడు నొనర్పంజూచెదవు కంఠవుంగోధము పెచ్చులెచ్చగన్‌* 

(కొన్నెల పువ్వుందాల్పునకుంగూరిమిభోగపురం ధి కక్కటా 

యిన్నగరీలలామున కీ పరి పాటికినిట్టి కోటను 

లన్న ఘటించె దోమునికులా[గణ ! నిక్కమువో బుభుతితః 

కిన్నక రోతి పాప మను కేవలనీతి. దలంచిచూడగాన్‌ .” 

ఆమె పరమేశ్వరి. వ్యాసుండంత మహార్షి నేమనుచున్నది. తిండి లేక 
యేడ్చుచున్నావన్నది. ఈ నగరిలలామము. -- అనగా ఈ మవోనగర 
రాజము [కొన్నెల పువ్వు తాల్పునకు అవగా శివునకు ఈమ కూరిమి భోగ 
పురం|ధి. పేమ కలిగిన వలపు టిల్లాలు. “బుభుతీతః కింన కరోతి పాపం” 
ఆకలిమైనవా జేపాపము చేయడు? అని యర్థము. ఈ మాట యెంత 
విచిత్రముగా నున్నది. మానవులు రాజ్యములు సిద్ధాంతములు నేటి నర్వ 
నాగరకతయు నొక్కమాటలో చెప్పినట్లున్నదే ! నీవు | బావ్మాణుండవు. 
కానీలే భిక్షకు రమ్ము. 

అనగా నేని ట్లంటిని క 

“తల్లీ! యిన్ని దినాల శేనియు సుధాధారా రనస్యంది మొ 

యుల్లంబున్‌ సుఖయుంపంజేయు పలు కెట్లో వింటి నివ్వీటిలో. 

బెల్లాకొన్నకళాన నేనొకండనే భిజానకున్‌ వత్తునో 

యొల్లన్‌ శిష్యులంగొంచు వత్తునో నిజం బేళ్చాటుగా జెన్పుమూ. 

చేనొక్కడనే భోజనమునకు రానా యొల్లన్‌ శిష్యులను గొంచు 


వత్తునా యని యడిగినాడు. ఇందులో యెల్లన్‌ విశేషణము. శిష్యులు విశ 
వ్యము. విశేషణమైన యొల్ల శబ్దమునకు చివర నళారముండరాదు. ఎల్ల 
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శిష్యులని యుండవలయును. ఎల్ల రాజులు, ఎల్ల (స్త్రీలు, ఎల్ల కామినులు 

౧ య య 
అనవలెగాని ఎల్లన్‌ రాజులు, ఎల్లన్‌ జనులు అనరాదు. కాని యిచ్చట 
(శ్రీనాథుడు ఎల్లన్‌ శిష్యులన్‌ అని |వాసినాడు. లేనిచో గణము పోవును. 
ఇది (శ్రీనాథుని [పయోగము. అందుచేత కాదనుటకు వీలు లేదు. “కాదు, నీవు 
నాకొక్కనికే భిత పెశ్టైదవేని దానినే మేమందరమును పంచుకొని తిని 
[పాణములు రజథించుకొందుము. ” 


అనగా నామె చిరునవ్వు నవ్వి యందజను రమ్మనెను. వారందరు 
గంగలో స్నానముచేసి వచ్చిరి. ఆ మేడమీద సున్నము వేసిన ఆెండరుగు 
లున్నవి. వీరు పోయి కూర్చుండిరి. మేము వచ్చితిమని శంభళీ జనములు 
చెప్పిరి. శంభళీ జనములనంగా ద్వారపాలకులు: సేవకులు. ఆమె ఒక బంగారు 
గొడుగు, కాళ్ళకు పావలు, గిలకలు, - ఒక సౌందర్యవతి తాంబూల కరండ 
వాహిని _ యామె చేయి పట్టుకొని వచ్చి మమ్ము గారవించి మమ్ము 
కూర్చుండంబెట్లి లేత చిగురు ఆరటాకులు వేయించి పంక్తిపంక్షికి వచ్చి 
గారవించుచుండెను. ఆపోళశనమ్ముులు పట్టించనుం డెను. మే మిట్లను 
కొంటిమి. అన్నము వండిన పద్దతి లేదు, పొగపు వాసన లేదు, వంటపాతలు 
లేవు. (తాగుటకు చెంబులు లేవు. ఈమె వట్టి మాటలు చెప్పుచున్నది. 
ముందరమా[త మరటియాకు లున్నవి. ఆమె గంధాతశతాది విశేషములతో 
పూజించెను. శాంతి పాఠములు చదివితిమి. ఏమి చేయవలయును ? చేడు 
కూడ నిన్నటివలె నగుననుకొంటిమి. అచ్చటి (స్త్రీలు మాకాపోశనములు 
వడ్డించిరి. [పొద్దుపోయినది భోజనము చేయుండనిరి. మేమేమి చేయవల 
యును * ఇంతలో 


“పప్పును విండివంటలునుబాయనముల్‌ ఘృత ముల్‌ గుడంబులం 
గుపష్పలుంగాగ జుట్టునను. గూర్పంయగం గూడిన యేరు (బాల చె 
లప్పుర భోగి వంటకము గమ్మని తాలిపు సొ జెపిండితో 

నొప్పులుగా భుజించిరి బుధో త్తములాకటి చిచ్చువెంపునన్‌ ,” 

ఈ భట్టమంతయు (శ్రీనాథుడు గొప్ప విందులు గొప్ప సంతర్చ్ప 
రణలు జరి7డీి యాం|ధ దేశ (వాహ్మణ వివావోది శుభ కార్య లక్షణములు 
వరి ంచెను. 
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అందణును భోజనములు చేసిరి, ఆ మేడ నడుమనున్న ెద్దయరుగు 
మీద వీరందజును కూర్చుండిరి. 

ఆ సమయమునందు గొరియు శ) విశ్వనాథు€డును బంగారపు 
పాదుకలు మెట్టుకొనుచు, నొకనొకరి బుజాలు పట్టుకొనుచు నా యున్న చోటికి 
వచ్చిరి. వారి వెంట వకిచారిక లెవ్యరును లేరు ముందర నందిశేళ్వరుండు 
వచ్చుటలేదు. ఆ (పథమ దంపతులిద్దలు తొందఅపా కేమియు లేకుండవచ్చిరి. 
గౌరి యందు కారు౯ స్థ నంవ త్తి కనిపించుచున్నడి. తల్లిని చూచినప్పుడు 
సంతోవము కలుగుచున్నది. స్వామిని చూచినప్పుడు భయము కలుగు 
చున్నది. 

కాకి శివునకు శుధాంత కాంతగాన 
చానివై నల్లి కోపపా[ తంబు నై తిః 
గాశి గౌరికి నవతియాంగాన నేను 
చానివైై నల్లి | పేమపా(తంబనై తి. 

అప్పుడు మేము లేచి యెదురేగి సమప్కారములుచేని |వక్క-లను 
నిలిచి యుంటిమి. పార్వతీ వరమేశ్వరులు విజయంచేసి వేదికాస్టలమ్మున 
కూర్చుండిరి. అప్పుడు పర వేళ్వరుండు కోపముతో నా దిక్కు.చూచి శ్‌ 
యని యిట్లనెను శ 

ఓరి దురాత్మ ! నీవారముస్టింప చా 
భాన! యోజనగంధి (పథ మవు్లుత ! 
దేవరన్యాయ దుర్భావనా పరతంశ ! 
బహు సంహిళా వృథా పాఠపఠన ! 
భారత(గంథ గుంభన పండితంమన్య ! 
నీవా మదీయ పతికి నశేమ 
చై_నల్య కళారణ ఘంటాపథ మునకు. 
గాశికాపురికి నివ్యూరణంబ 
శాపమిచ్చెదనని యచనాచార నరణి 
నడుగువెట్టిన వాడ వహాంక రించి 
పాము నిర్భాగ్య, మాయూరి పొలము వెడలి 
'యెచటి శేన్‌ శిష్యులు నీవు నీ తణంబ. 
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నీవారముప్ట్యిం వచాభాన ! _ నివ్వరి ధాన్యమును ఆనగా చెంమువుల 
(పక్క నీళ్ళలో వానియంతట నవి "పెరిగిన వరిమొక్కల కంకుల ధాన్యము. 
అవి యొక గుప్పెడు బెచ్చికొని వండి తినెడివాడా ! దరి[దుడా | 


'యోజనగం౬థి (వథమపు[త-- మత్స్యగంధి మొదటి కొడుకా ! మత్స్య 
గంధిని శంతనమమవో రాజు పెండ్లి యాడకముందు ఆ మయందు ఈ వ్యానుడు 
కలిగాను. పరాళరునకు గలిగౌను. 


చేవరన్యాయ మనంగా — అన్నద ములలో నంళానము లేకుండ 
సోదరులు చనిపోగా వారి భార్యలందు మిగిలిన సోవరుడు కులమును నిలువు 
టకు వారిని స్వీకరించుట. ఇది బేవర న్యాయము. ఈ దుష్టమైన భావన 
యందు పరతం | తుండా 


బహు సంహిత లనంగా నర్వ వేదములు -_- వాని నన్నిటిని వృథాగా 


చదివిన వాండా | 


భారత [గంథమును గుంఫవముచేసితివి కూర్వాతిని. అందుచేత నేను 


పండితుడ ననుకొనెడివాండా ! 

కాళీ పట్టణము కైవల్య కళ్యాణ భఘంటావథమ్ము - క్రైవల్యము 
నడివీథి. 

ఇది సీసవద్యము. (వాసినది (శ్రీనాథుడు. తక్కిన సీన పద్యముల 
వలె లేదే! ఇందులో పరమేశ్వరుని కోవమంతయు నుష్నది. రౌాదరన 
మంతయు వ్యజ్యమానమగుచున్నది. ఈ సద్యమున కున్నంత (పళస్శి 
(శ్రీనాథుని యితర పద్యముల కున్నదో లేదో తెలియదు. 


తెలుగు సారస్వతములో సీనపద్యమున కున్నంత విస్తారత మరియొక 
దానికి లేదు. ఒకానొక పెద్ద భావము తక్కిన పద్యములలో నిముడును. 
ఇముడదు. సీసపద్య మెంత భావమునై_నను నిమిడించికొనును. తిక్కన్నగారు 
సీనపద్యము చనెంతై_న చేసెను. (శ్రీనాథుడు తన పెక్కు సీనపద్యములందు 
తన ఛారచేత తనసమానగుంఫనచేత నొక వాద్దులలో పెళ్లును. తరువాతి 
కవులు ఆ సీసపద్యరచనకు మోవాపడి సీనపచ్యము యొక్క విళ్వరూపమును 
మురచిపోయిరి. ॥ 
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“పోక నడగొట్టి శేనియు 

రాకింతు(జుమీ మొగంబు రాచట్టు వయిం 
(కీ, కాళిక నిందించిన 

నీకింతట నేలపోవు నీచచరి శ్రా!” 


నీవు వెళ్ళకపోయితివి. నీ మొగమును రాచట్టుమీద రాకింతును. 
ఇచ్చట శ్రీనాధుడు రాకించునన్న ధాతువును వాడెను. ఈ నందర్భమును 
బట్టి రాయు అన్న యర్థము చేసికొనవలయును. 


(శ్రీనాథు( డిట్టి తెలుగు ధాతువు లెన్నియో వాడెను. పెక్కు 
తెలుగు వలుకుబళ్ళు వాజెను. వాని నన్నింటిని కృష్ణరాయల సభలోని 
కవులందరు చక్కగా వాడుకొనిరి. 


అని శివుండన6గా-ఎట్టి మాటలనెను. చెవుల కొనరని మాటలనెను. 
(అన్నది వరమేశ్వరు(డు. అనిపించుకొన్నది భగవంతుడైన వ్యానుండు. 
ఏమి చమత్కారము ! తక్కి-నవట్టుం చి భారత (గ్రంథ గుంఫన పండితంమ 
న్యుడా * అనుటయా ! అన్న వాడు శివుండు గనుక నరిపోయినది. ళివుండు 
గనుక అనగలండు. ఆయన కీ భారతము లెక్కాయేమి! వేదములే లెక్క 
లేదాయె! ఆయన పేరు పశుపతి. పళువునకు రెండర్భములు ఒకటి 
ప్రాణులు, కెండు వేదములు. 'సశళవోవై ఛందాంసి అని వేదము. 


నేను కాశి వదలిపెట్టి వచ్చుచుంటిని. నేనా దుఃఖమునకు ఆ గుండె 
దిగులునకు నేమి కావలయును? అప్పుడు పార్వతీదేవి నన్ను. జూచి 
యిట సను 

ని, 

వెజవకు మో కుమార, పదివేల విధంబులనై న నిన్ను నే 

మజణవ మశేడకుం జనుట మాని నుఖంబున దతవాటికిన్‌ 

దుజం గలిగొన్న నమ్మదముతో గమనింపుము ఖీమనాయకుం 

డఆఅగఅ లేని వేల్పు నఖలాభ్యుద యంబులు నీకు నయ్యెడున్‌. 


తుఆంగలిగొన్న = (ప కాళముము పొందిన. 


పార్వతి వ్యాసుని (దావా రామమునకు వెళ్ళుమనియెను. పార్వతి 
యీ మాటలు వ్యానునితో శివునకు తెలియకుండ జెప్పెను. ఇతండు కాళి 
నుండి వెడలిపోవునప్పుడు చెప్పెను. 
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పూర్వము మన దేశమునందు సవతి కయ్యము లెక్కువగా నుండెడివి. 
వాని పద్దతులుకూడ మన కావ్యములం దధికముగా నుండెడివి. జానపద 
గేయములలో గంగాపార్వతుల, రుక్శీణీసత్యభామల కయ్యములు వెక్కుగా 
నుండెడివి. ఈభావమును పురస్కరించుకొని చాలమంది (వాసిరి. (శ్రీ, నాథుం 
డిచ్చట ఈ భావమునకు (పాధాన్యమిచ్చెను. 


ఇచ్చుట వ్యానుండు కాళి వెడలివచ్చి (చాజాూ రామమునకు వచ్చి 
యచ్చటనున్న యగ న్హ్యమవోమునితో నీ కథ చెప్పి యిట్లనెను : 
“అనవఛానత యావగింజంత సూవె 
పర్వతంబంత యవ రాధభరము కొలిపి 


కూరకి వెడలంగ మొత్తిన( గాసిబొంది 
తిరుగుచున్నాండ నిచె యేను దిక్కు మాలి 


అనవధానత = అ|కద్ద, మన య|శద్ద ఆవగింజంత. శివుడు దానిని 
పర్వతంబంత చేసినాడు. 


అని వ్యానుండు కాశిలో నున్న "దేవతలను గురించి] యీ మాట 
చెప్పినాండు. 


కడు దయా'ళురు దేవ తాగణము లెల్ల 
గాలఖ్రైరవు చిత్తంబు కఠినపాక 

మీరనము "వెద్దడుంఠి విఘ్నే శ్యరునకు( 
గాళి మనబోంట్ల కెలను(గాని (బతుకు. 


ఈ పద్యము చాల చితమైన పద్యము. కాశిలో సర్యదేవతలు కలరు. 
అందలు దయావంతులట! ఈ మాటలో పార్వతీ దేవియున్నది. కాలఖై రవుని 
చిత్తము కఠినపాకము. డుంఠి విఘ్నేశ్వరునకు ఈరసము వెద్ద. ఈరన 
మనగానీర్ణ ౮. కాల ఖ్రైరవుని చెప్పెను. డుంఠిని చెప్పెను. ఒకటి చెప్పకుండ 
వదలిపెళ్సును. ఆ వదలిపెట్టినది శివునియొక్క లక్షణము. ఆయన చాల 
కోపియనుట. ఆయన యావగింజంత యశద్దను పర్వత మంత జేయునని 
చెప్పి నాండుక చా ! 
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శివుని చేరె_త్తకుండ వ్యానుండు తన భావమును చెప్పును. చివరి 
కేమనెనన గా 


కాశి మనబోంట కల ను గాని (బతుకు. 
య cc 


మనమందణము బుములము. తవన్స్నుచేయుదుము, అప్పుడప్పుడు మనకు 
కోవమువచ్చును. మన మెవ్యరినైన శపింతుము. ఇవతల మన మాడినది 
యాట పాడినదిపాట. ఆ కాళిభో మనకట్టు కుదురదు. వైన శివుండున్నాండు. 
మనము చేసినపని యాయన కిష్టమగునో కాదో ! కానిచో మన (బతుకులు 
బండ లెక్కిన శే. మన మొగములు ఠాచట్టులమీద రాపించుమ. 


ఇట్టి వలపోతయంతయు నీ కెండు వద్యములనిండ నున్నది. ఈ పద్య 
ములలోనిదియంతయు ధ్వని. ఇట్టు [(వాయుట బాల కష్టము. 


తన మనోభావములన్నియు చెప్పుటకు వీలులేదు. మనసేమో బాధ 
వడుచున్నది. ఒకటి రెండు మాటలకన్న నెక్కు.వచెప్పరాదు. తాను చెప్ప 
దలచుకొన్న దా రెండుమాటలవలన వ్యక్తము కావలయును ఇంతియే. 


శ్రి కాళహాస్తి పూహోత్శ్యవం 


త్రిరువతిదగ్గఅనున్న మవోశే[తము శ్రీ కాళవాన్ని. ఆ యూరిేరు 
వట్టి కాళవా _స్తికాదు. (శ్లీకాళవా న్ని. (శీయనంగా సాలెపురుగు. కాళమనగా 
పాము. కాలాహిా. వా స్తియనగా ఏనుగు. ఒక సాలఅవురుగు, ఒక పాము 
ఒక యేనుంగు.. నీ మూడును నెప్పుడో వూర్యయుగములందు నక్కడ శివ 
సాయుజ్యమును పొందెను. అందుచేత నాయూరునకు [శీకాళవాస్తియన్న 
చేరు వచ్చినది. ఈ మవో[గంధము |వానిన యాయన వేరు ధూర్జటి. 


ఆయన జన్మస్థ్ర లము, నివాన స్థలము (శీ, కాళహా స్తియని చెప్పుదురు. 
ఆయన ₹ వుండు. 


అయన కవిత్వము మధుర సుకుమారము. ఒకచాటువున్నది. “స్తుతి 
మతిమయైన యాంధకవి ధూర్జటిపల్కుల 'కేలంగ లైనో యతులిత మాధురి 
గరిమ...” మొదఠలెన పన్యము. ఆయన మాటలయందు సాటిలేని మాధుర్య 
మున్నదని సర్వ జను అంగీకరించిరని యర్థము, 


ఈ ధూర్జటి (వాసిన రెండు [గంథములు నేణు [పళ స్తిలోనున్న వి. 
1. ఈ (శీ కాళవాన్సి మహాత్మ్యము. 2. (శ్రీ) కాళహాన్నీశ్వర శతకము. 
కొన్ని చోట్ల [గంథమునకంశు శతకమువకే యొక్కువ గౌరవము కలదేమో! 
అభిమానముమా [తము నినస్పం దేవాముగా పలుమందికి శతకమునందే కలదు. 
మన యాం[ధభాషలో ననేక శతకములుకలవు. ఈ శతకమును వాని 
యన్నింటిలో తలకట్టు మానికముగా మన్నించుటకలదు. తెలుగులో చాల 
గొప్ప శతకములు అనంగా మవో కావ్యములతో తులతూనగగలవి కలవు. 
వానిలో ఆంధ నాయక శతకమొకటి. ఈ (శ్రీ కాళవా స్టీశ్ళ్యర శతకము 
ఆం(ధ నాయక శతకముకంళు చాల పూర్వము. చాల శతకములున్న వి. 
గడునుగడును శతకములున్నవి. వీరనారాయణ శతకమని యొకటికలదు. 
దాని నెక్కువమంది యెటుగరు. అది యాధునికమైన శతకము. అది వేలు 
మాట. క్ష 
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చెలదిపుర్వు కథ 


కృతయుగమునందు సాలెపురుగొక్కటికలదు. అది గొప్ప వాస్తుశిల్పి. 
దానికి శివవూజ చేయవలయునని యూవా కలిగెను. 


నేడు కాశవాస్తి కే తమున్న చోటు ఆ యుగములో వట్టి యడవి. 
శ్రీనై లము నట్టిదియే ! 
= లు 


శివలింగములు కొన్ని నవాజోద్భూతములు. తరువాత తరువాత 
స్థాపితములై_ యాలయములు నిర్మింప(బడినవి. ఆ మొదట వట్టి మవోనము 
[దములనుండి భూమి యేర్చడినప్పుడు ఘనీభవించినప్పుడు కొన్ని కొండల 
మీద మరికొన్నిచోట్ల సవాజముగా దేవతాకృతు లేర్పడి యుండెను. 
ఈ శివలింగములు భూమి పుట్టుకతోనున్నవి. అవి సవాజోద్ఫూతములు. 
(శీ కాళవా స్తీళక్వర లింగము, (శ్రీశైల మల్లి కార్జున లింగము, కాశీ మవో 
నగరమునందలి (శ్రీ విశ్వేళ్వర లింగము మరియు కొన్ని లింగములు భూమితో 
'నేర్పడినవి. ఇవి యనాది శివమూర్తులు. తరువాత తరువాత జనులు వాని 
చుట్టు నాలయములుకట్టి సపూజలారంభించిరి. 


ఇడి యొకటి, రెండవది సాలెపురుగు. దానికి విజ్ఞానము కలుగుట. 


కొన్ని మతములవారు ఆత్మయే లేదందురు. కొన్ని మతములవారు 
ఆత్మయనునది మానవులకే యుండునందురు. మనమతము పరమేళ్వరుడు 
సర్వాంతర్యామి యనును. ఎందు [పాణమున్నదో అందు వి వేకమున్నది. 
వివేకమన(గా జ్ఞానముయొక్క. అతణము, ఆతృలేకుండ ఈ జ్ఞానముండదు. 
అందుచేత చెలది పుర్వునకుగూడ జ్ఞానమున్నది. చాని కాత్మయున్నది* అది 
శివునకు పూజచేయవలెననుకొనెను. 


అది మహోటవి, ఆ పురుగు స్వామికి 


(పాకారములు గోపురమ్ములు కొలువు కూ 
టములు, నర్తన మందిరములు, కోళ 
గేహము ల్ప్బందిళ్ళు. కేళీ నివాసంబు 
అంతః (వదతి ణాయతన వీథి 


(శీ కాళవా న్ని మావోత్మ్యము 157 


యువవోరభోగమంటపము, గర్భగ్భవాంబు 
పరిణయ హైమ వై భవ నిశాంత 

మంత:ఃపురంబు, కజ్యూంత రంబులు, జూల 
కంబులు, మేడలు గరుణతోడ 


నిభముఖానలజాత చండీశ వుండ 
రికలో చన మాతృకాలోక నయన 
దశీణామూర్తి వటుకాది చై_వతముల 
నిలయములు గట్టి నత్యంత నిష్టతోడ, 


ఇభముఖుడు = విఘ్నేశ్వరుండు, అనలజాతుండు _ అగ్నిహో[ తుని 
కుమారుడు కుమారస్వామి; వటుకుడు _- కాలభై రవుండు. వీగందరకు ఇవి 
యన్నియు గ నైన. ఇచ్చుట నొక చిన్న పళ్న. అది కృతయుగము. అది 
మవోటవి. జనమేతక్కువ. దేవతల నిట్లు కొలుతురన్న జ్ఞానమేలేదు. ఈ సాలె 
పురుగునకు నీ జ్ఞాన మెట్లు కలిగెను ? దీనికొక్కటియే నమాధానము, పూర్వ 
జన్మ సంస్కార విశేషము. అనంగా యుగము లనంతములు. ఈ సృష్టి యి్లే 
జరుగుచున్నది. ముక్తిపొందని జీవులందణు మరలమరల నుదయింతురు. 
వారి కా పూర్వజన్మ సంన్క్యారములుండును. ఇది మన మవోసీదాంతము. 


నేనీ వ్యాఖ్యానములు | వాయుచు వలసిన చోట నెల్ల ఇట్టి విషయములు 
చెప్పుచున్నాను. ఇవి చాల యవనరము. మన పూర్యకవులందణు వీనిని 
విశ్వసించిన వారు గాన నాయాకధల నట్లట్లు _వాసిరి, ఈ మహాసిధాంత ములు 
లేనిచో పరమార్దమున నివి వట్టి పిచ్చికధలగును. 


ఇటు కటిన (వాకా రాదులు 
౧ ట 


(పాతఃకాల తుపారశీకరచయ।పాప్తిన్‌ అనన్నాక్షికో 
చేశాగారములట్లు చెల్వెసంగి, తద్చిందుచ్చటాజాత ఖ 
దొ్యొాతచ్భాయల. గొంతనేపు బహు రత్నోదీర్ణ గేవాంబులై. 
లూతాకల్చిత తంతునద్మములు వొొల్చుం జెప్ప జితంబులై. 


క్క చారములతోడి గుళ్లుగోపురాలు [పాతఃకాలమునందలి మంచు 
బిందువులవలన మౌ క్రి క-ముశ్యములతో, ఉపేత-కూడుకొన్న, ఆగార ములు- 
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ఇళ్ళవలనున్నవట ! ఆ మంచుబిందువులలో (పతిఫలించిన ఖదో్యోత చ్భాయలచేత 
అనంగా నూర్యకిరణముఅలచేత రత్నగేవాములవలె నున్నవట. తంతు 
నదశ్రములు దారవు మేడలు. లూత_సాలెపురుగు. చెలవపుర్వు. మర్కటక 
కీటకము; ఇవి దాని పేర్లు. 


కాని వట్టి యడవికచా! రా(తులందు రివ్వుమని గాలివీచును, 
ఈ మేడలు వడిపోవును. దారాలు శెగిపోవును. ఆ చెలదిపుర్వునకు వేజువని 
లేదు. గాలికి తెగిపోయిన పోగులు, జారినపోగులు నెప్పుడు నదికించు 
చుండును. 


ఆనగా చేమని యర్దము -- ఆ పురుగునకు నిత్యము శివవూజయే, 
శివ సేవయే ! 


ఇట్లుండగా శివునకు డాని నియమమును పరీకింపవలెనని పుశైను. 
ఆ శివన్థ౭ముశందు నిత్యముగా దీపమొకడుండును. ఈ దీప మెచ్చటిదన్న 
[వశ్న. అడవులలో కొండలలోనున్న యిట్టి చేవతామూ రులకు నెవడో 
యెంతదూరమునుండియో వచ్చి నా ఠానికొకసా3 పదిదినాల కొకసారి 
కానిచో నెలకొకసారి దీపారాధనచేసి పోవుచుండును. ఇది యనాదిసిద్ద మైన 
వ్యవవోరము. ఆ దీపము-లేదా ఈ గవాజోద్ఫూతమైన దేవతామూర్తుల 
దగ్గణు చర్మ చతుస్సులకు గనపడని నిశ్యాగ్నివో|త్రములు, నిత్యడీవనులు 
నుండునేమో! స్వామి యా దీపజ్వాలమండించి చెలదివుర్వు కట్టిన నర్వ 
సాౌధములను తగుల బెక్తును. ఆ చెలదిపురు్ణ తన యింతవని వృధాయగుట 
జూచి యిట్ల ననుకొనెను, 

“ఇది "ఇ క్కడులు పైన్‌ 

“సదనంబులుగట్ట నాకు ళంభునికొఅకున్‌ 

దుది. గుమ్మరి కొక యేండును 

గుదెకొక చెట్టి” న్నమాటకున్‌ స్పరివచ్చెన్‌ =” 

పాపమది యెన్నో యేండ్లు కష్టపడి కట్టి నది. ఇచ్చట కుమ్మరితాను, 

గుదియళాడు శివుడు. ఆ చెలదిపుర్వునకు తెలియదా ? కాని స్వామియందు 
దోషము నిరూపించుట దానికిస్ట ముజేదు. ఈ లోకనుల కణము ఆ దోవముకు 
(పక్క'వారిమీద "పెట్టుదురు, 


[శీ శాళవాస్తి మావోత్మ గ్రము 159 


ఈ పనియంతయు దీపముచేసినది. దినిని [మింగుదునని యా వురువు 
నిళ్చయించెను. దీపమును |మింగుటయనగా నేమి? అది యగ్నిహోోే([తము 
కదా! దానిని [మింగుటయనంా దానిలో పడి చచ్చుటయే! 

అట్లు చేయంబోవుచుండగా స్వామి (వత్యతమై నీ భక్తికి మెచ్చు 
కొంటిని నీకేమి కావలయునని యడిగాను. ఆ వురుగు తనకు కైవల్యము 
నిమ్మని కోరెను. 

వై_వల్యమనంగా మోవమని చెప్పుదురు. కాని "కేవల శబ్దము మీది 
తద్దిత కైవల్యము, కేవలమనగా నేమి ? మరి యొకడాని యంటు సొంటు 
లేని లక్షణము ; కేవల తార్కికుడు; తర్కశాన్త్రృము తప్ప వానికింక 
నేమియు తెలియదని యర్థము. అశ్లే శైవల్యమనగా [పపంచకముతో 
సంబంధములేని పంచేం[దియములు, మనోబుద్ది వాక్కులు, నత్త్వరజన్తమో 
గుణములు మొదలైన వేవియు లేని కుద్దబుద్దాకారము సాజాత్మి వై కము, 
ఇది కైవల్యము. శివుండాపుర్వును తనలో చేర్చికొనెను. 

ఎక్కూడజూ చినన్సురము నీళ్వరచానవ మాన వాహిపుల్‌ 

_మొక్కుచు నన్నుతించు రవముల్‌ [ధువమండలవీధి నిండంగా 

దిక్కులు ముంచుకొన్న తన తేజములోవల నూర నాభమున్‌ 

(గక్కునం గూర్చెదన్మయముగా శివలింగము భ_క్తలోలతన్‌ . 


"దేవతలు బుషులు [మొక్కుచున్నారు. అట్టి తన తేజములో--నూర్ష 
నాభమనంగా నీ చెలదిపుర్వు-స్వామి దానిని చేర్చికొన్నాడు. 


కాలసర్ప హస్తుల కథ 


సాలెపురుగు కథ కృతయుగములోనిగి. ఈ కథ (_కేతాయుగము 
లోనిది ఈ యుగములు ఇప్పుడు జరుగుచున్న మవో యుగములోనివో 
పూర్వమవో యుగములలోనివో చెప్పబడలేదు. 


పూర్య కథలో సాలెపురుగు యొక్క కథ చెప్పబడినది. అది వట్టి 
పురుగు. డానికే జ్ఞానము భక్తియు నున్నప్పుడు ఈ 8థలోనున్న నర్పము 
నకు నేనుంగునకు జ్ఞాన భ కులెందుకుండ రాదు? వర మేళ్వరుందంత ర్యామి. 


ఆయన యొక్క స్పర్శ లేకుండ |పాణమేరాదు, (పాణమున్నష్పుడు గితన 
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జ్ఞానము మొదలై నవి యుండును. త _త్తజ్ఞంతువుల శరీర |పమాణములు 
వాని యవయవములు వానికనురూపముగా నుండును. అందుచేతనొక 
జంతువులో జీవుడున్నాడు. ఒక జంతువులో జీవుడు లేడనుకొనుట వివేక శీలి 
చేయడు. మనుజులలో నెక్కువ వివేకులున్నారుగనుగ మనుజునిలోమా[త మే 
జీవుుడుండును ఇంత వివేకములేని జంతువులలో నుండడు అనుకొనుట 
కర్మ సిద్ధాంత మెరుగని వారనుకొనవలయును. ఆ జంతువులాజన్థు యెత్తిన 
వనగా వాని వాని వూర్వజన్న సంస్కారములే ! 


బాక్‌ తారతమ్యమునుంబట్టి జీవుని యునికియు జీవుని లేమియు 
నిర్ణయింతు మేని కొందటు మనుజులలో జీవుడు లేండనవలయుిను. పళు 
వులు ఆకలియు (స్రీ పురుష నంగమము మొదలై నవానిని గుజి౦ంచి 
మా(తమే యెణు(గును. అది జ్ఞానము కాదు. ఊొని కురు వసి, ఇంగ్లీషులో 
సీమాటను ns5tinct అందురు. ఈ పసి జ్ఞానము వేలు జ్ఞానము "వేటు, 
ఆలో చన వేజు అని సిక్రాంతములు చేసినచో కొన్ని కధలు పొనగవు. కొన్ని 
విషయములందవు. పాముపగ యొకటి (పసిద్దము. ఏనుగు వివేకముకూడ 
చాల |పసిద్దము. వీనినిగూర్చి నేటికిని కథలు జరుగుచునే యున్నవి. జీవుం 
డనంగా జ్ఞాన తారతమ్యుముచేత నున్నాండని లేండనిచెప్పబ డెడి వాండుకాడు,. 
కర్మానురూపముగా బహుజన లె త్తెడివాండు. ఒకొ్క్ట-క్కప్పుడు మూఢుడై. 
పుట్టును. మనుజుం డై పుట్టి పళువుకన్న కనాకమ్టు డై యుండును, పళువులలో 
కూడ మనుజులలోకం జు నధిక జ్ఞానముకలిగిన జంతువులుండును. 


భక్రికూడ నొక మనోభావమందము, దేవుడు లేండనువారు మనుజు 
లలో లేరా? అంకు బెవుండున్నాండన్న జంతువులుండును. ఇక్కడ “అన్ని 
అను శబ్దమునకు (పాధాన్యములేదు. ఈ ఆను ఛాతువు అనుకొను అర్థ 
మిచ్చు ధాతువు. మరియు మన పూర్వ గంథములు పూర్వ యుగములలో 
జంతువుల కధిక జ్ఞానము కలిగినట్లు చెవ్చును. మనుజులింతకంకు నధిక బుద్ది 
మంతులుగా చెప్పును ఆ [గంథముల [పకారము కాలము పోను పోను 
తీణయించుచున్నదందురు. 


రామాయణములో కోతులు రాముని వశమున యుద్ద మునుంజేసినవి. 
కోతులు కోతులే. కత్తులు కటారులు లేవు. చానికిని కోటలు, రాజులు 
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మం|తులును( గలరు. భారతములో నట్టి జంతువులు లేవు. అదియొక 
యుగములోనిది. ఇదియొక యుగములోనిది. యుగ ధర్మములు మారు 
చుండును. 


ఇది యంతయు (వాయుట యెందుకన(గా నీ కథలు నీతి చం| దిక 
కథలవంటివికాపు. ఇవి నిజముగా జరిగినవి. ఇవి యర్ద వాదములు కావు. 
అర్హ వాదములనంగా నొక విషయముయొక్క (పాధాన్యము చెప్పుటకు చెప్ప 
బడెడు కథలు. అందుకోన మీపీఠిక _వాయ(బడుచున్నది. విశ్వసించిన 
వాండు విళ్వసించును, లేనివాండు లేదు. విశ్వానమో ఆవి శాన మో, 
మానవుడు [బతికియున్నంతవఅకే ! తదనంతర మెట్టిదో యోగులకు సిద్దు 
లకు మవో[వతులకు తెలిసినచో తెలియవచ్చుము. తక్కిన సామాన్యజనము 
వకు తెలియదు. మనకు తెలిసినది యీ లోకము. చానియందు రమింతము. 
తెలియనిది తెలిసినట్లు |పవర్హించుట యెందులకు 1 


అందుచేత ఈ కథకూడ చదువుదము. 


(తేతాయుగము చివర నొక్క మవోసర్పము పాతాళమునుండి దివ్య 
మాణిక్యములనుం దీసికొని వచ్చి |పొద్దుననే (శ్రీ కాళవాస్తీళ్వరస్వామికి ఆ 
రత్నములతో పూజచేయును. వెడలిపోవును. ఆ నర్పము పొతాళలోక 
నివాసి. పదో మవోనర్పము. మరలమరునాడు (పొద్దుట వచ్చును. నిన్నటి 
మణులు తీసి వేయును. [కొత్త మణులు సమర్చించును, 

ఇట్లుండగా ద్వాపరయుగము వచ్చెను. అప్పుడొక యేన్లు (శ్రీ కాళ 
వాస్తీశ్వర లింగమును జూజెను. 

ఆ స్వామికి (శ్రీ కాళవాస్తులు చూచి సేవించి మోతము పొందిన 
తరువాత (శ్రీ) కాళవా న్తీళ్వరస్వామియని చేరువచ్చినది. తమ్ప్చూర్వమాయన 
చేశేమి? వట్టి యీశ్వరుండు. వట్టి శివలింగము. ఇది చాల చమత్కారము 
కదా! ఈ మువ్వురితో నాయనపేరే మారిపోయెను. లేదా అంతకు 

"పూర్వాయి వీరులేదు. వీరితో నాయనకు “పేరువచ్చెను. 


అదివ అకు వట్టి శివలింగము అూయి. వట్టి (బహ్మాస్వరూవము. ఈ 
మువ్వురకు మోతమిచ్చునప్పటికి ““కాదోయీ! యీయశ భక్తులను రకీంచు 
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వాండు. నిత్యమైన తన శివన్వరూపము మా(తమేకాదు. భక్త రవణ 
శాత్పర్యము కలిగిన మూర్తి” అని తెలిసినది. అప్పుడు ేరువచ్చినది. 


(శ్రీకృష్ణ దేవరాయల వారు తాను మవోచ[కవ ర్తి. సవాజముగా వండి 
తుండు. ఆయన |[గంథములు|వాసీ "పెద్దన్న మొదలైన కవులను పోషించిన 
తరువాతకచా కవులాయనచుట్టు మూగినది. అట్లు చేయనిచో త క్కి న 


రాజులవంటి వాడే. 


అప్పుడు (క్రీ కాళవా స్తీళ్యరు(డై నా(డు. అప్పుడు భక్తులు మూగి 
నారు. తత్చూర్వము వట్టి శివాకృతి, లింగాకృతి. 
లు 


ఈ యేనుంగువచ్చి స్వామిని చూచినది. వచ్చిచూడ లేదు. స్వామి 
యచ్చట నున్నా(డని తెలిసి వచ్చినది. 


(శ్రీ కాళవా న్ని [పక్కున సువర్షముఖి నది [పవహించుచున్నది. ఆ 
నదిలో పూర్వము మొగలిపొదలు నిండియుండెడివి. ఆందుచేత నానదికి 
"కేతకీనదియనికూడ వేరు వచ్చినది, తెలుగులో మొగలేరు అందురు, 


ఆ యేనుగు వచ్చి స్వామిని చూచినది. స్వామిమీద రత్నములు 
మణులునున్నవి. అవి రత్నములని మణులని యెవరోచేసిన వూజయని 
యేను(గున కేమితెలియును ! ఈ యేనుగు కేతకీనదికిపోయి స్నానముచే నెను. 
అడవులు చెబువులు తిరి గను. మా రేడు రెమ్మలు, కలువపూలు, తామరవూలు 
కోసితెచ్చెను. సర్పమర్పించిన మణులను పోందోచెను. తాను తొండమునందు 
నిండించికొనివచ్చిన నీటితో స్వామి కభిమేకమునుం జేనెను. తాను. దెచ్చిన 
వూలతో పూజించెను. తాను వెడలిపోయెను. 


మరునాటి పొద్దున కాలసర్పము వచ్చెను. వచ్చిచూచెను. తనవూజ 
లేదు, “ఎవ(డువా(డు? నా పూజయెన రత్నమును గగ్గులకా(టగలిపి ములు 
కంపలు తీవలువెట్టి నాకెగ్గొనరించెను ? నా భాగ్యమునిట్లు నిప్పులపాలుచేసిన 
యామదాంధు నేమనవలయును ?” అని చాల దుఃఖపడి యేనుగు చేసిన 
పూజను (తోసిపార వేసి మననులో నీర్ట్యయు, భక్షియు పెన వేసికొని 
యుండంగా తాను మరల మణులతో స్వామినిపూజించి వెళైను. 
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అటు శెల్ల వాటుచుండ(గా పొమువచ్చును. (పొద్దెక్కిన తరువాత 
నేనుగువచ్చును. ఆ యేనుంగువచ్చిచూవెను. తనపూజలేదు. “వీడెవడు రా? 
బుద్దీహీనుడు ! స్వామిని పూలతో. బూజింతుగుగాని రంగుల రాళ్ళతో 
పూజింతురా ?” అని ఆ, రాళ్ళను మరల తీసివేసి తాను బిల్వదళములు 
పువ్వులతోపూజించి వెళ్లెను. మరునాండు [పొద్దుననే పామువచ్చెను. మరల 
పూవులునాకులు. ఆ లోవలనున్నది శివలింగము. ఆ నందులలోనుంచి 
కనిపించుచున్నది శివలింగము. ఆ సర్పరాజు దుఃఖపడుచు నన్సై నిలిచిపోయి 
యా సందులలోనుండి స్వామినిచూచెను. నా జన్మయెందుకు ? అనుకొనెను 


కొంత సేపటికి తెప్పరిల్లి “కానీ శేపుగూడనిశ్తుయైన చో. జూతము 
ఆది సరేకాని, యీరీతింగా నెవండోచేయంగా. స్వామి యెట్లూరకుండెను ? 
ఈయనకూడ నా శ[తువుతోచేరెనా? ఓయిళివా ! పులకరించిన యమ్మ వారి 
చేతి (గుచ్చుకొనుటయందు సుముఖుండ వే. ఈ కంటకములంచదెట్లు సుము 
ఖుడవు? స్వామీ! నీకు మూడవకన్నుకల(దు. మజచిపోయి తివి కాబోలు!” 
అని మనన్సు దిటముచేసికొని యేన్గుపూజలు పోందోచి దుమ్మును 
బుస్సునపోనూది తాను మరల రత్నముల నర్చించి యింటికింబో యొను. 
పోయెనుంగాని దానికి మనశ్శాంతి యెక్కుడిది ర్‌ 


భోగవతీ యుకంబునం జొచ్చి, బోటుల 
తోడ నాజడు జతీ|జీడ "లుడీగి, 
పువ్వుంబోణులు.6 చాను బొత్తుల భుజియించు 
మధుర నుధావోరవిధి. దొజంగి 
బహువిధఆాన నంవన్న గానంబుల 
నికిసాచొక్కెడు తననేర్చు వదలి 
(పాణనాయికతోడC( బర్యంక సీమల 
మనళశాన.6 జెన(గు నం|భ మము విడిచి 


ని|దవో యెడు సుఖ మెల్ల నేల(గలిపి 
(పతిదినంబును దాజయు రత్నవూజ 
శివునివె నుండకుండిన( జింతనొంది, 
రాతి శివర్శాతిగా జాగరమ్ముంజేసి. 
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పొ తాళమునందున్న గంగానదివేరు భోగవతి. భూలోకమునందున్న 
గంగానది భాగీరధి. న్వర్గలోకమునందున్న గంగానది “మందాకిని”. యురము- 
(ప్రవాహము; బోటులు - (స్త్రీలు. తానసంపన్నగానంబులు = సంగీత ములో 
నుచె పన్వరమున పొడు నంగితమునకు తానమని పేరు. వర్యంకము_ పక్క; 
మనకాన - ఆడపాములు, మగపాములు కలిసికొనుదానికి మనకమందురు, 
ఆ సర్పరాజు పవలెల్టి నిట్టుగడిపి రాతి శివరాతిగా జాగరమ్ము జేసెను. 


ఆనాడు పాము రత్నములు వెట్టి వెళ్ళినతరు వాత మరల 'నేను€గు 
వచ్చెను. నిన్నటివలె మొన్నటివల మరల రాళ్లుంజెను. ఏనుగు చిన్న 
బోయెను. అంత "వెద్దజంతువు చిన్నబోవుట యేమిటో ! “వీ౧జెవండు ? నాతో 
పట్టుదలయా ?” అని శివునితో నిట్లనెను : 


“అచ్చువు నీలవర్ష్మ దృషదచావళి నల నికల్వలే CEG 
a (ap) 


బచ్చని ణాలు బిల్వనవ ప్మ్యతములే ? యగు ణాళ్ళ భంగముల్‌ 
విచ్చిన యెజ్జదామరల ? విశ్వవతీ! విరసోవలంబు లె 
ట్ల చ్చుదలయ్యె నీకు? నవి యందునె గంధక్భుదుత్వ (కె త్యముల్‌ ? 


నీలవర్ణ దృవదావలి - నల్ల నిరంగుగల రాళ్ళనమూవాము, బిల్వనవ 
వషతములు _ [కొ త్తమారేడు దళములు; అరుణాళ్ళు భంగములు-ఎజ్ర రాళ్ళ 
ముక్కులు; విరసోపలములు ౬ రనవిహీనమువైన రాళ్లు, అవి గంధము _ 
సువాసన; మృదుత్వము-మెత్తదనము; శై త్యము-చల్ల దనమును పొందునా? 


“ఉనికి శలోచ్చయంబు, నిజయోవ శిలోచ్చయ రాజపు|తినీ 
ధనువు శిలోచ్చయంబు పురచావా ! రథీకృత రత్నగర్భ! నీ 
మనమున కీ శిలాశకల మండనమెట్లు |[పియంబుసేసె ? నే 
మన(గలవా(డ నిన్ను + [వతవోని యొనర్చు దురాత్ముండుండగన్‌ . 


ఉనికి _ ఉండుస్ట్థలము; శిలోచ్చయము-కొండ; నిజయోష-నీభార్య; 
కొండకూతురు; నీవు వురదాము:డపు - మూండు పురములను దహించిన 
వాండవు. ఆ సమయమున నీ ధనున్ఫు - శిలో చ్చృయము _ మేరుపర్వతము; 
నీవు రథీకృత రత్నగర్భుండవు. (ఆ సమయమునం టే) రధముగా చేయబడిన 
భూమికలవా(డవు. ఇంత రాళ్ళ వ్యవహార ముండ6గా ఈ శిలాళకలములు 
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ఈ రాళ్ళముక్కలు, మండనము-నగగా; ఎట్లు [పియమైనది. నా [వతవోని 
చేసిన దురాత్ముండుండగా నిన్ననుట యెందుకు ? 

"పోనీ నేంటికి నాయంజటోయెం గడు దుర్చుద్ధి న్విచారింవ నే 

లా? నిత్యంబును నీళ్వరుంగొలుచు వేళంగాక; జేపాడి "రాం 

గా, నర్చాావత వాంత(గన్న, నది భాగ్యం బే వీవేకింవ; వాC( 

జా నేనా, నొకజాడ(లో యెదము; లేదా జీవమింశేటికిన్‌.” 


అప్పుడేనుగు “వాడా నేనా” వాండో నేనో యనియర్థము. మరి వాడే 
నేనేనన్న (వపయోగమేమి ? దుఃఖము వట్టి వ్యక్తిగతమైనచో విరోధము 
వ్యక్తిగతమైనచో కోవము వ్యక్తిగత మైనచో వాడో నేనో, అనుట తగును, 
ఇక్కడ దోషము శ|తువునందుకాదు శివునియందు. శివుడు ఈ పూజల 
కంగీకరించి యూజఅకయుండుటలో నున్నది దోనము. ఆ శివునకు వాండగును 
నేనగును. అయినచో వా(డు భ క్ర్తుండగును. లేనిచో నేను భ క్తుండగుదును. 
శివుడు నిర్ణ యించవలయునని యర్థము, 


శేపుకూడ నిశ్లేయున్న చో నా |పాొణము లిచ్చటనే వదలి సెశ్టుదను. 
విచార మెందులకు ? [పాణములంత లతీపీయా ?” అని ఆ యేన్లు స్వామికి 
పూజచేసి వెడలిపోయి యిదిమా[తము తక్కువదా + 


చెడి యేనుంగుల వెంటం బడిపోక యుడుగని 
వెడవిల్తు వే(డిమి విడుపు చూప 
గరమున నుదకంబు కడు. జల్లువొనకున్న. 
"దమలని మీహిరదాపవాము దొలంగ, 
సరనునంజొచ్చి తామరతూండ్లు 'మసంగక 
మానని యాంకటిమంట లార, 
సింహపోతములు ఘోపి.వంబుట్టిన భయా 
తంకాగ్ని తవహాతవా( (గుంక బాలు, 


"౩ టి వెటలుం దనమీంద నెక్క లేక 

కు లు 
పంచబంగాళ మె పోవంగబాణలింగ 
పూజనావిఘ్నమున యందు బుట్టినట్టే 
చింతయన్‌ వేంకి తను లోనుచేనికొనియె. 
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పెడియేను(గులు _ ఆడ యేనుంగులు. వెడవిల్లుండు - మన్మధుండు ; 
మిహిరదావాము = సూర్యుని యొక్క వేడి ; మనగుట -- తినుట ; వంచ బం 
గాళమై పోవుట -- పటాపంచలగుట. అనంగా ఆ మన్న ధాగ్ని; సూర్యుని 
యండ ; ఆకటిమంట ; సింవాములు పోషింవగా బుట్టిన భఖయవహ్ని-. ఈ 
నాలుగును తనమీద నేమియు వనిచేయలేదని యర్థము. చింతయన్‌ వేంకి _ 
చింత అను జ్వరము, Ea pee జరము. 


అక్కడ సర్పమిశ్లే బాధపడినది. ఇక్క డ యేనుగిళు బాధపడు 

చున్నది. ఇద్దణి భ_క్టియయు నమానమని యర్థము. ఆ భ_క్తియుక్క_ నమా 

నత్వము వారికి గలిగిన దుఃఖములయొక్క సమానత్వము చూపించుటకు 
క్‌ ఆరం = న వ్‌ లం ఒం శమ, 

ధూర్జటిక వి యక్కడను ససపద్యము (వాసె నిక్కాడను ససవద్య్యము [వా నెను, 


ఎప్పుడ న్త్రమయమగును 2 ఎప్పుడు రాతి గడచును ? ఎప్పుడు మరల 
సూరో్యోదయమగును ! అని యేనుంగు తపహాతవా వడుచుండెను. 


ఇచ్చట సూర్యా సమయము, రాతి పడుట, మరల సూరో్యోదయము 
దీనినంతయు కవి వర్ణించెను. కథను చెప్పుకొని పోకుండ నీవర్శన లెందుకు ? 
అన్న్మపళ్న. శాలము గడచుచున్నది. అక్కడ పాము జాఢపడుచున్నది. 
ఇక్కడ నేనుగు బాధవడుచున్నది. ఒకటి వారి భ_క్రియొక్క లోతులు చూచు 
టకు, చెప్పుటకు. రెండు పరమేశ్వరునకివి పట్టవనుటకు. మూండు ఆ 
మరునాడు బరుగంబోవువారి యిద్దటి వగసాధించుకొనుటలలోని వై శిత్యము 
పాఠకుని హృదయమునకధికముగా భాసింప జేయుటకు. 


మరునాడు తెల్ల వాణీనది. కుంభథీనన వల్లభుడు అనగా పొముల 
రాజు బయలుబేజి వచ్చెను. ఎట్లు వచ్చెను * వగ చంప(గవచ్చు కటారికాని 
చందమునవచ్చెను. కటారికాడు-- కత్తితో శతువులను పొడిచి చంపెడి 
వాండు. వచ్చిచూచెను. తన చేసిన వూజలేదు, తానా మారేడుదళములు 
కలువపువ్వులు మొదలైనవి సిన్నటివలె తీసివేయలేదు. రానీ వాంజవండో 
చూతము. వానిని చంపుదును. లేదా నా పాణములు శివునికర్పింతును. 


అది పాతాళ లోకములోని మవోనర్పము. పాళాళమునందలి సర్ప 
రాజులుకూడ కామచరులు. . ఆ సర్పము తాను చినపామైనది, ఆనూలేడు 


(శీ ఇాభవా స్ర్తి మావోత్మ సము కేరి 


దళములు తామరవువ్వుల యొక్క కాడలలో చాగుకొన్నది. అది కాలఫణి. 
నల్ల పాము. అందుచేత చానిపడగ మాశేడాకువలె నున్నది. దాని శరీరము 
తామరతూడువ౭ నున్నది. వనుంగు వచ్చినచో ఇలియదు. 


యేనుగు నిన్నటికంశు తొందజంగా వచ్చినది. చూచినది. తనపూజ 
చెడిపో లేదు. ఇట్లనుకొన్నది. 


“ఈ సక లేళ్వరుండు కరుణకణుండయ్యొను ? విఘ్నకర్తనం' 
[(తానము నొందెనో? |వతము ధన్యత నొందెనొ? పూర్వజన్మ "వే 
భా సుక్ళతంబు వండెనొ ? కళానిధి శేఖగమౌళి చేడు నే 

'జేసినపూజ నిల్ళె"నని శ్రీఘ్రమున న్ముదమంది |కమ్మణి౯. 


స్వామికి దయవుక్తైనేమో ! నాశ|తువు భయపడినాంజేమో ! విఘ్న 
కర్త -- నా పూజకు విఘ్నము చేసినవాడు, నం| తానము-భయము. కళా 
నిధి _ చం[దుండు. శేఖరము - తల. చం|దుడు శేఖరమునందు కలవాడు 
చంద శేఖరు(డు. ఆయన మౌళిన్‌ _ కిరస్సునందు ; 


ఏనుంగిట్టనుకొనుచుండ(గా పామునకు తన ళ్యతువెవ్వరో తెలిసినది. 
పాము దగ్గఅకు రానిమ్ము అని కూర్చున్నది. ఏను(గునకీ కీడు తెలియదు. ఆ 
ఏనుగు మరలపోయినది. స్నానముచేసెను. కొ త్తపూలు నూలేడు దళము 
లును చెచ్చెను. నిర్మాల్యమ్ము తుడుచుటకు కరమ్ము సాచెను. కరమనంగా 
తొండము. ని ర్చాల్యమనంగా నిన్నటిపూజ, 


““శుండాలంబుకరంబుసా(ప ఫణి రాజుస్మె చ్చి “నా పూజభ 

ర్లుండీ వేళ నన్నుగహించె” నని ముక్కుం [గోళ్ళలో నెక్కి యు 

ద్గండ [క్రీడ దదీయకుంభ కువారస్థానంబునం (దిమ్మురన్‌ 

గొండల్లూలంగ సె త్తిమొత్తుకొని, దిక్కుల్ఫుట గీంవెట్లుచున్‌ . 
rat నో యువి ఆలు గి 


శుండాలము = వను(గు; భర్లుండు = కివుండు కుంభకువారస్థ్రానము-- 
కుంభమునందున్న గువోస్థానము. ఈ పామచ్చట [తిమ్మజుచున్నది. ఈ 
యేన్గుకొండలు కూలంగ నెత్తి మొత్తుకొనుచున్నది. తనతలను కొండలకు 
వేసి కొట్టుకొనుచున్నది. గీపెట్టుచున్నది. 
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మొగలేటి మడుంగున-మునింగి తుండమ్మున 
నుదక మాకర్తి ంచి యూంది యూంది, 
కడుంగపాలము దా(కి కలంగంగ(జక్కగాం 
"జేసాంచి జిట్టునం జీంది చీంది, 
యిలమీ(ద( దలదా.క నీ పక్క నా [వక్క 
జెడమరు(లుగా బొడ సెట్టి వెట్టి, 
యుడివోని వేదననున్నచో నుండక 
పనిలేని పరువులు పాణీ పొలి 


చెద్ద(మా(కులతో? గుంభ పీఠయుగముం 
దోముకొనుచును జెట్టులు దూటి తూలి 
పాము నేసిన దుఃఖంబు సామజంబు 


దీర్చుకొను వెర వెటుంగక ధీరబుద్ది. 


మొగలేటి మడుగున - స్వర్ణ ముఖీ నదియొక్క మడుగులోననగా 
లోతైన చోటిలో. 


ఈ పద్యమొక యాళ్చర్యము. ఇది యెవ్వ(డును (వాయలే(డు. 
భూర్జటియే _వాయవలయును, ఆ ధూర్జటి మవోభ క్తుండుగనుక తానుపోయి 
యా యేనుంగులోదూజి యా పాము తన మెదడులో నెక్కినదనుకొని 
తానేమేమి చేయునో యూహించికొని |చాసినట్లున్నది. మవో కవిత్వమని 
చెస్పుకొనద గిన లతణములలో నిదియొకటి. అందరు కవులు తాము రచించు 
పాత్రలతో నంతో యింతో యేకీభావమును పొంది (వాయుదురు, 
వారంతోయింతో కవులు. ఇట్టి యొక మవో భయంకరమైర వరిస్థితిలో నం 
చులోనొక యొనుంగువంటి జంతువుళో తాను తర్మయీ భావమును పొందుట- 
యిదిమా[తమాళ్చర్యము. 


అయినచో నిట్టివాండు మవోకవులలో మవోకవి కావలయును. 
లేనిచో మనన్సులోనెదో పురుగుండి అది యొక చ్యాధియె అది యచ్చట 
తిరుగుచున్న చెప్పరాని దురద బాధ యనుభవించినవాండు కావలయును. 
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అప్పుడు వనుంగి ట్రనుకొ నెను శ 


“పఏనాచచ్చుట తప్పదిప్పుడు, నుమాధీళోవకంఠంబునన్‌ 
దానూజావక చంపనోప దుర గేం [దం బెక్కుడీ దుఃఖమే 

లా నాకున్సరి చంపి చచ్చుట జనావన్లోదంబుగాడా $ యవా 
చీన స్టాణునగం బెవధ్యశిలగా సేవింతుంగాకింతటన్‌ ” 


ఉర గేందము -- పావరాజు; ఉమారికుండు _ శివుడు ; ఉపకంఠముఎ 
సమీపము ; అవాశీన స్థాణునగమ్ము = ఈ దకిణ క్రైలానము; ఇది యే 
వధ్యశిల. 


అని యాయేనుంగు శివునిదిక్కు మొగమై యీూపాము ఏ కనును 
వెంటపోవునోయని తుండమిటియబట్టి నోటిలో [కుక్కికొని, వెనుక వెనుక 
వెళ్ళి తలవంచి చెప్పరానంత వేగముతో నాకొండను భగ్గునందాకెను. చాని 
కుంభ స్థలము పగిలిపో యెను. 


కొండ కొండతోడ గుండులు(గూలంగ 
చాంకినట్లు దోంచె, దళితకుంభ 
సీమనున్న పాము చిదిసె, నేనుంగును 
బడియె ; 'సెత్తుర చటం బడియక క్రై. 


ఈ పద్యములో నున్న సొగసేమనగాం దళిత _ చీల్చ(బడిన ; కుంభ 
సీనమలోనున్న పాము చిదిసెన్‌ - చిదియు అన్న ధాతువును వాడుట, 


మనమొకరాతిమీద నొక సన్నని వస్తువువెట్టి మరియొక రాతితో 
కొట్టినచో నావస్తు'వేమగును? చిదియును. ఆ వస్తు వప్పచ్చివలెనై పోయి 
చానిలోనినీరు మొదలై నవటునిటు వ్యాపించి దానితొక్కకూడ మిగుల 
కుండ చెప్పుటకు వీలులేనంత చీక్యాకెన లక్షణము కనుపించును. తెలుంగు 
జాతి యీ చిదియు ఛాతుపునట్టి యర్ధ్హమునందువ యోగించును. ఈ కవి 
యిచట పామైమేనదో యెట్టి స్థితినిపొ ందినదో చెప్పుట కాశబ్దమును వా డెను, 
ఇది యొక యాళ్చర్యము. 


ఆ రెండు జంతువులు రుదగణాకారమ్ములు చాల్చిరి. ఆ లింగ 
మధ౧మూనుండి ఎదులీదనెకి_ సామివచి “మీకేమికావలయూోనని' యడ్‌ 
Naar ట్‌ ల్‌ో ్ప 
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గాను. వారు నిత్యసుఖమిమ్ముని యడిగిరి. స్వామి వారిని తన సర్వ వ్యాపక 
జ్యోతిలో చేర్చికొ నెను, 
ఆలిం గూడుచు. (గమ్మఅ 
నాలింగమునందు. గలనె నది మొదలుగ. జం 
[చదాలంకారుండు జగతీ 
పాలక! (శ్రీ) కాళవా_స్తిపతి యన(బరగెన్‌. 


కన్నప్ప కథ 
ఈ కనప్పకే తిన్నడనికూడ వేరు, 


“పొ త్తవినాంటిలో వివినభూమిం గిరాతులకాటపట్టు, లో 

కో_త్తరవన్యవస్తు “వుడుమూిరను వక్కణ మొప్ప. ద్యద మో 
చాత్త మవా త్త మద్భుతరసావహ మూవాయొనర్చ, మేదినీ 
భృ _త్తట నిర్ద'రాంబురుహూ బృందమరంద నుగంధవావామై.“ 


మన తెలుంగుదేళములో కొన్ని కొన్ని భాగములకు నాడులని 
ేరులుగలవు. తెలుంగు చేళములోనున్న వైదిక బావ్మాణులందలు నాండు 
లకు సంబంధించిన వారు. కొందరు వెలనాండులు; కొందటలు తెలంగగనాడుల్తు 
మురికినాండులు, కాసలనా(డులు. ఈ రితింగగానుందురు. పూర్వ మొక్కొాక్క 
ప్రాంతమున కొక్కొాక్క నాండు అని వేరు. 


అశు (శ్రీ కాళసా సి చుటువట దేశమునకు పొ తపినాండు అనిపేరు. 
లా జాలి లు ౧ ఎంటొ 


ఆ నాంటిలోనున్నయడవిలో కిరాతులుండెడివారు. ఆ భూమి లోకో 
_త్తర రమ్యవస్తువు. లోకో త్రరమైన యందములై న వస్తువులు కలది. 
అందులోనొక వల్లెటూరున్నది. ఆ యూరిపేకు ఉడుమూరు. 


అచ్చటనున్మ రమా ఒ లక్మి యొక్క = ఉదాత్తమైన మవాత్తషము 
ఆద్భుతమును గలిగించును. 


మేదినీభృత్తు అనగా కొండ; దాని [పక్కనున్న నెల యేళ్ళలోని 
శామరపువ్వులలోనిగారలి చాల చక్కగానుండును. ఆ యూరిలోని జనులు 
సర్వనమృద్ది కలవారు. అడవి పందుల కోరలయందలి ముత్యములు వారికి 
శేగుపండ్లవంటివి; మవో నర్పముల పడగలమీది ముత్యములు వారికి గురి 
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వెందలు. జవ్వాది, కస్తూరి, పునుగు కలిపి, యిండ్ల లుకుదురు. కాని వాడి 
వృత్తులనువారు మానరు, పట్టు చీళాలు కట్ట కలుగుదు నుగాని పారుటాకులే కట్టు 
దురు, మాణిక్యములలంకరించు కొనగలరుగాని గురివెంర పూనలే ధరింతురు, 


వాళ్ళ బాలాలకు దిష్టిబొమ్మలు వెట్టుదురు., ఆ బొమ్మలు అగసరు 

చెట్ల కొయ్యలతోచేసి కస్తూరి మసిగావూసి చమరీ మృగముల తోకలు 

జటుగా "పెటి ఆకునుంగు కుంభములలోని ముత్యాలు కను[గుడ్డుగా పెట్టు 

వ్‌. లు య అ 
దురు. 


అచ్చటి చెంచెతలు చాల సౌందర్యావతులు. వారును వారి భ _ర్రలునూ 
యభేచ్చముగా వివారింతురు. 


ఆ యూరనొక యొయుకు రాజుకలడు. అతనిెవేరు నాథ నాథుడు. 
అతని భార్య పేరు తం దె. 


ఆమె గర్భవతి యయ్యయ్యను. ఆమెకు సెలలునిండి యొక బి డ్డ ను 
కనెను. శివభక్తి ముందుపుళ్తై ను. తరువాత వాడు పుళ్లుసు. 


వాండును వాని చెలికాం[డును ఎన్నో |కీడలాడుదురు. 


చిట్లిపొట్లా కాయ, సిరిసింగ కావ త్రి 
గుడుగడుగుంచాలు, కుంచెనగుడి, 
డాంగిలి [(ముచ్చులాటలు, గచ్చ కాయలు, 
వెన్నెలకుప్పలు, తన్నుబిల్ల ; 
తూరన తుంకాలు, గీరన గింజలు, 
పిల దీపాలంకి, విల గోడు, 
ఉం ళా 
చిడుగుడువ్వల పోటి, చెండుగట్టినబోది, 
యులి యువప్పనంబ్ము అపస్పళాలు, 
య రు 


చిక్కానాబిల్ల, లోటిళు, చింద-జాది 

(ap య 
మొన శైశవ క్రీడా వివోరసరణిం 
జెంచుకొమరులతోడ నుద్దించు కాడు. 
"దెన్నం డఖినవ బాల్య నంవన్ను డగుచు. 
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అతడు పెద్దవాడై నాడు. విల్లువట్ల నేర్చినాండు. 
యు అ శా ఓ 


విల్లుపట్టిన నెల వదినాళ్ళలోన 

వీంకగలిగిన తడవిల్లు వెదురువిల్లు 

నెలను విల్లును మొదలై న చేంగవిండ్లు 
చులుకళణాందిసి, శబరేం[ద నూనుంజేయు. 


“3 


చె సీన వద్యములో నాం|ధబేళమునందలి జాలుర యాటల పేర్టు. 
ఇందులో నాటవికుల విండ్ల పేర్లు. ఈ కథలో మరియును కొన్నివచ్చును. 
మందులు మాకులు వాని పేర్లు వరుసగా నుండును.  ఇదియునొక కవితా 
శకి 


అంతనాయడవిలో వేటకొక అధిదేవత కలదు. దాని జూతర చేసిరి, 


తరువాత తిన్నడు వేటకు బయలుదేజను. ఆ వేటలో నతడు 
బాల నేర్పుకల'వాడు. 


తిన్నండొకనాండు వేటాడి సొలసిపోయి యొడలు తెలియక నిద్రించు 
చుండెను. అతనికొక న్వవ్నము వచ్చెను. ఆ స్వప్నములో 

“ఒడలం 'దెల్ల విభూతిపూత, వులితోలొడాణ, మల్లాడుకెం 

జడ లాతై గక విచారనిళ్చలద్భగ జ్ఞాతంబు, లవై నక 

చ్చడ మంనంబున, రుండమాల గళ దేశస్థాణువుం| గాలం గా 

నొడయండొక్క రు. డక్కు మారుకలలో నుద్యుత్కృృపామూ_ర్రియె.” 


కెంజడలు - ఎజ్జని జడలు ; ఆత్మవిచారమునందు నిశ్చలములై న 
దృగజ్ఞాతములు = తావమురపూలవంటి కనులు ; అంనంబున -- బుజమునందు ; 
కచ్చడము-బొంత ; రుండమాల-బొమికల పేరు; ఉద్యుత్క్మృపామూ _ర్రిమైం- 
ఉదయించుచున్న దయామూర్తియె; ఒడయండు రాజు; కనిపించి 
భయా |! మొగలేంటి దగ్గణ శివుండున్నాండు. అతండు భ కులపాలిటి కల్ప 
కము. నీవతనిని సేవించు"మని చెప్పెను. 


తిన్నండదరిపడి లేచెను. తక్కిన 'వేటకాం[డు మరల వేటకు బయలు 
"చేరిరి. కాని తిన్నడు అ ళివువి చూడవలయుననియే భావించుచుం జెను. 
కాని యతనీకొక  యడవివంది. కనిపించెను. ఇతండు దానిని వెన్నాడు 
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చుండెను. ఆ యేకలము వానిని నరిగా శ) కాళవా _స్తీక్వరస్వామి యున్న 
యెడకు( దీసికొనివచ్చెను. తిన్ననికి స్వామి కనిపించెను. వానిలో వూర్య 
జన్మార్థిత మైన శివభ క్రి యంతయునొక్కసారి పొడసూ వెను. అ లింగమును. 
జూచి, 

“ఓ సామీ! యిటువంటి కొండదరిలో, నొంటిం బులుల్‌ సింగముల్‌ 

గాసింబెళ్లుడు కుటనట్ట్రడవిలొ 6 గల్డువ్వి |క్రీనీడ, నే 

లు LC ల జు 

యాసంగట్టితి వేటిగడ్డ నిలు? నీవా కొన్నచోం గూడు నీ 

శే సుటంబులు దెచ్చిపెళైవరు 1 నీకిందేంటికే లింగమా 7” 

య లు రు 


ఇటువంటి కొండదరిలో ఇటువంటి కొండ్యవక్క- కల్డువ్వి (కీనీడ -- 
రాయిదగ్గణ పెరిగిన జువ్వికింది నీడలో పంటిగడ్డన్‌ = నది[పక్కానున్న రాతి 
మీద, ఇలు పయానను కట్టితివి. మాయూరికిపోదము ర మ్మ నెను. 
"మాయూారికిరమ్ము. లేళ్ళ మాంనము, దుష్పుల మాంసము, వట్టల మాం 
నము నీకు వండి వె క్రైదను. 
ఓ లింగమ! విను నివ్వరి 
(పాలును, నొండిపిళ్లు, గునుకుల్యబాలును వెదురుం 
(బాలును, నవరపు మెకముణ 
పాలును, గలవచటనీక.€ బాయనమునకున్‌. 
పుట్ట కేనియ సెరశేనె పుట్టజున్ను 
తొజ శతేనియగల, వందుం దోచి తోంచి 
కారి దులదుల నై పిండిపో లె రాలు 
నట్టినిం జెట్లు గలవు నీకారగింవ. 
నేకేడువండులు నెలయూటి వండులు( 
కొండ మామిడివండ్లు దొండ పండ్లు? 
అాలపండులు నెమ్మి పండులు బరివంక 
పండులుం౯ జిటిముటి పండ్లు. గలిఐ 
పండులు( దొడివెంద పండ్లు. దుమ్మికిపండ్లు 
జానపండులు గంగ రేను పండ్లు 


పలంగవండులు పుల్ల వెలంగ పండులు మోవి 
వండు నంకెనపండు బలునువండు 
a) య య 
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వీరపండ్లును బిచ్చుక వీరపండ్లుం 
గౌమ్మిపండ్జీ తపండును గొంజిపండు, 
య లు 
'మేడిపండ్లును మొదలుకా. గూడిమాడి 
చెంచెతలు దెత్తురిత్తు విచ్చేయుమయ్య. 


మొదట |క్రీడావిశేషములు, తరువాత ధనుస్సులు, ఇచ్చట వీయ్య 
ములలోని భేదములు, [పాలనంగా బియ్యము. మరియు నడవులలో దొరకు 
పండ్ల “వేర్లు. ఈ రీతిగా 'వెద్ద పెద్ద జాబితాలు. తరువాతి తరువాతి కవులలో 
నిదియొక “పెద్ద కవిశాలకణమయ్య్యెను. ఒకజాతికి సంబంధించిన వేరై 
న్నీయో చెప్పుట అది యా కవియొక్క (పతిభగా పరిణమించెను. (పతిభ 
యౌనా కాదా + (పతిభ నిస్సంళయముగా నగును, అది కవితయా? కావ 
చ్చును. కాకపోవచ్చును. బహువిషయ పరిజ్ఞానమొక (ప్రతిభ. వానినుచిత 
ముగా [పయోగించుట వేజొకమైన (ప్రతిభ. ఇచ్చటనే బాలకీడా వి శేష 
ములు చెప్పట వెద్ద కవిత్వము (క్రింద లెక్కగాదు. ఈ పండ్ల పేర్గు వరుసగా 
చెప్పుట కవిశాలక్షణము ఎందుచేత ? ఇచ్చట తిన్నని యొక్క అటవిక మైన 
అమాయకత్వము వ్యజ్యమానమగుచున్నది. ఇది కొంత కవిత్వమగును. ఆ 
మొదటిది నిఘంటు బుద్ది. ఇంతి యేకాదు 


చుజుకు(6 జూవున6 గాలిన కొఅత నుయుకు 
నుజుకు6 జూవులC బుట్టంచి చెతుకువారి 
యిటుకువలి గుబ్బ పాలిండ్ల యిగురుంబోండ్ల 
య? య 
సేవకిచ్చెద నీకు విచ్చేయుమయ్య ! 
తనకటువంటి పరి చారికలు కలరు. ఆట్టి వారిని శివునకిత్తుననును. 
ఇదియుకూడ నతని యమాయకత్వమునకు వ్యంజకము. 


అని తిన్నండు స్వామిని తనయూరికి రమ్మని పటుబటిీ కూర్చుండెను. 
౬ ర్త 
కదలడు 


అప్పుడు తక్కినబోయలు తమ చిన్నదొర యొక పందిని తజుముచు 
పోయెను. ఏమైనాడోయని వెదకికొనుచు వచ్చిరి. వచ్చిచూచిరి, అతనిని 
ఉడుమూరునకు రమ్మని [పార్చించిరి. అప్పుడు తిన్నండు వారితో... 
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ఈ లింగము నావెంటవచ్చిన నేను వత్తును. లేనిచోరాను. నేనిచ్చ 
టనే చనిపోదును. 


వన చరులు చేయునదిలేక వెడలిపోయిరి. 


“ఎన్నాళ్ళనుండియో వ 

స్తున్నాడీ యడవిలోన నొంటి మహేళుం 
డిన్నెగులు మానవలదా 

కన్నారంగనిన బంటు గల ఫలి మనుచున్‌. 


అని తిన్నడు అడవిలో నికింబోయి యొక "పెద్ద యడవిపందిని చంపి 
శెచ్చి దాని మాంసమును దొప్పలలోంబెట్రి స్వామికారగింపుమని యిచ్చెను. 
లింగము లింగముగా నే యున్నది. 


ఇచ్చటనుంచి నాలుగైదు కందపద్యములు కలవు. అన్నియు నాతని 
యమాయిక భక్తికి చిహ్నములు. సరిగా శాలలేదాయని , ఆకలికా లేదో 
యని; నాయంచేమైన దోషమున్నదా యని ; నీవు తినకపోయినచో నా 
(బతు కందుకని చివరకు తిన్నండు తానచ్చటనేె చత్తున నెను. వట్టమాటకాదు. 
నిజముగా చచ్చునట్లున్నాడు, 


శివుడు అంత కష్టపడి వాని కలలో కన్పడి భక్తుని పిలిచి తెచ్చు 
కొన్నా(డుకదా ! ఏమిచేయును ? అప్పుడు స్వామి తన రూవమ౦ది 
యేడుపుమాన్ని తినెదనని యొప్పుకొన్నాడు. తిన్నడు మాంనఖండములం 
దిచ్చుట - శివుండు తినుట.= తిన్నడు [పతిదినమడవికిపోయి యే జంతువునో 
చంపి తెచ్చి యా మాంసమునుకాల్చి స్వామికి పెట్టుచుండును. ఆయన తిను 
చుండును. 


అది వారి యిద్దరికేతెలియును. స్వామి దేవతారూపముదాల్చి వచ్చి 
తినుచున్నా(డని యెవరికి. దెలియును? తక్కినవారికి అచ్చట ళివలింగముం 
డును. శివలింగము కనించును, చుట్టుపక్క_లనంతయు కళ్ళులము. జొమీ 
కలు, నెత్తురు మరకలు, చంపంబడిన జంతువుల శవములు. కాల్చిన నెగళ్లు; 
ఎండిన మాంనవు ముక్కాలు. 
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ఇట్లుండగా నొక శివ వావ్మాణుండు వచ్చెను. అతడు వూజారివంటి 
వాండు, అతండువచ్చి యీ కళ్ళలము చూచి యంతయు అాగుచేసి మరల 
(పతి దినము వచ్చుచు మరల జాగుచేయుచు, నొకనాండిట్లనెను. 


“'కులదై వంబని యల్కిపూసి గుడ్డి [ముగ్గుల్‌ వెట్లి క సేయ లో 
వు G a రి శా 

పలికికుంగిలి మంగలంబులగు దొప్పల్‌ రాకతంబేమి? ని 

రల తోయస్నపనం బొనర్శిన శరీరం బేటికి న్నీడువ 

ట్టులు(గకైం ? భవదాత్మళుద్ధికిది గూడుంగా మహో పాయముల్‌ .” 

తోయస్నపనము - నీళ్ళ స్నానము ; నీరు వట్టులుగట్టుట = ఇక్కడ 
నేమనవలయుననయగా నీటిచారలు కట్టుట యనపలయును. కానిభాషలో 
సీర్వట్టు అన్నమాటకు దప్పిక, చాహాము వేయుటయని యర్థము. ఇచ్చట 
నా యర్థము కుదురదు, 

ఇళ్లు శివుడు (పత్యవమైన పద్యములో కశ్చడము అన్న శబ్దము 
న్నది. భాషలో కచ్చడమనగా కౌపీనము, గోచి; “కచ్చడాల్‌ కట్టుకొను 
ముని[ముచ్చులెల్ల తామరన నే(తలిండ్ల బందాలు గారె” అని వెద్దన్న గారు 

(op) ౧ (స 

(వాసిరి. 

కచ్చడమనగా కౌపీనమనిగాని, నీరువట్టు అనగా దప్పిక యనిగాని 
కవులు |1పయోగించిన [పయోగమును. బట్టియే యర్థ నిర్ణయము చేయ 
బడినది; ఆ లెక్క[పకారము ధూర్జటి [వయోగముననుసరించి కచ్చడము 
నకు, నీరునట్టునకు, బొంతయనియు, నీశ్లెండిన గారలనియు నర్భ ములు 
చెప్పవచ్చునుగచా ! 

శివ బావ్మాణు6 డట్లు కటకటంబడి యిది చేసినవాడెవ(డు? వాండు 


నీకు. జుట్టమా ? నీ స్నేహితుడా ? నిన్నుగురించియున్న కధలలో నీవు. 
భక్తుల కొలకు చాల పిచ్చివనులు చేసితివని యున్నది. 


నీ కిది యిష్టమైనచోగానీ, నా కా పాపాత్ము( జెప్పినన్‌ పది లతలు. 
లేకున్న కూడుగబట్టి నేను ప్రాణము విడుతును. అని వీ(డును పంతముపట్టి 
కూర్చుండెను, ర్ట. 
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అప్పుడు శివుడు తిన్నని విమయమ.చెప్పెను . ఇప్పి “జాని భక్షి నీకు 
చూపింతును. కనంబడకుండ నీవిచ్చట సచ్చటవనైన  చాగియుండుము. 
వాండివ్వుజే వచ్చును” అనయా శివభక్తుడు తానెః చోట చాగయు డను. 
అప్పుడు చెంచు వచ్చెను. వాండు ఆరెండు దొప్పలలో మాంసము వెట్టికొ & 
వచ్చెను. స్వామికి స్నానము చేయించుటయెట్లు ? వుక్కిటనిండ నీళ్ళుపట్టు 
కొనివచ్చెను. స్వామిమీద నిన్నటిపూజ తీసివేయుట యెట్లు? దొవ్పలు [కింద 
చెట్టి చేతితో తుడువవచ్చును. కాని ఆ డొప్పలు క్రిందంజెట్టినచో స్వామి 
యావోర మపవి|త మగును. 


ఏమి సూజ్యమైన ధర్మములు! అందుచేశ వాడు తన చెస్వాకాలితో 
లింగముమీది నిర్మ్యాల్యము (పోల దోచెను. మాంనపుదొప్పలు నేలంబెట్టినచో 
పవిత్రమగునా? చెప్పుకాలితో శివలింగముమీది నిర్మాల్యము తుడువ 
వచ్చునా? 


ఎవరి భక్తి వాని వివేక్కవమాణమైనది. మన లౌకిక జ్ఞానమునకు 
'దేవతా భ క్తి యొక్క లతణమునకు సంబంధము లేదు. ఆ భక్తి యొక్కులోతు 
వేలు. ఈ లౌకిక పరిజ్ఞానముయొక్క_ స్వరూపము వేణు. 


అంత కన్నండు తాను వుక్కి-లిబట్టి తెచ్చిననీటితో స్వామికి స్నానము 
చేయించెను. తాను తెచ్చిక మాంనఖండములు స్వామి కందిచ్చెను. 


సాస్రిమి కడ చిన యుడుదవములుగా నెట్టు తిన్నాడో యీ నాండట్లు 


తిన లేదు. తిన్ననికి భయము వే 


Ms 


ను. ఇంతలో స్వామి మయొకళకంట క కన్నీరు 
కార? మొర లుెరు కును, అ కన్నీరు వృద్ది తనుగు చుండెను. అవుకు ప కడు 
జో లు 
ఓహో ! స్వామి కంటికి జమ్బుచెసినది, ఆ బాధతో యన్నము తినుపలేదు. 
అని చెప్ప రానంత దు8ఃఖముబభోౌోంది 
కోకపొట్లం చాూవదిగొన నూ(దియొత్త్తు చు. 
గవణోవ్షకరభ భాగమున. గాయి 
చె తితంగేడాకు మెత్తి, రేచకినిమ్ను 
పంటినీకుున నూజి వటువెటి, 
(] తు 
(12) 
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'తెల్లదిం చెనవువ్వు. దెచ్చి త[దసమిడి 
కలివె పుప్వులు గోసి నలంచిపిడిచి 
చేరిన నెయివెట్టి, పెరుగు వత్తులువై చి 
చనుబాలతో రాచి, సంకుచమిరి, 
విన్నమందులు, తా నరికన్నమందు 
అడిగి తెచ్చిన మందులు, నడవిమందు 
లెన్ని చేసిన మానక, యిందుమౌళి 
కన్ను తొడింబడి నెత్తురుగాలుటయును. 
కోకయన(గా కట్టు పుట్టము. (స్త్రీ వురుషులతెవరు ధరించికనునచే! 
కాని తరువాత తరువాత నిది (స్త్రీలు ధరించెడి చీరకే పేరై నది. 
నేటికిగూడ మనయిండ్లలో కన్నెజ్ఞపడినచో, కొద్దిగా నొప్పి గా 
నున్నచో బట్టను పొట్లముగా జేసి నోటిలో బెట్టుకొని యావిరి యూది యా 
చిరువెచ్చని గుడ్డతో కన్నునొత్తుదుము. అట్టు నాలు7గా దుసారులొ త్రగా 
కంటిబాధ తగ్గును. రెండవది రెండుచేతులు చివరి భాగపుటుబ్బుగల చోట్లు 
రాచినప్పుడు వెచ్చబడును. ఆ వెచ్చదనముతో కన్నులదుకొందురు. ఇవి 
"రండును సవాజమలైన చికిత్సలు. తక్కినవి నరశే! -పేరిన నెయ్యి పెట్టి 
సెరుగువత్తులువై చి, చనుంజాలతోరాచి...అడవిలో నివియెట్లు తెచ్చెనని 
[పళ్న. ఈ సం దేవాము అడిగి తెచ్చినమందు లన్నమాటతో తీరినది. 
ఎన్ని చేసినను కన్నీరు మానలేదు. 


పట్టపు 'దేవిన్‌ హీమగిరి 

పట్టిన్‌ మాయమ్మ. జూచి పదరినకతనన్‌ 
నెట్టవినెనా ? నేమందుల 

మటిటు(గనొ ? కంటికిం (బమాదం తొద వేన్‌. 


హిమగిరిపట్టి _ పార్వతి, ఆమెమీద కనరుకొనంగా కన్న దిరినదేమో ! 
నాకే మందులమట్టు(రవాన్యము) తెలియదో ! సీనీ ! నేనెంత మూర్జుడను. 
కంటికి క న్నే మందు. అనుకొని బాణముతో తనయొక్క (గుడ్డును బెల్లగించి 
a ౧ 
లాగి శివుని కంటికి బెును. 
అంతట స్వామికన్నుు నిమ్మదించెను 
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“మున్నిటి కన్నుకంశుం గడుమోహనమై తనకన్ను వచ్చిన 
నృన్ననంజూచి మెచ్చక, యుమాపతి రెండవకంట శోణిత 
కీ న్నతంజూపిన, న్నగి పుళిందుండు నీ కృవచేతంగన్న మం 
దున్నది, దీనికి న్వెజవ, నొక్కటినా[వతమింక శంకరా !” 


తిన్నడు తనకన్ను పెక బంచిపెట్టినంతమా్యత నీరు కారుచున్న స్వామి 
కన్ను పూర్వపు కంటికంకు జాగుగానుంజెను. కాని స్వామి మెచ్చ లెదు. 
'మెచ్చక రెండవకంట నెత్తురు కార్చ నారంభించెను. ఆప్పుడు తిన్న౯డున పి 
'నీ కృవచేత కన్న మందున్న ది.” 


అని రెండవకన్ను బకఠలించంబోవుచు నిట్లనెను : “నీకు మూడు కన్ను 
లున్నవి. నాకు రెండే కన్నులున్నవి. నీ శెండుకన్నుల వ్యాధులు నా 
"రెండు కన్నులతో. దీర్చెదను. నీ మూడవకన్నుగూడ జబ్బు చేసినచో నా 
[పాణములు నీకిత్తును కంటికి |పాణములకు నంబంధమే మనగా ఈ [పాణ 
ములు మనోబ్బిష్టి క మూలములు” అన్నాడు. 


ఇక్కడ చమత్కారమున్నది. తన రెండవ కంటితో స్వామి రెండవ 
కన్నుకూడ కుదురును. అప్పుడు స్వామి మూడవకంట నెత్తుగు కార్చినచో 
నది తిన్నని కెట్లు తెలియును. అప్పుడు [పాణములెట్టిచ్చును ఇక్క డనున్నది 


రవహాసనంము. 


a 
ది 
అందుకనియేి ధూర్జటి మవోకవి “మనోదృష్టి "కి మూలంబగునాదు 
(పపాణముల నీ కిత్తున్‌ అని (వానీనా(డు, తిన్ననికి మనోదృష్టి యున్నది. 
అనగా మూడవకన్నతనికిూడ నున్నదన్నమాట. తనకు రెండుకన్నుులు 
లేకపోయినను స్వామి మూడవ కంట కన్నీరు కార్చినచో నితనికి తెలియు 
నట. ఎట్లు తెలియును? ఇతని మనోద్భష్టికి తెలియును. అనంగా తిన్నని 


మనస్సు శివభక్తి పారవళ్యముచేత విజ్ఞానమయమైనది. 


అని చెప్పుకాలితో నెతురు కారుచున్న శివుని రెండవకంటి నదిమివట్టి 
తన రెండవకన్ను వెకలించుటకు బాణము తీ చెను, 


కన్ను6దివియం బూను కన్నప్ప తీ|వత 
కన్నమున్ను గాంగ ఖండపరశళు 
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వాళుగంబు( జేతనంటంగం బట్టుక 
నిలువు నిలువు” మన్న యెలుగు SE 
ఖండ పరశువు _- గొడ్డలి ముక్కు సే అడి తివుని యొక్క యొక 
యాయుధము. తనకన్ను తా కన్నప్ప యెంత తొందరవడుచున్నాడో 
ఆంతకంకు తొందరగా కశిపుడు (పత్యవమై నా తన చేతిలోనున్న ఖండ పర 
శువు, కన్నప్ప చేతిలోనున్న 'అశుగముి (బాణము) రెండు కలిపి పట్టుకొని 
నిలువు నిలువు మన్న యెలుగు (ధ్వని) త 
వారి, యర విందసూతి మును లష్ష్రదిళాపతులాదిగా బయ 
చ్చరులిరు వంకలంగొలువ సశ్వరశ న్నిజలింగ నిక్మలాం 


4 శ జట సట్‌ Wy జ కో అగో య హ్హ 
శనముననుండి, శీత వసుభాగరకన ౪ ముద్దు; నేలు: దా 
స్స్‌ 


తా 


ల 
ఉర్‌ జ 


జ ట్‌ dh. య అ నం. 
యట విడి! వే _వశీంకో My మంచ iC సును a నకం | బనసకు (జె ల 
li అ ర a 


[ఓ 
శ 


చా ఒష్టువు; అరనింద నూతి _ |బద్భా 5; తామరహపూవునుండి 
పుట్టినవాడు ; వియచ్చరులు - ఖిచరులు, చేవశలు. 

శీత వసుధాధగకన్య -- చల్ల నికొండ కూతురు. ఆవీడ యొక్క ముద్దు 
చేయి తామర చివర్న వేలు పట్టుకొని శివలింగమునుంద్‌ వెలువడి తిన్ననికి 
(వసన్ను.డై నాండు, 

పరమశివుడు తిన్ననికి (పనన్నమెైన అనణము రెండువిధములుగా 
నున్నది. 


గ్‌ 


ణు 


ర న యా ం 
బవ్మా మ హాళ్వకులయు దవభలఎరు కొలువు చేయించికౌనుచు, 
గ 


Cd 


తాను న్‌ వ, త్తుసకు నధినాధుండన్న | పభ యొక్కటి, 

"రెండవది పెండ్లి నాయ భర్త భార్య యొక్క కొన] వేలు పుచ్చుకొని 
తిరుగును. ఆనాటి వఅవులో వెండి యొక్క పనిమియంతయు [పేమ 
యొక్క వచ్చి యంశయునువ్నటి. పరమ సు పన్నత యున్నది. రెండవ 
లక్షణమిది. 

అందుకని ఇమే ధూర్జటి పార్వతికి మరి యొక్క పేరు వాడక శీతవనుధా 
ధరకన్యకయని యొక ముద్దుపేరు వాడి నాడు, అమ్మ వారి కేలు (చేయి) 

ఇ : | ర వే ఇ ఆస ఆగ గ 
ముద్దు "కేలట ! అది శామరయట! ఆ స్వామియొక్క నర్వ (ప్రసన్నతయు 
ని ళ బములయందున్న ద 
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అప్పటికి శివ బావ్మాణునకు తిన్నని భక్తి "ఆలి సెను. ఇద్దరును శివుని 
నృుతించిరి. పర మేశ్యరుడు వారిద్దరిని తనతో కలువుకొ నెను. 

ఈ తిన్నని పూర్వ్ణకథ యున్నది. అశ్తు వెలది పుర్వునకు, సర్పము 
నకు, వాస్తిక్‌ పూర్ణకథలున్నవి. చెలదియు, నామును, నేనుగును వారు 
పూర్వము [పమధులు. అనయా కివగణములోడి వారు. శావనులుపొంది 
యళ), 

క్ర 


రార 6 ద మవారధజనలో సం చం. 
ఈ తిన్నండట్లుకాదు. ఈ తిన్నడు వూర్వుజ ల్‌ న ర్జు నుండు 
ఇక్కడ నున్నది యాళ్చర్యము. 


అర్జునుడు కరవును గాలుచుటఓకొబకు కివునివద్ద వాళువజా(్త్ర 
మును నంపాదించెను. 

ఈ కథ |పసిద్ధ మైనదియేకడా ! అర్జునుడు తవస్సు చేయుచుం డెను' 
శివుడు కిరాత రూసమున వచ్చెను. ఒక పందిని తరుముకొనివచ్చెను. శివుడు 
బాణము వేసెను. అర్జునుడు బాణము నన ఇద్దణ్‌ బాణములు తగిలి 
పంది చచ్చెను. ఇద్దణును చచ్చిన పంది, తనది తనదియని వివాద పడిరి, 
యుద్దమాడిరి. శివుండర్జునుని అమ్ముల పొదిలో చాణములు లేకుండ జేసెను. 
అర్జునుడు గాండీవముతో శివుని శిరస్సుమీదం గొశ్లును. ఇద్దజును కొంత 
ee రిప ఆవ ఆధ జ 
నము మల్ల యుద్ధము చసిరి, చివరకు శివుండర్జునకు ప్రసన్నుడై పాళుపళా 
(స్రుమునిచ్చెను. 

ఇంతవజకు కధ నర్వ త సమానము, ఈ వ్‌ కాళవాస్తి మావోత్మ్య 
ములో చివరియాశ్వానములో వీరందణి పూర్వజన్మ కథలు కలవు. ఈ 
(గ్రంథములో ఈ కధను మించి మరియొకటి యున్నది. అది యేమనంగా 
నర్జునుండు శివుని పాళుపశత్యానస్త్ర మేకాదు మోతమునుంగూడ నిమ్మని యడి 
"ను. 

ఇక్కడనున్నది రవాస్యము. అర్జునుండు (శ్రీకృష్ణుని చెలిమికా:డు, 
భగవద్గిత యుద్దభూమియందు (శీకృృమ్ణుడు అర్హునున కుపదేళిం చెను. 


ఏ భగవద్గీత సర్వజగత్తునకు మోతమిచ్చునన్నదో ! యిచ్చుటకు 
సంకల్చింప(బడినదో ! ఆ భగవద్గీతను [శీ వరమేశ్వరునుండి |వత్యకముగా 
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నుప దేశము పొందిన యర్జును(డు పాళుపశా(స్త్రమును పొందుచు తనకు 
శివుని మోతమిమ్మని యడుగుటయేమి ? కాదు భగవర్గీతోపదేశము వాల 
తరువాత జరిగినది. ఈ యడుగుట కొన్ని యేండ్రకు పూర్వము జరిగినది. 
ఒప్పికొందము. మరి అర్జునునకు తిన్ననివలె జన్మ మె_త్తవలనసిన యవనరము 
లేదే! ఎత్తినాఃడు కదా! అతనికి మోమమువచ్చినదిప్పుడు. భగ వద్లీ త 
వమైనది ? 

ఇది ఇట్లుండగా పాండవులు చనిపోయినారు, ధర్భ రాజును స్వర్గము 
నకు తీసికొని వెళ్ళుచు |దోణవధ నందర్భమున “అళ్వస్రామవహాత ౩ కుంజరః 
అన్న విషయములో ధర్మ రాజ బద్దమాడినా, ఆడలేదుకదా ! ఆ కొంచెము 
పాపమునకు ధర్మ రాజును దిసికొనిపోయి యూర శే నరలోకమును చూపించి 
తెచ్చిరి. ధర్మ రాజక్కడకు పోగా నక్క_డ బాధననుభవించు చున్న జనులు 
ఒక పుణ్య్యాత్ముని సన్ని ధానముచేత [పాణములు చల్ల బడి నంతోషించుచు 
'నేడ్చుచుండిరి. 

ధర్భ రాజు మీళివ్వరని యడిగాను. ఆ యేడ్చెడిచారిలో ఆర్జును(డ్కు 
భీముడు, నకుల సవాబేవుబుకూడ కలరు. తక్కిన వారిమాట యట్టుంచి భగ 
వద్గీత యువదేశమును పొందిన యర్జుకు డందున్నాడు. గీతోపదేళశమువలన 
నతనికి మోకము రాలేదన్నమాట ! అర్జునునిలోనున్న జీవుని యొక్క 
న్వరూప మెట్టిదో ! 

జీవులయొక్క. లవణము లెట్టి వో 1 ఇది యనూవ్యాముగానున్నది= 
కొందు జీవులు జ్ఞూననిన్టులు. కొందు జీవులు భక్తి నిష్టలు. కొందలు 
చై_రాగ్యనిష్టులు. 

“అవాం (బైవ్మోస్మి” అని పరాకాష్ట పొంచెడు జీవుడు వేలు. 

“9ిహో౭ నాం అనుకొను జీవుడు వేలు. 


ఇన్లైన్ని మైన భేదములుండవచ్చును. ఈ కథ యొక్క పరమార్ధము 
ఈ చిక్కులలోపడినది. 

దీనిని గుణించి యింకను విచారించవలయును. నరనారాయణు 
లిద్దణి నిత్యబుషులు. నరుండు నిత్యుండు. ఆ నిత్యత్వ లవణము వేటు. 
అతనికీ ముకి యేమి? తెలియదు. 
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ముక్తి శెండు విధాలుగానుండునని చెప్పబడినది. ఆతోపాసనన 
చేసెడువారు వేటు. వారు “అవాం[ బవ్మోస్మి' అన్న భావమునందు నిష్టు 
వైనవారు. కొం" ౩౭ (పతీకల నుపానింతురు. “ఓం” మొదలైనవి (బహు 
(పతీకలు. 


మరికొందడటు దేవతల నుపాసింతురు. వీరందఅకును ముక్తి వచ్చును, 
ఆ ముక్తులలో 'భేదములున్న వి. 

ఒక(ణు శివునిలో సాయుజ్యము పొందును. మరి యొక(డు విష్ణు 
సాయుజ్యమును హొఠరదునుు "సారికి పున రావృ త్తిలేదు. కాని వారు (బహ్ము 
పదార్థములో కలియరు. [పళయాంతము ఆయా లోకములయందుండి చివ 
రకు కలియుదురు. 


ఇతడు నరుడు. అందుచేత నితనిక ట్టి ము కియే న్యాయమే మో! 


ద 


నత్క్హరుని కథ 


దజీణ దేశమున మధు రానగరమున్నది. ఆ నగరము మవో (పసిద్ద 
మెనది. 


కాళీ విశాలాతీ కంచి కామాటీ మధుర మీసాత&ీ = ఈ ముగ్గురు తల్లు 
లకు [పసిద్ధిమెైన ఊ|తములలో మధుర యొకటి. 


అచట 'వాలచవాయి చొక్క నాథుండన్న రాబాకల(డు. ఆయన భార్య 
మీనేవమణ. అచ్చట (చావిడ భాషా షిళ శంకఫలకము కలదు. 


తామ పర్టీనదికి నవతిమైన వై ఘనది కలదు. 

అచ్చట పరమశివు(డు పాండ్యరాజు నల్లుడె యుండెను. 

ఆ పట్టణమును పాండ్య భూపాలుని కూతురును పరమేశ్వరుని 
భార్యయునై న పార్వతీ దేవి రమీంచుచుండును. 

అ పట్టణమును పాండ్య రా జేలుచుంజెను,. 


అగ స్త మహర్షి (చావిడ భామకు వ్యాకరణము: అలం కారము, 
నిఘంటువు, ఛందళ్భా(న్త్రము మొదలై నవి (వాయదలచి పదునెనిమిది యక్ష 
రములతో మూలపీరిక (వాసి పొండ్యరాజునకా ఫలకమునిచ్చి యిట్లనెను. 


184 కావ్యపరీమళము 


* జ కంక ఫలకమును నీదగ్గర ను: చుకొనుము. ఈ ఫలకముమీద నెంతమంది 
యైన కూర్యుండవచ్చును* ఐఎంత ముంది కూర్చున్నను మది యొకనికి స్థలముం 
డును. ఒక్కడు కూర్చున్నప్పుడునం తే ! మరియొకనికి స్టలముండును.” 


అగ న్య్యుడిట్లు చెప్పి వెళ్ళిన తరువాత పలుమంది రాజులు రాజ్యము 
చేసిరి. 

కొన్నాళ్ళకొక రాజు వచ్చెను. అతడు మరియు భాషాపోవకుండు. 
ఆ సభలో పం డెండుగురు కవులు నిలచిరి. వారిలో నత్కీరుడు మేటి, 
వారందరును [పశంసించినగాని ఆ శంకఫలక ముమీద మరి యొక్కనికి చోటు 
రాదు. ఆ సభ మెచ్చునట్లు కవిత్వము చెప్పుచో రాజు బహునంపద లిచ్చును. 


ఇట్లుండగా చేళశమునందు దుర్భిక ముదయించెను. కాటక మువచ్చెను. 
తిండిలేక జనులు పురమును వదలి కేచిపోనెంచుచుండిరి. 


అట్లుండగా ఆ మవోనగరమునందు మూల స్థానమునందలి శివ బావ్మా 
లాడు కోచిపోనెంచను, శివునకు దయకలి7గను. శివుండు వానికి. | బనన్ను౧డ్రె 
యిట్లనెను. 

“ఓయీ! నేనీ రాజుమీదనొక పద్యము] వానితిని, అది శృంగార 
దినము; నీ వీపద్య్యమునుం దిసికొనిపోయి రాజునకిమ్ము. ఆ రాజు నీకు వేయి 
మాడలిచ్చును. ఇంక నీనేమి కొదువ? నీ వేయిమాడలు వ్యయమగులో పున 
క అవు తీరును. వానలు కురియును.” 

అనగా నా శివ జావ్మాణుడా పద్యమును దిసికొనిపోయి రాజ 
నభలో చెను. 

అందులోని యర్థమిట్లున్నది. 

“* సెంధుర రాజ గమనాధమ్మిల్ల బంధమ్ము సహాజ గంధము". సింధుర 
రాజు - ఏనుగులరాజు, దానివలెగమన _ నడిచెడి _ స్రీ ; ఆమె యొక్క 
ధమ్మిల్ల బంధము ae జుట్టు ముడి; నవా జ గంధమ్ము _నవాజముగా ను నానన 
కలది. (వాసన త్రై లములచేతగాని, పువ్పములలంకరించుకొనుట చేతగాని 
వచ్చిన వాసన కాదు. 

దానికి నత్కీరుండు నవ్వి “ఇదియేమి” తలవెం్యటుకలక ట్టి సహజమైన 
వానన యేమి! పో! పో. 
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తప్పిది చెప్పరాదు కవితాసనమయంబున కొప్పుగాదు నీ 

విప్పగిడిన్‌ రచింపదగునే యన వి|వుడు చిన్నబోయి, “నా 
కప్పర మే శ్వరుండు వసుధాధిపువై రచియించియిచ్చి నా 
డొప్పును దవ్పునేనెబుగ నుత్తములాళ ! ” యటంచు (గమ్మణన్‌ . 


కవితా సమయము = కవితా సమయములని చాలకలవు. ఆడకోకిల 
కూయును, ఇదియొక సమయము. కాని కూయునడి మగ కోకిల. ఆడ నెమలి 
నృత్యము చేయును, నృత్యము చేయునది మగనెమలి. ఆడ నెమలికి పింఛ 
ముండదు. మగనెమలికే యుండును. నదులలో తామర పూవులుండునని 
కవి సమయము. నదులలో నెప్పుడును తామర పూవులుండవు. శుక్ల పమమం_ 
తయు వెన్నెల. కృష్ణపతమంతయు చీకటి. ఇది కవి నమయము- ఇట్లుకాదు 
శుక్లపతుము సాయంసంధ్య మొదలు పెట్టి వెన్నెల.కృష్ణవడము [పాతన్సంధ్యకు 
పూర్వము వెన్నెల. (యొక్క మొగము చందుండు; తామర 
పువ్వు. కన్నులు కరములు తామర పువ్వులు ; -- ఇపి యన్నియు కవి సమ 
యములు. వీనినన్ని టిని కవులు [(వాయుచునే యుందురు, 


కాని సింధురరాజ గమనాధమ్మిల్ల బంధమ్యు సహాజ గంధమ్మ్యనుట 
కవి సమయముకాదు. కవి నసమయములయందు చాల నిజములుకావు. అయి 
నను కవినమయములు గనుక వానిని జనమొప్పుకొనుచున్నారు. ఇదియు 
నిజముకాదు. కాని దీనినొప్పుకొనుట లేదు. 


అప్పుడు శివ | బాహ్మణు. జేమిశేయును. 


“ఉ త్తములారా ! నాకిది తెలియదు” (అన్నాడు. ఉ_త్తములార |! 
అనుటలో నతండువడిన దిగులంతయు నున్నది. ఆతడు పడిన భయమంతయు 
నున్నది. సఠే! నీవింత సావాక మెందుకు చేసితివని యడుగుదురేమో! “నాకిది 
భగవంతుడు (వాసియిచ్చినాండు నేను తెచ్చితి ననినాండు. 


అతని ముఖ లవణములు చూండగానది నిజమే యనిపించుచున్నది. 
అందు నూరకుండిరి. అతనిని పోనిచ్చిరి. అతండు (బతుకు జీవుడాంయని 
బయటపడినా(డు. 


ఈ సంగతులన్నియు కవి చెప్పడు. పాఠకు(డర్భము చేసికొనవలయును. 
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అతండు తిరిగి దేవాలయమునకు వచ్చెను. వచ్చి స్వామితో నిట్లనెను. 
“నిన్ను నమ్మిపోయి నభలో నిగ్గుచెడితిని, ఉన్న కథలు చెప్పనేల? అని 
మొదటిమాట. ఉన్నకథలు అనంగా నిన్ను నమ్మిన వారందరు సిగ్గు చెడుదు 
రని యర్థము. పరమేళ్వరుండు ధనమిచ్చునా ? వై రాగ్యమిచ్చును. అనగా 
సిగ్గు చెజుపును. గోపికావస్తాంపవారణములోని రవాస్యము. 


“ తానెటిగిన విద్య నృపా 
స్థానములో నెఅప గీరి నమకూరుంగా 
కే నరునకు. బరవిద్యా . 
ధినత భూపాల సభల చేజముగల బే *” 


పరవిచ్యాధీనత - పరవిద్య యనగా ఇతరులయొక్క వీద్య యని, 
మోజు విద్యయని. “మోక విద్యకు రాజవభలలో పొటింపు లేమ. రాజులు, 
రాజకీయ జనము అధికార ధూర్వుహుల్లై పరమును లెక్క. జేయరు” అని 
ధ్వని, 
నీ మాటలు నమ్మి నేను మోనపోయితిని. నత్కీరుండు నన్నెన్ని 
మాటలన్నా(డు ? ఆ మాటలు పకుటకంచు ఈ కరువుతో చచ్చిసోయినను 
జాగుం జెడిది. ఆని సద్భ క్షనిధీయని సంబోధించినాడు. 
అనంగా నా శివ (బావ్మాణుండు తాను నద్భక్తుడు కాడని తన్ను 
తాను నిందించుకొన్నాండని యర్థము. 
అని శివ |బావ్మాణు(డు మరియు నిట్లనెను. “స్వామీ! నా యరకృవ్వ 
మిట్టుండగా నిన్నును నత్క్హీరుని అన్నఫల మేమి? ఎక్కడిక్తైననుపోయి బిచ్చ 
మెత్తుకొందును. నీకు భృదమగుగాక ! నన్ను వదలి పెట్టుము, 
అన(గా శివునకు దయకలిగి యిట్లనెను : 
“కటకట ! యన్నత్కీరుం 
డట! కవిశతయుం దవ్పువన్షైనంట ! యటుపదమీ 
యెటువలనో ఆలినెద !* నని 
నిట లాకుండువచ్చి కుంభినీపతి సథలోన్‌ ”. 


ఆ నత్కీరుండు -- అన్నత్కీరుండు. ఆరెండు నొక్క టి యే. కాని 
యుచ్చారణలో అన్నత్కీరుండనుటచేత తిరస్కారమున్నది. ఆ నత్కీరుండ 
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న్నచో నంత తిరస్కారము భాసించదు. ఆ నత్కీరుండన్నచో ఆ లశణములు 
గల నత్కీరుండని మ్మాతమే ప్యంగ్యము. ఇది నూవ్మమైన వివయమ్ము 
పాఠకుని (పతిభచేత మ్మాతమే తెలిసికొనదగినది. 


“అటుపదమీ ! ఊయుటువలనో ! తలిసెది. 


ఎటువలెనో _ ఎట్లాగో ! అర్థమిదిగాని యెటువలెనో అని విడబబచి 
చెప్పుటలో (చై గా |[పానయు గణముని'్లే కుదురును) నొక యాశేపము 
న్నది. ఒక తిరస్కారమున్నది. లోకములో నొక్కొాక్కప్పుడు కోపము 
వచ్చినవ్వుడు కొన్ని మాటలను విడ బజిచియందుము. అవి కోపమునకు వ్యంజ 
కములు. 

ఇది యంతయు వ్యంగ్య |ప్రవంచకము. 'తెలిసికొనినచో రసావిషా్క్యూా 
రము జరుగును. ఇది కావ్యపఠన పరమార్థము. 

అని శివుడు రాజనభకు వచ్చి _ 

వివ (వాహ్మణుండు రాజ నమ్ము ఖంబునకుబోయి -- అని [వాయ 
బడెను. ఇచట నిటలాతు(డు వచ్చి కుంభనీపతి నభ లో న్‌ అని | వాయ 
బడెను, 

'రాజనమ్ము ఖమునకు(బోయి యనుటళో శివ (కావ్మాణుడు. రాజ 
దర్శనము లభించుటకు పడిన కష్టము రాజసమ్ముఖమన్న శబ్దముచేత తెలియు 
చున్నది. ఇచట శివుడువచ్చి నభలో నిట్లన్నా(డు. అని యున్నది. దినిలో 
శివుడు నచ్చిన పటా టోవ ము, చ్వారపాలకులను లెక్క చేయకపోవుటః 
ఆయన లతణమునుంజూచఛి ద్వార పాలకులడ్డగింపకపో వుట తెలియుచున్నది. 


ఇట్టివన్నియు రవాన్యములు. ఇందేమియు వి శేష ములు లేవని 
సామాన్య పాఠకుండనుకొనును. కొందు కవులు వీనిని(గూడం జప్పుదురు, 
కొందయు గడుసు కవులు (వయోగించిన ళబ్దములచేత చానిని పాఠకు( 
డూ హించగలిగినచో నూహించుటకు వదలి పెట్టుదురు, ఇచ్చట నేమియు లేదు, 
కాని యున్నది. 


ఇట్టి వదలి'పెట్టుటలు కథలో నున్న [పథాన లతణములకు భంజకములు 
గావు. కాని కధాగమనములోని గడుసుదనమునకు చాల యువయోగించును. 
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xy స్ట | 
శివుడు వచ్చి యిట్లనెను (మా 


“ఈ రాజన్యుని మీద నే కవిత సాహిత్యస్ఫుర న్మాధురీ 

బారు [వొఢిమం జెప్పి పంప విని మాత్సర్యము వాటించి న 

ల్కీ రుండూరక తస్పువశ్తైునంట ! యేదీలవమణంబో, యలం 
కారంబో, పదబంధమో, రసమొ ౩? చక్క౦ జెప్పుండా తప్పనన్‌.” 


ఈ పధ్యములోని యర్థము సరి గానట్టి నమయములో సమర్జుండైై న 
ముక మవోకవి యన్నమాటలే ! 


“సాహిత్య న్ఫురన్మాధురీ చారు పొఢిమి అన్న సమానము మాతము 
తన కవిత్వము చాల గొప్పదియని యా వక్త చెప్పుచున్నాండన్నది యర్జమే 
గాక వ్యంగ్యముకూడ భాసించుచున్నది. 


లోకములో సామాన్యముగా “నేను |బవ్మోండముగా చెప్పితి” 
నందురు. అప్పుడు గొంతు పెద్దది చేయుదురు. ఆ భావము వక్త యొక్క 
తొమ్ములో కంఠములో మొగములో భాసించుచుండును. ఈ సమాన 
[గథనమాలతణములన్నింటిని ధ్వనించుచున్నది. 


అనంగా నత్కీరుండు పూర్ణమువలెనే మరల తప్పశనెను. అంత శివుడు 
“గిరితనయా ఘనకచ భారము నవాజ గంధం" బన్నాడు, పార్వతీ దేవి 
ధమ్మిల్లము సవాజగంధ మన్నా6డు. 


అనగా నత్కీరుండు “పార్వతీ దేవి క్తైనచో నగుగా(క ! లోకములోని 
(స్రీలకు కాదు” అనెను. అని నిరాకరించెను. 


ఇచ్చట నెన్నియో రవాన్యములు కధలోనున్నవి. శివుండుంగా 
వచ్చెనా ? రాలేదు. ళివుంజేమో యన్న సంబేవాము కలుగునట్లు వచ్చెనా!? 
అట్లు వచ్చియుండవచ్చును. పార్వతియక్క- జుట్టు సవాజగంధ మనుటకు 
సామాన్యుండెవడు, శివుడే యనగలండు. ఆతండట్లన్నప్పుడు నత్కీరుండు 
తటపటాయించినా(డు. పాగ్వతీ దేవి ధమ్మిల్లమ్ము సవాజ గంధమో కాదో 
నీవెవడవురా చెప్పుటకు అన్నండా ? అనలేదే! పార్యతిక నచేో కావచ్చును. 
తక్కిన (స్త్రీలకు కాదన్నాడు. అనగా నత్కీరునకు వా(డు శిపుండేమో 
యన్న యనుమానము లేకపో లేదు. 
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ఈ యనుమానము లన్నియు వెనుక (బెట్లి ధూర్జటి జరిగిన సంభాషణను 
[వా నెను. ఇద్‌ యొక విశిస్టమైన రచన, 


ఇట్టి రచన కధలు [వాయుటలో చేయవచ్చు(గాని ఆధునీకములై న 
వ్య_క్తిగతాను భవములు [వాసెడు కవిశలో నిట్టివ్యంగ్య వై భవము చూపు 
టకు వీలులేదు. 


కథా కవిత్వమైననే రసోదయము కలుగును, వ్వ క్రిగతానుభవము 
లను రచించుట యం చెప్పుడును రసోదయము కలుగదు. 


కవితా సమయములు నర్వజనాంగీకృతములు, వ్య క్రిగ శానుభవములు 
కవిత్సమునకు పనికిరావు. ఎవరో కొందరు వాకిలో చారు సంకృ్ళష్తి పడవల 
యును. ఈ మవోర్థము నిచ్చట నత్కీరుండు నిరూపించి నాండు. అట్టి వాదము 


“గగన!వపనూన వాద" మన్నాడు. 


అచ్చట నతీ్యీరుడెవడు? ఆ పాండగ్గ రాజ ద్రవిడ భాషా పీఠ 
శాఖ ఫలక మవోనభ క ధ్యతుండు. అతడు కవిత3మునకు హ్‌ 


ఈ కధ విచిత్రముగా నున్నది. 


నత్కీరుండు రస పధానమైన కవిశ్వమునకు |పతినిధి. ఇచట శివుడు 


వ్య కిగత కదిశంమునకు (పతిని స్ట 
అలన తీ 


నత్కతయండు ఎామాన్య మానవుండు. శివుడు పవర మెళమంయు. 
శక 


ss ష్‌ శ : ఖై గ 
నత్కీరుయు “ఈ లూలానూలపు మాటలు వదులు” మనెకు. 


x లా ఆ క గే చె జాం (| 
శివుండిట్లాలో ఎచెను. “వీనికి నేను కివుడనో కానో శెలియుటవేదు. 
లీ 


స 
న్‌ 
వ 

Oo 

ఫో 


ఓ అలో త్ల . Om 
కీఓక నంచవాముగా 


మూడవ కన్ను చూపించెను. 


శ జ జి శో - న ల 
యున్నది, నిజమ చూనసించికినని ఎన నొవలగల 


ఇచ్చట నున్నది కథలోని గడ్డు. 


అప్పుడు నత్కీరుంజేమనవలయును,. సాష్టాంగవడి తమించుము, నీ కవి 
త్వము బాగుగ నే యున్నదనవలయును. 


అనగా ఒక వ్యకి యొక్క గొవ్పదనమునకో యొక రాజు యొక్క 
యధి కారమునకో యొక సంఘము యొక్క. 'చొర్జన్యమునకో తాను 
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'చాసుండై పోవుట. అయినచో నేమగును+ యధార్థ మైన రనవత్కవితశే 
[దోవాము చేసిన వాండగును. 


ఎప్పుడు శివుడు కవిత్వము (వాయడు. ఎప్పుడు నొకరాజు కొందరు 
కవులను వెంట వేసికొని యుండడు. నర్వకాలములయందు సర్వదేశముల 
యందు నంఘము కొన్ని దుష్ట లతణములు గలిగిన కవిత్వమునే  యభినం 
దించుచుండదు' ఆందుచేత శివుడునినై న నెదిరించి తీరవలయును. లేనిచో 
సాహిత్య (దోవాము జరుగును, 


లేనిచో శివుడు తన్ను శపించవచ్చును. మన్మధుని దహించినట్లు 
దహించవచ్చును. పోనీ అయినచో తానొక్కడే యగును. లేనిచో రసో 
వైన, అహాం దవ్మోస్మి మొదలై న మవోర ములకు స్థానభూత మైన రన 
వత్కవిత భంగ పడును. 
నత్కీరుండింతటి గొవ్పవా(డు. అప్పుడతం డిట్ల నెను. 
“తలచుట్లు వాలం గన్నులు 
ర 
గలిగిన బదరింబు దివ్పుగాదన వశళశమే? 
నలదిచ్చట నీ మాయా 
విలసనములు పనికిరావు విడువ” మటన్నన్‌. 


నత్కీరునకు శివుడు శివుడని తెలిసెను. శివునకు ఫాలమునందు 

కన్నుకలదు. ఒక్క ఫాలము నుదుకాదు. తలచుట్టును కన్నులుండని ము 
CR) శ్వ 

తప్పు తప్పే యన్నాడు. దీనియ. చెంతో యర్థమున్నది. అనంత కల్చ్పముల 
యందు శివులసక మంది యుందురు. వారు మోాతమిత్తురు. సాయుజ్య 
మిత్తురు. ఈ మోక సాయుజ్యములు కల్పాంతము వణికే. రసము సత్య 
మెనది, అహం బవ్మోస్మి లక్షణము కలది. అఫయెడు గొవ్చ అదె ఏత 
సిదొంత (పతిపాదనము జరుగుచున్న ది. 
ఠి 
శివునకు. గోపము వచ్చినది. 

శేపియయుంచెం (బతి భాషల 

గుపితుం డై స గుష్ట 'వ్యాధిం 

దపియింపు” మనుచు దానికి 

నపరిమిత భయమ్మునంది, యతడిట్లనియెన్‌ . 
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ఈ పద్యము మొదట మూడు మాటలు ఆరారు మా(తలతో చేసి 
మొదటి శెండు రెండు అకరములు రెండు రెండు మాతలుగా చేయుటలో 
వచ్చిన నడకచేత వారి వాదన లక్షణము శిపునకు వచ్చిన కోవలతణము 
ధ్వనితమగుచున్న ది. 


మవోక విత్వ మనగా నిట్టుండ వలయును. కవురిది తెలిసికొని (వాయ 
వలను. 


తెలిసికోకుండ [(వాసినవాండు కవి. శెలిసి (వాసన వాండు మవో 
కవి. మవొకవి లతణము లింకను చాలకలవు. ఇది యొక లత ణము. 
ఇది (పథాన మైన లతణము. రచనకు సంబంధించిన లతణము, 


అపుడు నత్కీరుండు స్వామి పాదముల మీద వడరతీంచు మన్నా (డు. 
శివుడు “నీవు ౩ లాన పర్వతము చూచినచో నీకీ శాపము తీరుి'నన్నా.డు. 


నత్కీరునకు కుష్ట వ్యాధి వచ్చెను. 
తరువాత చాలా కధయున్న ది. 


అత(డనేక తీర యాతలు చేసెను. నత్కీరుడొక భూతము చేతికి 
చిక్కాను, అచ్చట నతనికి సు బవ్మాణ్యన్వామి | పత౭డ మయ్యెను. 


న 
కై లానమునకు పోవుట సాధ్యముకాదు గదా? అప్పుకు కుమార 
స్వామి వానికి నొక కీలకమును చెప్పెను. స్వామి ,కై లాసమ్మన్నాడు కాని 


ఉత్తర దిశా ౩3 లానమనలేదు కదా! నీవు దజీణ దిశా ౩_లాసమునుం 
జూడుము. అనగా (శ్హీకాళవా స్తీ, 


అనగా నత్కీరుండు | శ్రీకాళవాగ్తి వురమువచ్చి స్వామిని సేవించెను. 
అతని కుష్ట వ్యాధి మానెను అతండు నూరు వవ్యములతో శివస్తోోత మును 
(వానెను. స్వామి నంతోషించెను. (పత్యత మయ్యెను. 


[వత్యవంబగుచున్‌ ““'భవద్భవము సాఫల్యంబు నుం బొం డె; సా 
హిత్య (శ్రీవర! నీకు నింపగు వరం బే నిచ్చెదన్‌ వేడు, ఖీ 
తిత్వాగం బొనరించినాడ” నన నత్కీరుం డుమాజానికిన్‌ 

అధ క్‌ ళ్‌ 
(బత్యడ్డోతికి మొక్కి మొక్కి, (ప్రమద (పాయాంత రంగంబుతోన్‌ . 
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ఈ పద్యములోనున్న సొాగసేమనగా శివుడు నత్కిరుని “సాహిత్య 
(శీవక !* అని నంబోధించెను. అనలా శివుడు నత్కీరుని సాహాత్య నిద్చాం 
తము నంగీకరించినాడని యర్థము. పట్టుదల చూపించినది శివుడు. నత్కీ 
రుండు కాడు. 


నత్క్హరుంజేమి చేసినాండు ? ఫీతి త్యాగం బొనరించినాండు. అనంగా 
భయమును వన లి పెట్టి నాడు. భయము జంతువుల లఅవతణము. జంతువుల 
లతణములు నాలుగు. ఆవోర నిదా భయ మెధునములు. నత్కీరునకు 
జంతులక. మప్పుడే లేదు. 

ఆత౦డు ము క్తుడు* ము క్తువకుండవలసిన (పథాన లథణ మతని 
యందున్నది. అతండు రననిమ్టుండు. ఐనచో నీ కుష్టువ్యాధి యేమి? ఈ సంచ 
రించుట యేమి ! ఇది యంతయు (పారబ్బము. 

వివుండు చివరకతనికి సాయుజ్యమిచ్చెను. ఈ కధయందు మన మతము 
యొక్క నర్వరవాన్య మిమిడీ యున్నది, 


ఉతర హరివంశము 


ఉక ర్వ శి కథ 


నరకానురుండు స్వర్గ లోకము మీదికి దాడి వెడలి దేవతల నంద అకు 
జయించెను. అష్ట్రదిక్పాలకులను జయించెను. రాడునులు దేవలోకములో 
చేయరానన్ని చెడ్డపనులు చేసిరి. న్వర్షవుర మంతయును దోచిరి. అనేక 
ఘాతుక కృత్యములు చేసిరి. ఆ దుష్టవు ననులన్నియు జూచి నర కానురు(డూ 
నవ్వుచుం డెను. అతండు ఇం[దుని యొక్క మందిరమునకు వెళ్లాను. ఈ లోపు 
ననే యిందుని యొక్క భార్యలందబు రవాన్యముగా పారిపోయిరి. 
ఇత(డంతఃపురమును |[పవేశించెను. అతఃపురములో నిం|దుని భార్యలకోనము 
వెదశెను, వారెవరును. గనిపించ లేదు. 


అప్పుడువచ్చి నఖామంటపమున రత్నసింవోననము మీద కూర్చుం 
డను. దేవత లెవ్వరునులేరు. తానొక్కురుండును గూర్చుం జెను. తాను తన 
రావతన మం తులును. గూర్చుండిరి. 


ఆ నరకానురునకు కొన్ని యేండ్ల నుండి యూర్వాళి మీద మమా 
కారము. రంభ, ఊర్వశి, తిలో త్తమ -- వీరందలును అప్సరః (స్త్రీలు. అనయా 
చెవలోకములోని వెలయాం (డు. 


ఈ యూర్వశిని నారాయణ మవార్షి తన తొడకోేసి యా లోపల 
నుండి తీసెను. ఆన(గా నృష్టించెను. అందుచేత నీమె (శ్రీమన్నారాయణుని 
లు 


(బవ్మా సర్వజీవులను సృష్టించెను గదా! అతడు పితృ స్థాన మునం 
దుండును. ఆయనయే సరస్వతిని గూడ నృష్టించెనుు. అందుచేత నరన్వతి 
[బవ్శాకు కూతురు. ఆమెను పెండ్లియాడెను. ఇది దోషముగా నివ్పటికిని 
జనులు చెప్పదురు, 

(13) 
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'వేదమునందొక కథఎ౨యున్న ది. మొట్టమొదట [(వజాపతి యుండెను. 
ఆయన తానొంటరిగా నున్నా డని భయపడను. ఇంకెవ(6డ్రైన నున్నప్పుడు 
భయము గాని తానొక్క జే యున్నప్పుడు భయ మెందుకు ? [పజాపతి సాజాత్‌ 
ఆత్మ న్వరూపు(డు. ఆత్మి యొక్కటియే కదా! ఆత్మ నిర్భీకమైనది కదా! 
పజాపతియు నిశు తలంచెను. తలంచి తాను పడ్డ భయమున కద్ధ మేమియని 
(ప్రశ్న వేసికొచెను. ఇది భయముకాదు. [పజాపతి సృష్టించ వలయును. 
నృష్టించుట యెట్లు? (వజావతి యూహించెను. తన వరిష్వుంగమున కను 
కూలమైన మరియొక వ్యక్తిని నృష్టించవలయును. ఆవ్యకక్రి (స్త్రీ మయొనది. 
ఇచ్చట సరిప్వుంగ మన్న శబ్దము చాల అగాధమైన యుర్భము కల శబ్రము- 

అది యట్లుంచి |పజాపతి తాను సృష్టించిన (శ్రుయందు తాను సృష్టి 
చేయవలయును. ఆమె తనకు కూతురు. బెండ్లి యాడుదురా ? కూంతునందు 
సంతానము: గందురా? కన్నచో మవోరాశును లుదయింతురు. ఇట్టి కధ 
(శీ కాళవాగస్తి మావహోత్మ్య్వమునందు కలదు. 

అందుచేత |[వజాపతి యీ (స్త్రీ పురువ ద్వంద్వ లకణమును బురస్క 
రించుకొని మేకలను గొక్ణలను గుజ్రములను సృష్టించెను అందుచేత నది 
(వథమ నృష్టిమైనది. ఆ కథ కిచ్చట (పనక్రిలేదు. 

ఇక్కడనున్న (వనక్తి యొంతవర కనంగా నూర్వశి నారాయణ 
మవార్షి కూతురన్నంతవరకు. నరకానురుంజెవ్వడు ? నరకాసురుడు భగ 
వంతుడైన నారాయణుడు వరావోవతార మెత్తి నవ్వుడు భగవంతునకును 
భూటేవికిని కలిగిన నంతానము అనంగా వీండు నారాయణుని కుమారుడు. 
ఊర్వశి నారాయణుని కూంతురు. వీరిర్దలు నన్నయు చెళ్లెలు. వీని కామె 
మీద మోవాము. ఇది రాతన | పవృ్తి, 


ఒక దుష్ట మైన యూవా యెందుకు కలుగును ? వానియందు రాశున 
(పవృ త్తి యుండవలయును. అది యెందుకుండును ? వాని పూర్వజన్మ దుష్ట 
నంస్కార వశమున నుండును. 


ఇట్టి యూవాలకు ఫల మెప్పుడును దుష్టముగానే యుండును, 
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వాడు దేవేంచాదులను గెలిచెను. చక్కగా న్వర్లము నేలుకొన 
వచ్చును. వానికి నాశన మానన్నము కాబోవుచున్నది. వాని కూర్వశి 
మీద కోళ్కె. యున్నదని యెవ్వరి¥ని తెలియదు. 

చాడు రత్నసింవోననమువం గూర్చుండి “ఊర్వుళిన్‌ దోడి తెమ్మ'” 
నెను. ఈ మాట హఠాత్తుగా ననెను. 


ఈ కవి నరకునిచేత సీ మాట నంత వాఠాత్తు(గా ననిపించెను. 


అంత హఠాత్తుగా ననిపించిన దాని వ్యాఖ్యానమే వూర్వము చేయం 
బడినది. 


ఆమెను దోడి తెమ్మని యుక్కనిం బంెవెను. పది మంది వెళ్ళిరి. ఈ 
లోపుగా నరకానురుండు గంధర్వుల సంగీతము వినుచు కూర్చుండెను. 


'“తడవం బోయిన చై_త్యులు 

పొడగని, యూర్వశి, తొలంగి పోనేల? నినుం 
దొడి తెమ్మునె మారా జె 

జడి బడి వచ్చెదరు వేగ పనిబను మనినన్‌. 


వెనుక(ంభోయిన రాజును లూర్యశళిని చూచినారు ఆమె తొలగి 
పోంబోవుచున్నది--ఆ మె తొలంగపోజోవు చున్నదన్న విషయము వీ రన్న చాని 
వలెనే ఆలియవలెను--వారన్నారుకదా ! “నినున్‌ దొడితెమ్మనె మారాజు.” 
తొడితెమ్ము -- ఈ శబ్దము నిజముగా తోడి తెమ్ము అని యుండవలెను. కాని 
యీ కవి “తొడిగా” వాడినాండు. ఇతరకవులెవ్వరు నిట్లు వాడ లేదు. "తొడి" 
యన్న క్యార్టకము తిక్క నాదులు “వే యర్థమువందు వాడుదురు. యుద్ద 
వీరులు యుద్దమునకు బయలు చేరునపుడు “తొడిపూసికట్టి” అని వాడుదురు. 
'తొడి యనగా నిను పకవచనమును. దొడింగికొని యనియర్థము. తొడుంగు 
అన్న ఛాతువు చివరి “గికారము పోయి తొడు 'ఛాతువగును. దీనిమీద 
నుండియే తొడవు అన్న శబ్దము వచ్చెను. తొడవు అనగా నలంకారము. కట్టి 
యనంగా దిండుకట్టి. శిరస్తాణము పెట్టుకొనుటకు తలచుట్టు దిండువలె 
"పెట్టుకొందురు. సూసియనంగా వీరగంధమును. బూసికొనుట. 


కాని నాచన సోమన్న “తొడి తెమ్మ నె” అని (వాసినాండు. 
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బడి బడి వచ్చెదరు. "వెంబడి వెంబడి వచ్చుచున్నారు. అనగా మా రాజు 
నీకోన మెడ ఇెరి పిలేకుండ మనుష్యులను బంపించున్నాడని యర్థము. 


అనగా నామె “దిట్ట. అనగా గడునరి. ఆమెకు భయము వేసినది. 


ఎప్పుడు నర కానురుండు న్వర్గమును జయించెనో ఎప్పుడు రాతనులు 
అమరావతిని దోచుకొనుచుండిరో  యప్పుజే యామెయు భయవడెను., 
ఇంతలో నదేమి యిచేమియని నరకాసురుడు తనకోనమే కబురుపం పెను. 


అంతకుముందే యామె నగలన్నియు. దీనివేనసెను. తలలోని వూవులు 
పార్వేనెను. మేనిగంధవు వూత రాల్చి వేసెను. (పాతచీర కట్టి కొనెను. 
రాతుసునివద్దకు వచ్చెను. ఆమె వెదవులమీద సవాజముగానున్న చిరునవ్వే 
లేదు, 


“దినుజేం్యదు6 డా తలోదరి( 

గను6ంగొని చఊొఇింబునిమురు (క మున. జె కొం 
య ఉపా 

గనువుపటుచు “గేద(గిరే 

కు నఖంబులం జీలు గులుకుంగోర్కులం బేలున్‌ ! 


ఈ పద్యము ఇవాల చమత్కార మైన పద్యము. ఇకువ్వరును; వాయరు. 
అచ్చు వేసినవారుకూడ నరిగా నర్హముచేసికొన్నట్లులేదు. అతనికి కులుకు 
కోర్కుులు కలిగను. ఆమె చొశ్లెమ్ము నిమురవ అనని యామె కొంగు 
సర్షవలెనని యా మెబెక్కిళ్లు గోళ్ళతో గీరవలయునని -__ యిక్కడ చెక్కిలి 

0 య 
బదులు గేదంగిరేకు వాడినాడు. ఉపమేయముంబదులు ఉపమానమును 
వాండినాడు, ఇది రూవళకాతిశ యో కలం కారము. 


ఈ పద్యములో నున్న సొగసేమన౭యగా నిమురు, అనువువజఅచు, చఛీరు_ 
ఈ మూయ అనమాపక[కియలు కోర్కులు అన్నమాటకు విశేవణములు. 
అవి మూండును తద్ది తార [కియా జన్య విశవణములు. నిమురు కొర్కి; 
అనువుపజచు కోర్కి; చీరుకోరి,.. అని (పతి కవియును [వాయును. కాని 
యితడు మొదటి చెండువిశేవణములు వెనుక వదలిపెట్టి తరువాత 
నన్వయము చేయవలసిన గడునుందనము వెలయించెను, 
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ఈ లవణమంతయు నూర్వశి చిత్తములో శెలిసికొనెను. ఎట్లు తెలిసి 
కొనెను ? ఇదియొక యాళ్చర్యము, వాని కన్నులలో వాని భంగిమలలో 
వాని హాస్తాదిచాలనములలో అట్లట్టుచేనెడి కాముకులను మున్నామె 
యెటు(గు గనుక నామె తెలిసికొనెనని యర్థము. 


తెలిసికొని వానికి? దనయందు కోర్కికలదని యామె లజ్జను 
వహించెను. 


వెనుకటిభయము పోయినది. ఇంతకు ముందువణకు తెలియనిస్ళి తి, 
ఇప్పుడు తెలిసిన స్థితి. ఆతండు తనయందు |పేమకల'వా(డని శెలిసినంతనే 
యా మెకు సిగ్గువచ్చెను. ఆమెకు సిగ్గురాలేదు. ఎందుచేతననంగా “పూనిన 
లజ్జన్‌ ” అని (వాసినా(డు. లజ్ఞనామె పూనెను. ఆమెను లజ్జ పూనుకొనుట 
చేటు, లజ్జ యా మెనుపూనుట వేటు. ఆమెను లజ్జ పూనెనన(/గా నా మెకు 
లజ్జ సహజముగా నుదయించెనని యర్థము, ఆమె లజ్జనుబూ నెనన6గా ఆము 
సిగ్గు నభినయించినదని యర్థము. 


అంత నామె యేమిచేసినది? (పక్కనున్న స్తంభము దగ్గఅకుబోయి 
యొక బొమ్మవోలె నిలుచుండెను, 


నరకాసురుం డా మెనుంజూచి యిట్ల నెను. “యుద్దములో నిం|దు(డు 
నా కోడిపోయెను, దిశ్చాలకులందటు పారిపోయిరి. వారివారి భార్య 
అందుంబోయిరో తెలియదు. నీవుకూడ నమరావతి నెందుకువద లి పెట్టి నావు * 
ఆమె వదలిపెట్టి పోలేదుకదా ? లేదా ఆమె వదలి పెట్టి పారి పోవుచుండ గా 
నా వంపంబడిన రావసుండు అమె నూరిబయట పట్టుకొన్నాంజేమా -- 
ఆ యర్ధము దీనియందున్నది. 


నీ వెందుకు పోవలయును ? నీవు పొత్తులదానవు. అనంగా నీవొక్కుని 
(స్రీవికావు. పలుమంది వాంఛించతగినదానపు. పలుమంది నిన్ను వాంఛింతు 
రనికూడ నర్థము. 


అత(డు రంభకోనము పంపలేదు, తిలోత్తమకోనము పంపలేదు. మరి 
'యెవ్వరికోసము పంపలేదు. ఒక్క తనకోనమే పంపెను. తన సౌందర్యమే 
యతనికి నచ్చెననియర్థము. 
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ఒకానొక (స్రీ యొక్క సౌందర్య కీుదీతియగా నొకనికి నచ్చివచో 
నా (శ్రీ నంతోవవడునా ? పడదా? వడునో వపడదో యట్టుంచి యట్టి వానిని 
తిరన్కరించ(గల దా ? వానియందొక యాభిమానముండచా * యుండును. 


అతడు మరియు నిట్ల నెను. 


నాకపుర ములో మెజసి నందన శేళింజరించి దివ్య కొం 
తాకర తాల వృంత సముదాయ సమీరము సోయం రాజ్యముం 
శై. కొని నేడు దిగ్విజయ గొరవధన్యు(డనై_న నా సభన్‌ 

నీ కనుదోయి వెన్నెలలు నిండక కోర్కలు నాకు నిండునే ! 


నాచన సోమన్న చానెడు (పతి పద్యమును జ్యాగత్తగా జూడవల 
యును. వె మూడుచరణములు తన "గలుపును దాను [పళంసించుకొను 
చున్నాడు. నాల్ల్వవచరణములో రచన మెత్త పడినది. 'నీ కనుదోయి వెన్నెలలు 
నిండక” _ ఆ యూర్వాశియం దతనికింగల కోరిక యెంత సుకుమారమైనదో 
వ్యజ్యమాన మగుచున్నద్‌. 


తనయందంత మె త్రనివలపు( గలవానిని ఊర్వశి యమరశకంగలదు ? 
అని యతడు మరియు నిట్ల నెను : 


“అవిగో ! యిందుని రధములు. అవిగో! కుబేరుని యునుగులు. 
ఆవిగో వరుణుని గుణములు. అవిగో యముని యొ క్క వీ రావళులు. నాషడెక్య 
భటులు దేవతల సొమ్యులన్నియు. దెచ్చినారు. వీనిలో నీ శేవి కావలసిన 


వానిని. దీసికొమ్ము. 


తొలుత నీతో నిట్లు మంచిగామాట్లాడి చివరకు నిన్ను పరిత్యజించి 
పదిమంది (స్త్రీలలో నీకు పరాభవము. దీసికొనిరాను. నీవు నన్ను పొందినచో 
నుభయలోక సుఖమ్ములు నీ లోగిట చేర్చుదును. ఆమె లోగిట-ఆమె యింటి 
యందు నుభయలోక నుఖములుచేర్చునట. అనంగా నుభయలోక నుఖసొధ 
నములని యర్థము. 


__ నరశానురుం డిట్లనంగా నామె యేమిచేయును ? ఆమె కతనియం 
దనురాగములేదు. ఆ నుఖము లామెకక్కఅలేమ. అతండు తన్నంత మెత్తగా 


స్రీ హి జ్‌న్‌ త కిం వ్‌. లీల అ ట్‌ ము 
ప్రవేశ నంఖ్య 


*అథిశ ఉకతిని తపా అతి ఆతి ఆతా యు 1 99 





ఉత్తర వారివంశళము 


ae? derrdiert m ray, gp, జాన IR, 
నూహించుచున్నా.:డు, ఆమె చింతా[కాంతుర్నాలెనది. ఏమిరా యీసృష్టి! 
వ్‌ 


అతండు నన్నింత (వేమించుచున్నాండు. అతనియందు నాకు |పేమలేదు. 
ఇతనికి నేనేమిచెగ్నశలయును ? అన్న దుఃఖమామె నావరించినది. 


కానీ యివ్వు డితనినుండి తప్పించుకొనుటయెట్లు * ఇతని పేమ యెంత 
నిజము? ఇది నిజముగా [(పేమయా కామ (పవృ త్తియా? ఆ రెంటిలో నేదియో 
శేల్చికొనినగాని తానొక నిక్చయమునకు రాంజూలదు. ఆమె యిట్లన్నది -- 


“చతురవచో విలాస గుణసాగర సాగరమేఖ లావనీ 

వతియగు నీకు నింతులొక (భాంతియె ! నీవిటు గోరుశుల్ల నా 

యతులిత భాగ్య; మింతనిజ; మైనం గలంగకమున్న వైభవో 

న్నతి మెజయంగవచ్చి యుక నాండయినన్‌ నను గారవించితే.” 

నావుడు చాన వేశ్వరుండు నవ్వుచు నూర్వశితోడ నిట్ల నున్‌ 

“నీవిటు దూటినేర్తువని నేరమి వెట్టితి గాక యేను మీ 

'దేవతలున్న వీటి కరుచెంతుసె! మిండణీకంబుచేత కె ? 

లావునరాక వేటొక తలంపున వచ్చిన గీడుపుట్ట దే ? వ్‌ 

అతనిని పొగడినది. నేర్చుగల మాటలలో నిన్ను పోలెడువాండు 
లేండన్నది. సము [ద పర్యంతముగల ఛారుణికంతకు వాండే రాజన్నది. అని 
నామీద నీ కింత | పేమయున్న చో నీ వొక్కనాడైైనను నావద్దకు వచ్చితి వా 
అన్నది. 

అతంజేమన్నాడు ? నేకు చకవర్తినిగచా ! ఈ పనికోనము నేను 
నా శ్యతువుల యూరునకు రావచ్చునా? జ్‌ నెట్లు రాగలను 9 నీవు నా 
యందు నేరమున.( జూపింతువుగాని. అనగా నామె నీవు రాలేవు సరే! 
నాకు వార్త పంపినచో నేను రానాయన్నది. 


చానికతం డింకేజైన సమాధానము చెప్పియుండవచ్చును. కాని 
యత (డిట్ట్ల న్నాడు. 
య 


“పగబవాయడట దేవేం్యదుండు { 

మగువా! నీవతని కొలువు మానిసివట! నిన్‌ 
దగవు చెడి పిలువ( బనుచుట 

మగతనమే ? యిట్టి లం జెమాటలు గలవే.” 
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ఇంతవజకతని| పేమ మధుఠముగా మె త్తగానుండెను. ఆమె చొ్హాము 
నిమురుట, వై కొంగనువుబజచుట, గేదగిరేకు నఖమ్ముల జీటుట, కనుదోయి 
వెన్నెలలు నేను కొజగానివాండను గాను -- ఉభయలోక సుఖములు 
నీలోంగిట చేర్తును - నీవు నామీద నేరము వెట్టుచున్నావు - ఈ మాటల 
న్నియు నతనిగుం జెలోని గాఢమైన వాంఛయు నతని వలపులోని మెత్త 
దనము ప్పుచున్నవి ఇచ్చటికి వచ్చునప్పటికి “ఇట్టిలంజెమాటలు గలవే?” 
అన్నాడు, 

వెంటనే యా మెకుందెలిసినది. అతడు తన్ను ల౦ జెగాం జూచు 
చున్నాడు. ఆమెయొక్క_ మనన్సులోని నంచేవామంతయు విడిపోయినది. 


ఇంక వానిని మోనము చేయవచ్చును. [వేమ మెత్తదనము, అను 
రాగము వానిలోని సౌకుమార్యము సర్వమును పోయినవి. 


వానిది సుకుమారమైన వలవుకాదు. ఆచ్చముగా కామ (పవృ త్తి, 
ధూ ర్తలవణముళో కలసియున్న కోరి. 


ఆమె చక్కగా విచారించెను. ఇట్లనెను ౯ 


“లంజియ నాదు నేను విను లావున నీ వమళేందుగల్చి న 
న్నుం జజవట్టి తెమ్మని వినోదము చేసితిగాక చిత్తమె 
ల్లంజెడియుండ రిత్త యొడలం జవిచేరునె ? చిల్కవోయినం 
బంజర మేమి సేయ? రనభంగము నంగతిలోన మెత్తురే? 


నవ్వులమాటలో నిజమొ నాకములోన న నేకకన్యకల్‌ 
మవ్వపుంది గలం దెగడు మానినులుండగ నంత నెన్నడో 
జవ్వనమమ్ముకొన్న గడసాని ననుంగవయం దలంచి తే 
పువ్వులు వేడుశై న గడి వోయిన వాళ్‌ ముకు వంగవచ్చునే ? 


ఆమె వెంటనే యామాటనే యంది పుచ్చుకొన్నది. నేను లంజియ 
"'సొదును. ఇక్కడనొక చమత్కారమున్నది. ఇది చాల నూకు మైనది. 


మవోకవు లాలోచించి (వాయుదురు. నిజమైన భావుకుడు వాని 
నాలోచించవలయును.. ' ఎగురగొట్టం దలచినచో నన్నియు నెగురగొట్ట 
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వచ్చును. సంస్కృతములో “లంజా” యన్న శబ్బమున్నది. “చి, “జలు 
దంత్యాములు, తాలవ్యములునని రెండు విధములు, దంత్యమనంగా దంత 
ముతో నుచ్చరించెడిది. తాలవ్యమనంగా దవడతో నుచ్చరించెడిది, తెలు 
గులో దంత్యములైన చ, జ లకు వైన తెలుంగు శెండంకె వేయుదురు. 


(చ, జ) యిట్లు. 


తెలుగులో అకారముతోకూడిన చ, జలు దంత్యములుగాని ఈల 
వ్యములు కావు, సంస్కృత ములోనున్న లంజా శబ్దమును సీతా వను ఛా 
మొదలైన శబ్దములవలె చివరిదీర్హమును దీసివేసి తత్సమములు జేసినచో 
నున్నదున్నట్టు లుచ్చరించినచో తెలుంగులో “ఆఅ'కార నహితమైన తాలవ్య 
"జికారము వచ్చును. శెలుగు చానిని సహించదు. అందుచేత దానిని 


'అ౦జి యని యుచ్చరించవ అను. 


ఇట్లుండగా సంస్కృత ములోనున్న లంజా శబ్దమునకు రెండుమూడ 
ర్థములు కలవు. ఆ యర్థములలో రంకుటాలన్న య్లర్ణముకూడ కలదు. శబ్ద 
రత్నాకర కారుడు దంతముకాకుండ తత్సమము చేసి యీ యర్థమును 
వాసినా(డు. అది పొనగదని కాబోలు ! తెలుగులో “ఎ కార నహిత 
మైన యూ “జ'ికారముతో లంజెయను శబ్దము వచ్చినది, ఇది నిజమైన 
శతెలుగుమాట. *అ'కారముతోకూడిన “జి కారముతోడి యీ శబ్దము తెలు 
గులో నెవ్వరు వాడినట్టులేదు. 


రాజన్‌ శబ్దము సంస్కృతమున నున్నది. తెలుగులో నికి వచ్చునప్పటికి 
“రాజు అను దంత్యమై యూరకొన్నది. ఈ “లంజె యన్న శబ్దము ఎకా 
రాంతము. అచ్చ తెలుగు శబ్దములో ఎకారాంత శబ్దములకు వె_కల్పిక 
ముగా 'ఇయఫ్‌ ' [(పత్యయముకూడ వచ్చును. గడె _ గడియ; విజడెము- 
అెడియము ; పల్లె అ పర్హియ ; ఈ రీతిగా లంజె - లంజియ ఆగును. 


ఈ "రెండు శబ్బములలో 'లంజె' యన్నమాట యూరికే యన్నటు 
లుండును, లంజియా యన్నమాట యూది పరికినట్లుండును. ఊర్వశి యీ 
మాటను తాను సహించ లేదన్న లక్షణము ఈ పద్యము లంజెయన్న మాటలో 
మొదలుపెట్టుటలోనున్నది. ఇది పరమ సూత్ళ్మమైన విషయము. శబ్ద 
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[వయోగములోని గడుసు లోతులు శెలినినగాని యిది తెలియదు. నీవు 
నన్ను చెజపట్టి తెమ్మని పంపితివి. ఇది నీకు వినోదము, నొ మనన్సు చెడి 
యున్నది. నా శరీరము చిలుక లేచిపోయిన వంజరమువలె నున్నది. ఈ 
మాటలన్నది. ఇది చాల సాహసము, ఇం|దుని యోటమి తనకంత కష్ట 
ముగా నున్నదని యర్థము. దీనిని నరకానురుండు మెచ్చునా? అనుటకామె 
సావాసించినది. 


ఎందుచేత ? వా(డు మరులుకొని యున్నా (డు. అట్టి వానితో నెట్ట 
యిన ననవచ్చును, 


తన జవ్యన మెప్పుడో యంగడిలో నమ్ముకొన్నదంట |! _ అనయా నీవు 
నన్ను లంజవన్నావుకదా ! చేనిడివఖకే లంజియను. నావలన నీశేమి 
నుఖము ? 


ఆనంగా నతడు 


“అం జెదవుగాక నను. చెం 

తం జేరంగ నీక యొంతదటింగిన మీరియా 

లుం జొన్నల సరిపోవే 

లంజెతనములందు( గొమిరెలన్‌ గలువవళశేు." 


ఇది (పసిద్దమైన పద్యము. నీవెంత యౌవనము నంగడిలో నమ్ము 
కొన్నచదానవై_నను నీ లక్షణము వేటు. అని యిచ్చట లోకోక్తిని సంగ 
హించినాండు. “ఎంత తణిగిననై నను మిరియాలుం జొన్నల సరిపోవేి 
యని ఇట్లు లోకోక్తులను సం|గహించుట తెలుంగు కవిత్వములోనొక సొగ 
సని జనులు భావింతురు. ఈ లోకోక్తు లలో కొన్ని గడునువికలవు. అందులో 
నిదియొకటి. మరియు నీ లోకోక్తి యితనివలననే లోకో క్తులలోనికి 
వచ్చినదేమో శెలియదు. నీవెంత ముసలి లంజియవై నను పడుచు లంజెలను 
"గెలువలేవా యన్నాండు. 


ఇప్పుడే మైనది. తొలుతటి [పేమయొక్క సౌకుమార్యము, మెత్తం 
దనము, లోతు అన్నియుపోయి వటి కామ (పవృ్తి [కిందకు దిగినది. 
రలు అట 
వీనిని చక్కంగా నేడిపించవచ్చును. 


డ్‌ _తర వారివంశము 203 


వీండొక వ్యా మోవాములో వపడియున్నాండు. తేలికంగా వీనిని 
మోనము చేయవచ్చును. 


అందుకని 'యేమన్నదనంగా : కిం[ దు;డోడి నాండు. నీవతినిని 7లి 
చితివి. అతని రాజ్యముకూడ నీకే వచ్చినది. కాని నీయందొక్కటియ 
లోపము కనిపించుచున్నది. ఆ యిం[దుడు వావిర్గ్ణహీత. యజ్ఞ యాగాడి 
క్రతువులలో వావిన్సునాతండు [గహించును. ఆ పని నీవు చేసినచో నప్ఫటికి 
స్‌ు సంపూర్ణముగా నిం దుడవగుదువు. 


“యాజకులు యజ్ఞ భాగ 
(ఛాజిమునిం జేయ నిన్ను భావజ సౌఖ్యా 
వ్యాజపద రాజుల జేసెద( 


'దేజమునూ వలపు 'దెలుపు. దెజవలకెందున్‌ .” 


భావజసౌఖ్య పద రాజును 'జేసెదనన్నది. ఈ సమాసములోనొక వింత 
యున్నది. సౌఖ్యావ్యాజ పదము వజుకు సంస్కృత శబ్ల ములు. రాజు తద్భువ 
శబ్దము" తత్సమముశాదు. తత్సమము నంన్మృత శబ్దము ; తద్భావము 
తెలుగు శబ్దము. నిన్ను తత్స దాధిపతినిం "జేయుదును మొదలై నట్టుండవల 
యును. వదరాజు అని నమానము చేయకూడదు. కాని యాయన చేసి 
నాడు యథార్థముగా విచారించినచో దీనికి గతిలేదు. కాని మవోరాజు 
అని యున్నది. ఇది మవోరాజ శబ్దమునకే వికృతి యనవచ్చును. ఇంత 
సమానముమీద నిచ్చటనట్లన రాదు. 


అని నరకానురుడా మెకు తానట్టుచేయుదునని యుడంబకి యా మెను 
పంపించి . తరువాతి కభయున్నది. ఇతడు బుషులను బాధించుట, వారు 
పోయి (శ్రీకృష్ణ దేవునితో జెప్పుకొనుట, ( క్రీకృష్ణుడువచ్చి నర కానురుని 
సంవారించుట. 


ఆద్యంత మీకథా స్వరూపమిట్టిది. కవులు వీనినన్నింటిని చెప్పరు. పాఠ 
కులు వట్టి పద్యములు చదువుకొంచు బోవుదురు. బాగుగానున్న పద్యములు 
గొన్ని (టిని, అన్సగానున్న పలుకుబడుల కొన్నిటిని మాటిమాటికి చెప్పి, 
కొనుచు నా- కావ్యములు తాము చదివినట్లు తలంతురు. అది యంత 
న్యాయ ముగ్గాదు. స a 
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ఈ యుతత్తర వారివంళము [వాసిన [గంధకర్తపేరు నాచనసోమన్న. 
ఇతడు (వాసినదొక్కటియే పున్తకము. 


ఈయనను కొందలు తిక్కనగారికంశు కూడ గొప్పకవియని చెన్ను 
దురు. ఇతని కధా కధనము చి[తచి[తములుగా నుండును. ఇతండనేక విష 
యములను చాచి చెప్పుచుండును. “అన్యదాలో చనామృతమ్‌.” కవిత్వ 
మాలోచించినకొలంది యమృత పాయము కావలెను. ఆలో చనయక్కఅలేనిది 
కవిత్వమగునో ! కాదో! 


అర్జునుని పాశుపతాస్త్ర సంపాదన కథ 


ఈ కథ భారతములో (పసిద్ధ మైనది, ఆర్జునుండు భారత వీరులలో 
నందబకంజు నధికుండగుటకు కారణమతని వద్దనున్న పాళువత్యాన్త్రము. 
ఇంత కం కు మవో(న్హ్రము లేదు. ఉండదు. 


మన పురాణ (పపంచకములో దీనికిందీ మైనది | శ్రీ వి షుమూ ర్తి 
యొక్క సుదర్శనచ[కమొక్కటియే ! మన పురాణములలో శివకేశవులు 
యుద్ధము చేయుటకూడ నచ్చటయున్నది. అప్పుడు శివుడు పాళుపతా 
తుము వయోగించినచో (శ్రీమన్నారాయణుడు సుదర్శన చ [కము 
[(పయోగించును. అప్పుడు లోకములన్నియు నంతోభించుము. [(బహ్మం 
(దాదులువచ్చి వారిని [పార్టింతురు. వారు వానినుపనంవారింతురు. 


అట్టి పాళువశ్యాస్త్రము శివునివద్దనే యున్నది. ఆ య(న్హ్రృము యొక్క 
సమం[తక [పయోగము శివున కొక్కనికే తెలియును. శివుడు తత్ప్చూర్వ 
మునందుఃగాని తత్పరమునందుగాని యీ పాళుపతానన్హ్ర్యము నెవ్వరికి నీయ 
లేదు. ఈయ లేదు- ఈయడు. 


(శ్రీ మవోవిష్ణువు తన నసుదర్శనాయుధమును (పయోగించిన నంద 
ర్భములనేకములుగలవు. శివుళ€డు తన పాళుపతా(న్తు, మెన్నడు నవరిమీద 
[పయోగించలేదు, 


(బవ్మా విష్ణు మహేశ్వరులలో (బవ్మా సృష్టికర్త. విష్ణువు స్థితిక ర్త. 
శివుడు లయకారకుడు. మవో| వపళయ కాలమునందు సర సృష్టిని లయము 
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చేయుటకెటకు శివుడా పాళుపతాన్త్రమును [పయోగించును. చాని శక్తి 
యం తటిది. 


(శ్రీమన్నారాయణుండు తన నుదర్శనాయుధమునెప్పుడు నెవరికీయ 
లేదు. 


శివుడే సృష్టిలో నీ యనంత కాలములో నిన్ని మవాయుగములలో 
నిన్ని కల్పములలో నా పాళుపతా(న్ర్రృమును అర్జునునకొక్కనికి మాత 
మిచ్చెను. 

భారతయుద్దము జరిగినది. ఆ యుద్దములో నర్జునుండు పలుసార్లు 
చికాకు పడెను. ఒకప్పుడు కర్ణుని చూచీ భయపడను. 

అర్హును.డు తనవద్గనున్న పాశళుపశా(స్త్రమును [పయోగించి "కౌరవ 

జె లు 

నైన్యముకంతయు కన్నుమూసి కన్ను తెజచునంతలో దగ్గముచేయగలండు. 


కాని యాయన యట్లు చేయలేదు. కారణమేమి * ఆయన యంత నియమ 
వంతుడు, అంత ని గవాముకల వా(డు, ఆంత శీలవంతుడు, అంతతపశ్ళాలి. 


ఆయన నిత్యుండై న నరుండన్న మహార్షి. 
gn య 

పాళుపశా(స్త్రము శివునిచేతిలో నెంత భ్యదముగానున్నదో యర్జునుని 
చేతిలోనంత భ[దముగానున్నది. 

అర్జునుండిట్టి వాండని తెలిసియే శివుడి పాళుపశ్యాస్త్రమతనికిచ్చెను. 

కనుకనీ పాళువశ్యాన్త సంపాదనమెట్టిది? ఆ య్యనస్త్రము తనదగ్గణ 
నున్నదన్న గొప్పశేతప్ప మరియొకందుకుగాదు. ఆ య్యస్త్రమకనివద్ద నున్న 
దని పరులు భయవడవలెను. భ క్రి తోనుండవలయును. మరియొక కారణము 
కనిపించుటలేదు 


శివుడు తన పాశుపత స్త్రమును సృష్టిలో నవ్వకికినీయ(డు కదా! 
అర్జునున కెందుకిచ్చెను. అర్జునుడు తనయంతటి వాడని శివునకు తెలియును 
కాబోలు ! ఇది రహస్యము. 

అర్జునుడు శివునియంతటివాండు. శివుడు మా [తముకాదు. 


ఈ రవాన్యము ఇలియనిచో నీ కథలోని రవాన్యము "*ఇలియదు. 
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లోకములో నచేకులు కవులుందురు. 


ఒకకవి ఘట్టములను విస్తరించి |పనంగములను "వంచి లోకములోని 
ప్యవవోరమునందలి తన పరిజ్ఞానమును వెల్లడించును. 

మరొకకవి వర్ణ నాభాగములను విస్తరించి (వాసి “ఆవాో !” పుట్టిం 
చును, 

మరి యొకడు లోకములోని రాజకీయములు సాంఘీకములు తాను 
[వా సెడి కథలో చొప్పించి యనంగా చానియందారోపించి యది యొక 
వ్యాఖ్యానముగా చేయును. 


వేఖొకండు మానవ వృాదయాంత గ్రేళమునందలి లోతైన నృందనము 
అను విచితముగా వివరించును. 

ఇవి యవ్నియు కొలంది కొలందిగా భాసించు రచన చేసెడి కవులు 
కూడ నున్నారు. 

ఈనైన చెప్పిన సంగతులయొక్క స్పర్శయే లేనివాడు కవియే కాడు. 
కవి యనిపించుకున్న (వతివానియందు నీవై చెప్పిన లతణములలో నొక 
శి యో రెండోమూడో యుండుచునే యుండును. 


వీరందరను మించిన యొకకవి యున్నాడు. వానియందుంగూడ నీ 
లతణములుండును. కాని వీనియన్నింటిని మించిన మవహోలవణమింకొకటి 
యుండును. తాను తీసికొన్నకథ యెట్టిది? దాని స్వరూపమెట్టిది? దానిలో 
నున్న రవాన్య మెట్టిది ? ఆ మవోకవి ఆ మవోవిషయము ధ్వనితమగునట్టు 
_వాయును. దానికి బాధాన్యమిచ్చును. బాండు బుషి వంటి వాండు. 
తత్త్వము తెలిసినవాడు. తక్కిన వాం[డు కవిగాం[డు. 

మన తెలుంగు పురాణ కావ్యములలో కొన్ని కొన్ని కథలు ఎక్కువ 
మంది కవులచేత [వాయంబడి వున్నవి. బాణానుర కథయున్నది. భాగవ 
తములో నున్నది. ఉత్తర హారివంశములో నున్నది. ళివపురాణమందు 
న్నది. మువ్వురు కవులు వేలు వేజే. 

ఇప్పుడీ పాళుపతా(న్త్ర సంపాదనకథయున్న ది. భారతములోనున్నది. 
శ్రీనాథుడు రచించిన వారవిలానము నందున్నది. ధూర్జటి (వాసిన (శ్రీ 
కాళవాస్తి మావోత్మ మునందున్నది. 
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ఇప్పుడు మనము శ్రీనాథ ధూర్జటులు (వాసిన కథలను సరిపోల్చి 
యిదజుకవుల (పవృత్తు లెట్టుండునో వా రెట్లూహింతురో పాచ్చుతగ్గులెట్లుం 
nm న్‌ ag) భా "ఓ ౧m 
డునో కొంతచూచి కొంత కవితా పద్ధతులను విచారించుకొనవచ్చును. 


ఒకానొక విషయమును ఇద్ద యి రెండువిధములుగా చెప్పుదురు, 
ఒక(డు తేల్చి చెప్పును. ఒకడు దానిని విస్తరించి చెప్పును. 


అర్జును(డు తపస్సు చేయుచున్నాండు, అత(డు తపస్సు చేయుచుం 
డగా అతనికి “వినంబడెన్‌ [శవ్యమ్ము లై కుర్కురపకరోదంచిత కంఠ నాళ 
కువాళీ భాభా నాదముల్‌.” 

ఇది వారవిలాసములోనిది. వినబడెన్‌ [శవ్యమ్యు క్రై రెండు నేకార్దక 
ములు, ఈ రెండు మాటలక్కఅలేదు. ఒకటి చాలును. 


కాని ఒకండు వి శేషార్టమును చెప్పుటకు పూనుకొనును. కొన్ని విధము 
లుగా నెప్పుడు పట్టిన నప్పుడు సమర్చించుటకు వీలుండును. ఇక్కడనిట్టు 
చెప్పుదము, చెవులకు వినిపించినవి అని యర్థము. చెవులకు వినిపించక మరి 

న్డ్‌ 2 ళ్‌ i అగ 

యే యిం|దియములకు వినిపించును ? అని |పళ్న. విన్నట్లు | థాంతిపడిన చో 
ఆ [భాంతి చెవులకు వినిపించనక్కఅ లేదు. అందుచేత శవ్యమ్ములై యన్న 
మాట యవసరము, 

నీవీ యగ్గము చెప్పితివికదా ! ఇచ్చటనిది (ఖ్రాంతి కాదని చెప్పవలసిన 
యవసర మేమున్నది? ఎంతయో యున్నది. 


అర్జునుడు మానవుడు. శివు(డు పర మేళ్వరుడు. మానవశరీరము 
పంచభూ తాత్మకము. శివమూర్తి పంచభూతాతృకముకాదు. అది వట్టి 
త్రైజనము. పంచభూతాత్మకమైన శరీరమునుండి వినిర్గమించిన ధ్వనియే 
[శవణగోచరమగును. ఇప్పుడు శివుడు మాయా కిరాత వేషము వేసికొని 
వచ్చెను. ఆయన వెంట వేదములు కుక్క లై వచ్చెను. ఆ ఫెఫౌ మవోరావములు 
అర్జునునకు చెవులకు వినిపించెను. శివుడు పంచభూళాత్ముక మైన శరీరముతో నే 
వచ్చెను. వేదములును నిజముగా కుక్కలుగ నేవచ్చెను. ఇది యెట్లుసాధ్యము 1 
అన్న (పళ్న, 

ఈ పంచభూతాత్మకమైన సృష్టిచేసినది పరమేళ్వరుండు. ఇది యతని 
చేతిలో నున్నది, అతడు సృష్టించును, పెంచును, నంవారించును. ఈ లోకము 


208 కాన క్రవరి మళ్ళము' 


కొజకు నీ మూడు కార్యములు జరుగుటకొజకు పుట్టినదిమొదలు వాని 
యిష్ట ము[పకారము వంద యేండ్ల వజకో అంతకుమించి యో యిీకార్యమును: 
కొనసాగించుచుండును. నృష్టిలయము లొకప్పు డై క కాలికముగాచేయును. 
సపెరుగుటకు మన కాలము ప కారము కొంతకాలము పట్టనట్లు కన్పించును. 


గర్భములో శిళువేర్పడి పుట్టి పెరుగును. ఏర్పడుటకు క _ర్హయెవరు ? 
గర్భములో పంచభూతములు పిండముగా నేయేపాళ్ళలో నుండవలయునో 
యాపాళ్ళను నిర్ణ యించిన వా జెవండు * అందులో జీవుని (వేశ పెట్టిన వా౬ 
డెవడు ? 


పంచభూతము లతని యదుపులోనున్న వి. అతని యిష్టము వచ్చినట్లు 
చేయును. 
అందుచేత శివుడు తనంతటశతాను పంచభూ తాత్శక మైన కిరా తాకృతి 
చాల్బ్చగల(డు. వేదములను వేటకుక్క_లవలె మార్చంగలండు. అది జరిగినదని 
యర్హము. 
అందుచేత వేదములు కుకగ్రాలగుట నిజము, భెాభౌ అని యరచుట 
నిజము, అర్జునుండు వినుట నిజము. నిజమనంగా లౌెకిక మన నిజము అని 
యర్థము, 


ఇక్కడ (శ్రీనాథుడు కుక్కలై న వేదములను వర్ణించెను. 


బాయ గోనులకం"ఖు కేసరులకం౦ం ళు 
బులులకంశును బిరునళై పొగరు మిగిలి 
జల్లుకొనివచ్చె. _బెెవెని సారమేయ 
యూధములు వేదమయమూర్తు లుద్దత ముగ. 


(పకటలీల నుడదాత్తంపు ఫణితిం గొన్ని 
[కమముతో ననుదా త్తన్వరములం గొన్ని 
నస్వరితముల6 |బచయంబుల వరున(గొన్ని 
ఘోవణము సేయ(దొడ నా కుర్కు.రములు, 


ఈ పద్యములలో వేదలకణముల్లై న యుదాతానుదా త్తన్వరిత 
ములనువెట్టి కుక్కల రావములను వర్థించెను. ఈపని ధూర్జటిచేయలేదు. 
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దీనివలన విశేవమేమి? ఈ ఉదాశానుదాత్త స్వరితలతణములు 
కలిగిన యీ కుక్కల ధ్వనులను అర్జునుండువిని వానిని వేద ములుంగా పోల్చు 
కొనెనా ? పోల్చికొన్నచో వచ్చినకిరాతుని శివుండని (గ్రహించెడివాండు. 
అందుచేత నర్జునునియందా విశేషములేదు. లేదనిచెప్పటకు [(వాసెనా ? 
ఊరక యే వానె ననవలయును. 


కాని శివుడు కిరాతుడ య్యెను, యొట్లయ్యెను, ఆ వేషము నెట్లు 
మాగ్చెను* కిరాతునకు శివునకు నేవియో సామ్యము లుండవలయును. 
[శీ నాథుం డీ పద్యమును (వాసెను. 
వికటపాటల జటామకుటికా భారంబు 
కయి్యికైన జుంజుజు నెజలులుగాగ6 
జారు సుభాము శకలావతంసంబు 
చెడ కొప్పుమై నుండు పీంకెగాంగ 
ఘన లలాటంబున. గనుపట్టు కనుచిచ్చు 
గైరిక(దవ తిలకంబు గా6గ6 
భుజ మధ్యమున (గాలు భుజగ వోరంబులు 
గురిజ పూనలగుబ్బ నరులుగా6గ, 


దీని నే ధూర్జటి __ 
జడ కొప్పు శేకిపింఛపు. చాటిచుట్ట గా 
బినరువోహిత రేఖ పీఆగాంగ, 
నెగలుచల్లెడు కన్ను జేగుటు బొట్టుగా 
య లు 
(శ్రుతిఫణి యౌాషధ లతికగా6గ 
మెడను బున్మ_ల పేరు "'నముటి తామరులు(6గా. 
దోలుదుప్పటి యొడదోలుగా.6గ6 
జెతిపినాకంబు నెలవింటి బద్ద గా 
శూల'మే ర్చిన యంపకోలగా6(గ6 


శెంటిని పోల్చిచూచినచో నూవా యొక్కటియే. కల్పనలో గూడ 
సామ్య మేయున్నది. మాటలు వేటు. కూర్చు వేలు, 
(14): 
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చదువరి అనగా పాఠకుడు కవి తావిద్యలో నున్న పట్టుగలిగిన [పథమ 
దశా స్వరూపమును చెలిసినచో దీనికాళ్చర్యపడడు. సంతోషించును. 
ఇది మవోకథను పోషించు ననేకవిషయములలో నొకటి ; యంతకు 
మించి యేమియును లేదు. 
ఇచ్చట థూర్లటి యొకపద్యామును (వాసెను, 
ట్ర 
“ కాకోలాశనకృత మా 
యా కోలము సేయ(దొడ గ నలజడి, ముని రా 


జీ కోలావాల షమెసంగంగ 
నా కోలాంగూల కేతు నా[ళమ భూమిన్‌ .” 


ఈ వద్యములో చివరి చరణములో నర్జముపొనగుట కష్టము. 
అర్జునుడు కవిధ్వజుండు. కపియనంగా కోతి. కోతికి గోలాంగూలమని వేరు. 
కోలాంగూలము కుదురదు. లాంగూలము తోక, గోవువంటి తోక కలది కనుక 
కోతికి గోలాంగూలమని ేకువచ్చినది. 

సంస్కృతములో ననేకములై న నిఘంటువులుకలవు. ఏ నిఘంటువులో 
వైన కోతికి కోలాంగూలమని యున్నదేమో తెలియదు. కాని |జౌనుడొర 
పాఠము = 

“-నాకోలాంఛన తపోవనాంతర భూమిన్‌ ” అనియున్నది 

న --ఓకః=ఎనెక 8 ఓక క-స్థానము, ఇల్లు; ఇెకః అనికూడ ననవచ్చును. 
నౌకః అనగా ఆల్లులేనిది. కోతికి వనచరమని వేరుగదా! కనుక నొక 
శబ్ధ మునకు కోతియని చెప్పుకొనవలయును. 

అర్జునుండు బాణ మువేసెను. శివుడు బాణమువేనిను. బాణములు 
తగిలి పంది తిరిగినలత ణము నిద్దణును వర్షించిరి. 

శ్రీనాథుడు సంస్కృత శబ్బములతో వర్ణించెను. ధూర్జటి కొన్ని 
ఇలుంగు శబ ములనుంగూడ కఠి పెను. 

ఇచ్చట కొన్నిమాటలు ఆయనయు (వాసెను ఈయనయు | వానెను. 
ఆయనమాటలలో కొంత చమత్కారమున్నది. ఈయనమాటలలో కొంత 
చమశళత్కారమున్నది 
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యుద్దము చేయకముందు  ివునిచేత (క, నాథుండు ఇవాలమాట 
లనిపించెను. అర్జునునిచేత నమాధానము చెప్పించెను. (శ్రీ నాథుండు కథను 
[ప్రధానముగా [వాయుచున్నా.డు, అందుచేత పెంచినాండు. ధ్హూరటి 
కన్నప్ప పూర్వజన్థ కథగా చెప్పుచున్నాడు, 


యుద్ద మును ధ్మూరటి యిట్లు వర్ణించెను. 


సూనశశరారి యున్న ముచిసూదన పుతుడు, దివ్యబాణ నం 
ఛానమున న్మవహావావము దర్ప మెలర్ప నొనర్ప నొప్పి రిం 
తె నం గొఅంత లేక తమయందలి తేజము మిన్నుముట్టంగా 
భానుండు భానుండుం జటులథాను పరంపర. బోరుజకై వడిన్‌. 


భానుళబ్ద ము "రెండుసార్లు వచ్చినది. ఒక భానునకు నూర్యుండని 
యర్థము. శెండవభానునకు శివుండనియర్దము. శివునికిగల పేర్ల లో భానుండని 
కూడ నున్నది. శివుండును నూర్యుండును పోట్లాడుకొనిన ట్లని యర్హము 
వచ్చును. కాని యిచ్చట యిద్దరిలో నొకండు శివుడే.  30ండవవా.:డు 
సూర్వ్యుడుకావ లను. అతండర్జునుండు. 


నూర్యిండును శివుండును పోట్లాడుకొనిరి. సూర్వ్యుడగ్ని మండలము. 
రివుండుకూడ రుదుడు. ఆయనయు మవోగ్ని మండలము, ఇక్కడ నర్జునునకు 
వట్టి పోలిక కావలయును. “కాని మరికొంత లోతుపోయి చూచినచో నిది 


చమత్కార ముగా నున్నది. 


శివుడు నర్వజీవ సమావోరభూతమైన వేల్పు. శాకల్య (వాహ 
ణములో నొకవళ్నయునవది. రుుదులెంతమంది ? అని శాకల్యుండడుగంగా 
యాజ్ఞ వల్కు్యుడు పదునొకండుముందియని చెప్పెను. కర్ణబుద్ది, అయిదిం(ది 
యములు, అయిదు (పాణములు. కర్భబుద్దులు ఆత్మమనస్సులు కలసి యొకటి. 
వీరు పదకొండుగురు రు(దులని తాత్పర్యము. అర్జునుండు నరుడు. ఈ పదు 
నొకండు లకణాములు (వతినిధిభూతముల్ర్లై యున్న వురుషు(శు, కనుకనిచ్చట 
భానుడు ఛాను(డున్‌ అనగా ఇట్టి శిపుండు నట్టి శివుండునని యర్థమని చెప్ప 
వచ్చును. ఈ వ్యాఖ్యానము సుంతదూర మైనది. 
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చివరకు నర్జునుండు, శివు(డు పార్చునివబాణముల నింకించగా గాండీ 
వముతో శివుని శిరస్సు మీదంగొ శ్లైను, ఇచ్చట (శీనాథుండు “పెద్ద పద్యము 
| వా నెను, 
కఅకు 'వెం్యడుకలలో. బజిచు మంచాకిని 
సుకుమార దేవాంబు |నుక్క(జాణె 
నవతంన కుసుమమాల్యం బైన భధిరేఖ 
(బవ కపొలరం[ధమున. దూఖజ 
నెట్టియంబుగ బిగ్గంజుట్టిన చెను-బాము 
విగియూడి నొనలివై డిగంగజా ణు 
నలిక నేతముకి త్తి యారజ్యమాన మై 
ఇప్పలసందుల నివ్వు లుమినె 
నగజభయమం దెం (బమధులు బెగడుగుడి చి 
రుపనిషత్తులు ఘోషించె నొక్క పెట్ట 6 
గాలకంఠుని మౌళి కళృంగాటకంబు 
గాండివంబున6 చాడింప పొండవుండు. 


ఇట్టి పద్యమును ధూర్జటి (వాయ లేదు, [వాయవచ్చును. ఇద్దలును 
శౌ_వులే. ఇద్దయిను శివభ కులే! కాని (శ్రీ నాధుండిట్టి వర్ణనల వైవునకు 
మొగ్గును. ధూర్జటి మొగ్గడు. ఇట్టి వర్ణనలవలన పాఠకునిమనస్సు కొంచెము 
చక్కిలిగింత "పెట్ట (బడును. అధికమైన ఫలములేదు. కథలో నొకయంశమును 
కొంచెము "పెద్దదిచేసి వర్లి ంచుట. దీనివలన శివునకుకలిగిన బాధలేదు. ఆయనకు 
నలంకారములుగానున్న వస్తువులు కొంచెము శేశముపొం దెనని చెప్పుట, 
చెప్పుట రమ్యముగానున్న ది. అంతవబికే. మరియు చివర గీతపద్యములో 
మొదటి కెండుచరణములు కొంచెము తేక. వానివలన నొక వేళ నర్జునుని 
పరా[కమ మతిశయముగా భాసించునని చెప్పినచో చెప్పవచ్చునుగాని యి చట 
శివుడు పార్దునను[గహించుటకు వచ్చెను, 


ఇద్దణును మల్లి యుద్దముచేసిరి. ఇద్దయిను మల్ల యుద్ధమును వర్ణి ంచిరి 
ఇద్దలు చెలి యొక విధముగా చేసిరి. 


(శ్రీనాధుని మల్బ యుద్దవర్ణనలో తిక్కనగారి మాటలు కొన్నికలవు. 
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స్వామి (పత్యతమయ్యెను. వారవిలానములో సార్వవిభ కిక న్తన 
మున్నది. ఇది యుదాహరణ కావ్యసంబంధ మైనది. ఉదావారణ కావ్యము 
కొంత దేశిసంబంధమైనది, (శ్రీ నాథునకు దేశికావ్యములయందు చేశ్యములై న 
కొన్ని యాచారములయందు మక్కువయెక్కువ. [శ్రీనాథుని యర్జునుండు 
పాళుపత్యాస్త్రమును మాత మడిగెను. ధూర్జటి యర్జునుండు ముక్తి రమణీ 
హృద యేశత్వముకూడ నడిగెను. ఇది భేదము. ఈ సంగతి మొట్ట మొదట 
విచారింపబడినది. 


ఈ సామ్యము చెప్పటవలన |ప్రయోజనమేమి ? యనా కవితా 
రచనలో భిన్నకవుల దృష్టులు భిన్నముగానుండును. భిన్నకవుల రుచులు 
భిన్నముగానుండును. ఒకండొకచోట వెంచి వాయును. ఒక డింకొకచోట 
"పెంచ్మివాయును. ఒక వర్ష నాళక్రి మిక్కిలిగాలేనిచో వాండు కవియే 
కాదుగదా! ఈ వర్ణ నాళ క్రి (ప్రధానముగా రెండువిధములుగా నుండును. 
ఒకటి |వ్రసంగమునువెంచుట. శెండు విషయములను [వపంచించి చెప్పుట. 


ఇప్పు జేముగుచున్నదనంగా ఒక కవియొక్క గొప్పదనమును నిర్ణయించ 
వలయుననంగా శెండే విషయములు మిగిలినవి. మొదటిది అతండు తీసికొన్న 
కధలోని పరమార్దమాతనికి గాటముగా తెలిసి వాయుట. ఇది సరమో త్తమ 
మైనది. రెండవది ఆ కనియొక్క శైలి - అతనిరచన - అతని యతరగుంఫన 
చాతుర్యము. ఈ రెండవదానికి సవాజముగా [వాచుర్యము వచ్చుచున్నది. 


శ్రీనాథ ధూర్జటులలో (శ్రీనాధునకున్నంత |పతిష్ట ధూర్జటికిలేదు. 
కాని కొన్నిచోట్ల ధ్యూరటి నాచనసోమన్న యొత్తిన 'యెత్తుగడ లెత్తంగల 
వాడు. నాచన సోమన్నకూడ నచ్చముగా నతని శిల్పళ క్రిచేత (పసిద్ధికి 
వచ్చినవాండుకాడు. అతనికొక (పత్యేక మైన రచనాసామర్ద్య మున్నది. 
దానిని పురన్క్మరించుకొని వచ్చినవాడు. 


పాఠకుడు కావ్యములను పరిశీలించిచూచి భిన్న శైలీ పద్దతులను 
విచారించి రసానుభవమును పొందవలయును. [ససిద్దులె న కవులందణియ ౦దు 
పాఠకునియం చానందము సమకూర్చు కొన్ని లకణములుండును. కొందటికి 
కొన్ని టియందు మమకారము 'పొచ్చు. ఈ మనుశారము ఇతరకవుల 
గుణములయందు వాని నంధునిశేయరాదు. విషయములు నర్వంకషముగా 
తెలియవలయును. ఆప్పుడనుభూతమగు నానందమందు భేదముండును. అప్పు 
డల్పకవులు మవోకవులుగా భాసించరు. 
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"ఈ [గంధమును (వాసినకవి చేమకూర వేంకటకవి. ఆయన రెండు 
(గంథములు | వానెను. మొదటిది సారంగధర చరి[(తము. శెండవది యిది. 
ఈ కావ్యములో ననేకములైన శ్లేపలు, చమత్కారములు, స్ఫూర్తులు, 
అ న్యార్థములు కలవు. (తవ్వినకొలంది [కొత్తకొత్త యర్ధ ములు పుట్టును. 
దీనికి “పిల్ల వనుచరి[తము” అనివేరు. శ్లేషార్ద్మములను పురస్కరించుకొని 
వచ్చిన చేకేగాని మరియొకటికాదు. వనుచరిత లక్షణము వేలు. దీని 
లక్షణము వేణు. ఈ [గంథములో కొంత మెత్తదన మెక్కువ. వనుచరి[తలోని 
శృంగారరసము మిక్కిలిగా కవి నమయములమీడ పోవును. ఇందులోని 
శృంగారరసము లోకమునందలి మాటలు, పలుకులు, ఊపహా.-ఎ- మొదలై న 
వానిమీద చెక్కువ నడచును. 


ఎవరో కవి చేమకూర మంచి పొకమునపడ్డది అన్నాడట, 


సామాన్యముగా నే కవి (వాసిన్మగంథము తీసినను భారత భాగవత 
రామాయణములందువ అ వర్జ్య నలు కథా[పాధాన్యమును బల పర చున విా' 
నుండవు. ఈ కావ్యములలో వర్ణ నములనే కథ బలవరచవలయును. అనేకము 
లైన శృంగారవ్యర్ధనలు -- ఆ కధలోననేకాదు ఏ కధలోనైనను చేయవచ్చు 
నన్నటులుండును. ఈ వర్ణ నా బాహుళ్యమువలన కొన్ని కావ్యములలో 
(పధానకథ యేమి ? ఎక్క_డనున్నది * అన్నవివయము వెదకికొనవలసి 
వచ్చును. ఆ |పధానకథను పట్టుకొన్న గాని కవిచేసిన కల్పన యొక్క పరమో 
త్మ్భష్టత తెలియదు. 

కథ యెప్పుడును ఎఎ భాగముననుండును. వ్యర్థనలు (కింది భాగ మునం 
దుండును. చాలమంది కవుల రచనలలో వర్ణనలు వై భాగమువకువచ్చి కథ 
అట్టడుగున పడిపోవును, 

మొదట చెప్పబడినదికచా |! కావ్యములు వర్ష నా (పధానము లై నవి. 
భారత భాగవత రామాయణములను చూచిన ట్లీ కావ్యములను జూడ రాదు. 
వానిని వీనితో పోల్చరాదు. నేడు చేయబడుచున్న యన్యాయమిదియే ! 


వీజయ విలానము 215 


ఈ కవులందణజు నెకానోక ఘట్టమును చి తచిితములుగా వర్షింతురు. 


ఈ చేమకూర వేంకటకవి [పతి పద్యమునందు తానేదో విశేషము 
చెట్టకుండ [వాయడు. ఇతని శళక్షి యెక్కువ శ్లేవలమీదను. యమకముల 
మీదను నడచును. ఇచ్చటనొక భాగముతీసి - కథ శెక్కువ పాధాన్యముగల 
భాగమును తీసి చూపించుచుచున్నాను. 


అర్జునుడు యతి వేషమున ద్వారకానగరము వెళ్ళిను. కృష్ణుడు 
నుభ[ద నాయన పరిచర్యకొటకుంచెను. ఇద్దలు నొకరినొకరు వూ ర్వాము 
చూచినవారు కారుగాని, మేనత్త మేనమామ బిడ్డలగుటవలన నితని వరా[క 
మమువిని యామెయు, ఆమె సౌందర్యమును విని యితండ్తును పరస్పరము 
| వేమించుకొన్నవాశే ! చిన్నప్పుజెప్పుడై న నొకరినొకరు చూచుకొని కేమో 
"ఆలియదు. ఇప్పుడర్హునునకు గడ్డములు, మీసములు, కావిగుడ్డలు. 


ఒకనాడు నుభ|ద పరి చర్యాచేంయుఓ కు వచ్చెను. ఇతడు యోగిగనుక 
కొంత జో్యోతిషము చెప్పును 


“చెలువ ! నినురాజకీరంబు చెట్టవన్షైం 

గలికి ! నినురాజ వాంసంబు కాలు[దొక్కె ; 
మంచిశకునంబు అివిగొ ! నామాటం.ంజూడు 
కన్నె, యీలోనం బెండ్లి గాంగలదు నీకు.” 


ఇవి శకునములని. నీ వెంటనే చిలుకవచ్చినది. వాంనము నిన్ననుసరిం 
చినది. ఆమె బుజముమీద చిలుక (వాలినది, పెంపుడుచిలుక. ఇది నవా 
జమే. రాజహంసము కాలు [తొక్కినది. నీవు రాజహంసమువలె నడతువు 
అని యర్థము. నీ నడక వాంసగమనముతో సరిపోవును. 


లోకములో “నక్కను దొక్కి వచ్చినాండుి అందురు. అనంగావాని 
[(పయాణములో వానికి నక్క దారిలో కనిపించెనని యర్థము. ఈ (తొక్కు 
ఛాతువునకు తెలుగులో నా యర్థమున్నది. ఇది ళకునము గనుక కాలు 
(తొక్కె నన్న మాట యందము, రాజకీరము, రాజహంనము - ఉ_త్తమబాతి 
చిలుక, ఉత్తమజాతి వాంస = లేదా ఇవి రెండును (ోష్ట వాచక ముఖై_ 
గొప్ప రాజుఅని యర్థము వచ్చును. లేదా ఉసమానోత్తర పదకర్మ ధార 
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యము౭ై చిలుకవంటి రాజు. వాంనవంటి రాజు ననగామంచి వాజ్నిపుణుండు 
గొప్పు వంళమునందు పుట్టినవాడు _ అని యర్ధములుకూడ వచ్చును. 


వాంన శబ్దమునకు జీవుండని యర్థము, ఉత్తమ జీవుండు. అర్జునుడు 
పూర్వము నరుండన్న మవార్తి కదా ! ఆన్ఫూరి యున్నదన్నను నున్నదన 
వచ్చును. మంచి శకునమ్ములివి. భ విమ్య దాగా మి శుభలతణములని యర్థము. 
శకునమనగా ఒకటి పథి. - రెండు  శుభసూచియైన విషయము. 


ఆ యర్శముకూడ పతిమీదనుండియే వచ్చినది. ఇవిగో ! మంచి శకు 
నములు. (పక్కనున్న రాజవాంసమును రాజ కీఠమును జూపించుచు నన్న 
మాటలు. అవి మంచి పులు. కాదనుటయెట్లు * అనగా నేను జోన్యము 
చెప్పుట లేదు. నేను యతినిగాను. అని వెనుకనున్న యర్థము. 


“క్యు లోన. బెండ్లి కాగలదు సీకో ఈ కొ డ్డి లో నికు "పెండ్డి 
యగును. 


ఆనవుడు లజ్ఞావన తా 

నన ఆామరనయయి, “వీరు నాగ మవోత్యుల్‌ ; 
తనచేసిన సేవకుగా 

మునమలరి వచించి” రనుచు మదినుత్సుక మొ. 


అన(గానామె సిగ్గుచే తలవంచి వీరు నాంగ మవోత్ములు. ఫవీరనగా 
మవోనుభావులు. నేనతనికి సేవచేసితిని, అతని మనను సంతోషించెను. ఇట్లు 
చెప్పిరి. అని మనస్సునందు కోరిక కలదై. 


ఈ పద్యములో శ్రైవమేమియులేదు. వట్టి పద్యము. ఇట్టి పద్యములు 
విజయ విలాసములో సామాన్యముగా నుండవు. 


అశు మరియు నొక పద్యము. 
య 


అవుంగా మీరిట మున్నుగన్గొనిన చాయల్రేవుగా నాంటనుం 

డి విశేషంబులు గొన్ని మిమ్మునడుగన్‌ వేడృ'్యయొొడున్నాకు, నె 
య్యవింగన్గాంటిరి పుణ్యభూము ? అట 'రాజ్యంబుల్‌ మనోజ్ఞ ంబు లె 
య్యవి *? యేయేపురముల్‌ గనంబడియె మీకందండ మార్షంబువన్‌ . 
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వను చరి[తకారుడడిట్టి వద్యములలో గూడ 'శ్లేవలు పెట్టును. ఈ యిద్ద 
౬ య లు ద 
లికి కల కొంచెము భేదమిది. 
మీరిం|ద (వస్థము గని 
నారా ? పాండవుల(జూచినారా ? సుఖులై_ 


వారందలటు నొకచో ను 
న్నారా? వీరా! గగణు్యు నరునెజబుంగుదురా ?ొ 


ఈ పద్యములో కనినారా, చూచినారా, ఉన్నారా, ఈ మాటలచేత 
పద్యమునందొక సన్నని యందము పుట్టినది. ఎజుంగుదురా దానిలో విణిగి 
పోయినది. వట్టి “రా”యే మిగిలినది. . 


తరువాత నొక సీసవద్య మున్నది. 
“ఎగుబుజమ్ముల వాడు మృగరాజ మధ్యము 
పుడికి పుచ్చుకొను నెన్నడుము వాడు.” 


ఇట్టి పద్యములు తెలుంగు కావ్యములలో శీ) కృష్ట్ణునింగూర్చి చెప్ప. 
బడివున్నవి. ఈ వద్యములో గూడ 'శ్లేపాదులు లేవు. 


తరువాతి పద్యము. 


తడ వాయ భూ వద కిల 

మడరింవంగ బోయి యామవోమవమవాు(డు, పదం 

పడి పుణ్య స్థలముల నె 

న్న్నండు మీరందందు నరుగ నరుంగానరుగా ? 

చివరి చరణములోనున్న ““నరుగ నరుగానరుగా” అన్న యమకమే 

యీ వద్యమునకు ళోభ _ ళోభ యనంగా చేమజూరకవి కూర్చంగలిగినళోభ. 
ఆయన వద్యమునకు తెచ్చెడి యందములిట్టి వానిమీద నే యెక్కువగా నాభార 
వడియుండు చు. 


ఈ వరునలో అతడు యతి వేవముతోను:డుట _ దానిని చాటుచేసి 
కొని చెన్సుట. తన్ను వల తించుకొనుట. ఆమె సిగువడుటు = ముద అ న 
(ap) Ca ర 
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రతన యున్నది. ఈ వరున పద్యములలో నరుసగానొక పదిపద్య ములు 
శ్రేవలు యమకములు మొదలైనవి లేకుండ వట్టి కథగా నడచి, - 


కాని కొందటు కొందు కవులు కొన్ని కొన్ని మాటలు తమ పద్య 
ములకు సాందర్య సంపాద నార్భము పయోగింతురు. అవి వారి వారి వైల 


తణ్యములు క 


ఈ కవి కొన్ని సంధులు బావోటముగా నితర కవులు [(పయోగించి 
నవి (వ యోగించును. 
“వేడ్న 'య్యొడున్‌ నాకు” ఇచ్చట వినంధి చేయుట మంచిది. 


వేమాటు (గుచ్చి (గుచ్చి నీచేమడి గదవు. (గుచ్చి -- ఇపుడు=[గుచ్చి 
యిపుడు అనవలె. ఇది కారక ఇకారము. దీనికి సంధిలేదు. ఈ కవి ఈ 
కావీర్టక ఇకార సంథులు మరి నాలుగ దుచోట్ల చేసినాడు, 


“ "నన్ను గాంధర్యంబునను బెండ్లి యాడ వే 
సిగేలపడియెడే చిగురుంబోడి.” 


ఈయన తంజావూరువాః(డు. అప్పుడు యవతగానముల యొ త్రి డి 
కలదు. ఎంత కాదన్నను వాని వాననపోదుకదా! మద్ధాలయు |శుతియు 
తాళమును కలిపి యతగానములలో నిటువంటి వాక్యములుండును. దాని 
వాసన దీనియందున్నట్టున్నది. అనంగా రచనయందు బిగువు త క్కు వ. 
సాహిత్యము[ద తక్కువ. మవోనుభావులై న వబంధ కవుల పలుకు(బడిలోని 
గడునుందనము తక్కు_వయని యర్హము. 

ఇట్టి రచనయందు మనము రమించమని లేదు. మనము రమింతుము. 
యవకగానములుచూ చినంతోపించమూ?భావములఅయం దెప్పుడుముదా త్తశయు , 
ననుదా త్తతయు కలవు. భావములఎదేకాదు చెప్ప్పుటయందుహూడ నుండును. 
ఇది శీవమయైన వ్యవవోరము. పాఠకుండు తనబుద్దిని మవో »నిషవయముల చేశ 
పరివ్మృుతము చేసికొని యుదా త్తముగా దీర్చి దిద్దికొననిచో మవోకవులకు, 
కొన్ని కళలు తక్కువ కవులకు భేదము శేర్పరించికొన లేడు. 


